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Spocaas BajentunoBuy Iuianmuyk

HaunonansHelii negarorndeckuil yausepeuteT um. MLIL. JIparomanoBa
r. Kues, Ykpanna

pylypchuk.yaroslav@gmail.com

KAPAXAHHU/JIbI: OT CIO3EPEHA B BACCAJIbBI

Pe3rome

Hannas crates nocesmenHa ucropun Kapaxaannos B XI-XIII Be. B mepuox 1006-1040 rr. Kapaxaauasr
cocTsi3auCh B 0OopbOe 3a BiusHME C [asHeBMgamu. 3aBeplINTh €€ yNA4yHO MeELIAJ0 pa3lesieHHe
KapaxaHujckoro karanata Ha yjeibl U 00pb0a 3a BnusiHue Mexxay camumu Kapaxanunamu. C 40-x rr. XI B.
Kapaxanuackoe rocyaapcTBo ¢pakTHUIEeCKH pachaioch Ha BOCTOYHBIN W 3amanHbnii karanatel. C koHna X1 B.
mo 1141 r. 3amagHo-Kapaxanunckuii karanat O0sut BaccasioMm Cenpmkykuaos. B 30-x rr. XII B. Bocrouno-
Kapaxanuackuii karaHat ObUT 3aBOCBaH Kapa-KuTasMu. 3anaaHo-KapaxaHuackuii karaHat ObUT MOAYMHEH B
Hayane 40-x rr. XII B. m pacmancs Ha camapkaHiackoe u (epranckoe BiagecHus. Ocna0iieHue
KapakuTaiickoro rocygapctsa Cu JIs0 npuBeio K 9KCHaHCUU XOPE3MHUMIIEB U JIMKBUAALMHA CaMapKaHACKOTO
BrnaneHus Kapaxanumos.
Knroueswie cnosa: Kapaxanuowl, Cenvoorcykuowl, Cu JIs0, Kuoanu, kazanam, 8accai, Clo3epet

Karakhanids: from overlord to vassal
Summary

This article is devoted to the history of the Karakhanids in the XI-XIII centuries. The Karakhanids
competed for influence with the Ghaznavids in the period 1006-1040. It was successfully completed by the
division of the Karakhanid Kaganate into appanages and the struggle for influence between the Karakhanids
themselves. The Karakhanid state actually split into eastern and western kaganates since the 40-ies of XI
century. From the end of the XI century to until 1141 the West Karakhanid Kaganate was a vassal of the
Seljukids. The East Karakhanid Kaganate was conquered by the Kara-Khitans in the 30-ies if XII century.
The West Karakhanid Kaganate was subordinated in the early 40-ies of XII century and broke up into
Samarkand and Fergana possessions. The weakening of the Kara-Khitan state Xi Liao led to the expansion of
the Khorezmians and the elimination of the Samarkand possession of the Karakhanids.
Key words: Karakhanids, Seljukids, Xi Liao, Kara-Khitans, Kaganate, vassal, overlord

OngHuM U3 HMHTEpECHEHIIMX acnekToB uctopuu LleHTpanbHONM A3UM SBISETCS UCTOPUSL T'OCYAapCTBa
Kapaxanngos. daktudeckun 0OHO OBUIO OJHWMM M3 MEPBBIX MYCYJIBMaHCKHX TIOPKCKHX rocynapcts. Cpemu
mpo0eM U3ydaeMbIX B 3TOW CTaThe OyAyT MCTOpUUEcKas reorpadus v MOIUTHYECKAsI UCTOPUS TOCYIApCTB
Kapaxannnos. Hctopus KapaxaHunoB uHTepecoBada MHOTMX HCTOPHKOB cpean koropbix O.Ilpunak,
E.JlaBunosuu, B.I'opsiueBa, [I.JlyrypaeBa, I'.XaOwmwxkanosa, O.Kapaes, b.Kounes, A.Kpuibrues, [1.I'onges,
10.ITonb, M.bupan, P.I'enu, D.0pkun, A.Akcy, A Jlyman [23; 24; 19; 20; 21; 2; 18; 10; 1; 5; 12; 13; 3; 4;
22; 7, 8;9; 17; 15; 16; 14; 6; 11]. 3ananuem naHHOU cTaThu OyAeT HccienoBaHue ucropuu KapaxaHuaos B
nepuon 1006-1212 rr., To ecTp OT mHepuoAa 3eHWTA BiacTh KapaxaHuIOB [0 NaJEHUS IOCIEIHETO
KapaxaHUCKOTO BaCCAIbHOTO BIIAJICHHS.

[Tocne Toro xak CamaHHICKOE TOCYIapcTBO ObUIO pasneneHo Mexay lasHeBumamu n Kapaxanumamu
WHTEPECHl 3THX JBYX AMHACTHH OKa3aluch B KOHQIMKTE MexOy coboil. IlepBeiMu Hananu Kapaxanumsl.
OnuK-XaH MOJb3ysIch MmoxoaoM Maxmyna ['asmeBn Ha Wuauio ortnpaBuo otpsn Jbxadap-rernHa depes
Awmynapsio u B35 banx. Bropoit kapaxanuackuii otpsia nmoa komanmoBanueMm Cro0amm-TernHa 3aXBaTHI
I'epar. Maxmyn ['a3HeBH ObLT BRIHYKAEH BepHYTCs M3 MHauio u ABHHYN cBoM Boiicka Ha banx, Crobamm-
TEruH npecienyeMsiid ['azHeBugamMu Opoaui mo MecTHOCTAM XopacaHa u [xypaana. B mycteiHe y Mepsa
oH ObLT pazour. OTpsin Jxadap-teruna e Obu1 pa3out y peku Amynapsu. [locie aTux coosiTuii amuk Hacp
Hayan TOTOBHJICS JIMYHO BO3IJIABHUTH MmoxoJ Ha XopacaH. OH oOpaTuics 3a MOMOIIBI0 K KapaxaHHICKOMY
npasutemo Xorana Mycydy Kampip-xany. O6beIMHEHbIE KapaXaHUICKHE BOHCKA BTOPIIIHCH BO BJIaCHHS
lasHeBuIOB M 0KOJIO banxa cocTosiack OMTBA B KOTOPOM KapaXxaHUICKUE BOWCKA CHOBA OBLIM pa30UThI. DTO
MOPAKEHUE MOJIOKUIIO KOHEL| HACTynareapHoMYy ABHkeHH0 Kapaxanunos. Bo Bpems BToporo moxoza Ha
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Xopacan Hacp oOpamancs 3a moMomsio kK npaButemo banacaryna Axmeny 0. Amn. M3-3a atoro cimydwmics
no3xe KoHGIUKT ¥ B 1010-1012 rr. ABHHYJICS MOX0J0M MPOTHB 3TOTr0 cBoero Opata. OH gomien A0 Y3reHaa,
HO BBIHYXJIEH ObUI BEPHYThCA H3-3a cHeromaza. Taxke Bckope Mycyd KamsIp-xan oTka3ajicst BEICTYIHTb B
HOBBII moxoxm Ha Xopacan. B 1011-1012 rr. mo mamueiM [[xemans Kapmu, a mo manaeM Jkamans ai-
Kapmm B 1012-1013 rr. ymep snuk-xan Hacp. ['maBoit Kapaxanuackoit kondeaepanun cran Axmen 6. Anu.
Tyran-xan ke ymep B 1017-1018 rr. Ero npeemuuk u 6pat Hocun ums Apcian-xas. [locie cmeptu Hacpa u
Axmena ocranock nBa 6pata Myxammen 6. Anu u Mancyp 6. Amu. Apcran-xaHoMm Obur Mancyp 6. Anm.
Kapaxanunpl Beau mIeperoBopbl ¢ Xope3MiiaxoM MaMyHOM O COBMECTHOM HamajieHuu Ha ['a3HeBUIOB.
Uycyd Kansip-xan sxe 6bu1 hakTuyeckum mpaButeneM banacaryna, SIpkenna (c 1013 r.), Kamrapa (¢ 1009
T.) ¥ BBITECHWI OTTy/Ja CBOWX IBOIOPOAHBIX OparheB. Ilocnme cmeprm Mancypa m Myxammena 6. Amu
rimaBeHcTBO cpean Kapaxanumos nepennio k Mycydy. B 1024-1025 rr. Mycyd Ben meperoBopsl ¢ Maxmyn
["a3HeBUM meperoBopsl 0 COBMECTHOM BBICTYIIJIEHMH MPOTHUB mpaBuTens CaMapkaHna AJM-TETHHA, KOTOPBIH
siBIsuIcst ero Oparom. [Ipexxae oH oTHs y Opata Anu-teruna Tyran-xana banacaryn. Tyran-xan npaBui B
@®eprane B 1024-1028 rr. Anu-TeruH ke paHee MoJb3yAch coro3oM ¢ CenbxykoMm Hcpamnom 3aBiazen
Byxapoii, a notrom CamapkangoMm. OKpbUIEHHBIH 3TUMH yCIIE€XaMH OH HaJesuics OBJaJIeTh BCcel 3amagHon
yacThio BiajeHmii Kapaxammmos. Dto BeIHYamIo Mycyda 3akmounts coio3 ¢ I'asHeBmmamu. Maxmyn
T'a3HeBH He cTal moMorath chiHy Mycyda B ToM, uTo6El TOT OBIazen MasepanHaxpoM. OH JIHIIb TTOMOT
BbITecHUTh TyraH-xaHa u3 banacaryna. Korga sxe Maxmyn ymen u3 MaBepaHHaxpa, TO MOJ JaBJICHUEM
AJII-TErHHa U CeNbKyKoB Mycy( BepHYICS B CBOM BajeHHs. AJNM-TETMH CHOBA CTAll IIpaBUTEIeM byxapsl
u Camapkanma. Mycyd n3 3aBoeBambIx obnacTeil yaepskan 3a coboii Tonbko deprany. B 1028-1029 rr.
TpaBUTeTh AXCHKETa paHee NPU3HABALIMIA BIACTh AJH-TErHHA MpHU3HAN BiacTh Mycyba Kampip-xana. ITox
BlacThiO ['a3HeBI0B ke Haxoawnuch Tepmes, Caranuan, KoGaauan, Xyrrans. B Caranuane ognako B 1025-
1026 rr. YekaHWIM MOHETBHI C KapaxXaHWJCKOW JISTCHJOW M MPABUTENIM 3TOT0 BIAJICHUS OBLIM IEIIUKOM
camMocTosITelhbHBI Oamancupyst mexny Kapaxanwmamu u ['asHeBumamu. Anu-TernH monpoObIBan HaBs3aTh
cBoto BiacTs CenpIKyKuaam, Ho ero Boiicka B 1029 r. Obutn pazoutsl Jaynom u Myxammenom. CelbIKyKH
XKecTOKo younu ero coro3nmka Anmn-Kapy. OmHako, Bckope AJM-TETHH coOpall HOBOE BOWCKO M HaHeC
nopakeHre CenbKyKHAAaM, TaK 4TO Te OBbIIM BBIHY)KICHBI OBLIM IEpecequThbcss B XopacaH IO BIACTb
xope3miuaxoB U ['azueBunoB. B 1032 r. B cpaskeHnn Mexay xope3miaxoMm AnTyHtameM u Ajau-TernHom
yacTh CenbIIKYKOB Cpakajuch Ha cropoHe Amu-teruHa [1, c. 125-136; 4, c. 206-210; 3, c. 9-13; 6, s. 295-
296, 298-308; 7; 11, s. 80-107; 24, s. 34-39; 12, p. 183-190; 13, p. 184; 22, p. 72; 10, p. 129-132; 15; 17, p.
362-364; 19, p. 18-36].

Uycydp Kanpip-xan ymep B 1032 r. Ero npeemunkom 6bi1 Cyneiivan Apcnan-xan. B T'azHeBHackoM
rocyzaapcTse ke mpeeMHHKOM Maxmyna cran ero celH Myxammen B 1030 1. IIpoTuB HETro BBICTYNHI €TO
Opat Macyn. Macyx obemian Anu-TeruHy OTIaTh 3a MOANEPKKY obmacts XyrranaH. OnmHako Macyn cmor
caM OfI0JIeTh 6paTa M He MCIOIHHI CBoero obemanns. OH OTHPaBHI HOCOILCTBY K Mycydy B 1031 T. B
Kamrap. ITocne cveptu Mycyda Macyn noroeapupancst o corose ¢ Cyieiimanom. ITocie Toro Kak crano
SICHO, YTO C IOMOILBIO BOCTOUHBIX KapaxaHuII0B HEBO3MOXKHO MOKOHYMTH ¢ Anu-TernHoM Macya caenan
MOMBITKY OPraHM30BaTh IMOXOJ Xope3Mmiaxa AnNTyHTama. AJU-TerMH, KOTrJa NPOTUBHHUK IIE€peliesn
Awmynapsio, octaBus byxapy u oromen k c. JlaGycu. Coro3 xopesmuiines ¢ ['a3HeBunamu pacnancs Korja
MpeeMHUK ANTyHTama XapyH BOIIeN B c003 ¢ Aiu-TernHoM. OHU JOTOBOPHIUCH 0TOOpaTh y ['a3HeBUI0B
Tepmes, banx, Meps. C nomoipto TypkMeH oHu Bropriuch B KoGanuan. Anu-terud ymep B 1034-1035 rr.
[IpeeMHMKOM AJH-TErMHa CTal ero chiH Mycyd u QakTuueckas BIACTh B €r0 BIAJCHHAX ITepelnia K
BoeHauanbHUKY TyHymry (KyHymry), KOTOpbIil Tpooimkain npuaep kuBarcs noauTtukn Amu-teruxa. B 1035
T. OH BMecCTe ¢ Xope3muinamMu XapyHa Broprcsi B Carannas. Boiicka ['a3HeBUIOB OTEpHEnu MopaxkeHue y
r. Huca ot Typkmen. Macya npu0Obsu1 B banx 1 TOTOBHIICS K TOMY, YTOOBI HaKa3aTh CHIHOBEH Ann-TeruHa. Te
B 1035 1. Obutn BBIHYXJEHBI 3aKiar0unTh Mup. Okono 1040 r. B muceMe Macyna k Kapaxanunmam B
MoCJIeTHUHPAa3 YIOMHHAINCH CBIHOBBSI Anu-TernHa. Mopaxum 0. Hacp monoxui koHen ux mpasjienuto [1, c.
132-143; 6, s. 296-297, 308-316; 24, s. 34-39; 22, p. 72; 15; 17, p. 364-365; 19, p. 18-36].

B 1040 r. equnsiii Kapaxanuackuii karanat pacnajics Ha 3alaJHyl0 ¥ BOCTOYHYIO 4acTbh. [IpeeMHHKOM
Wycyda Kampip-xana cran A6y-1llymka Cyneiiman usBectHbIit o gakabom [llapad ag-Tlayma. JIpyroit ceiH
Uycypa Myxammen Byrpa-xan B 1037 T. OTIpaBHI IOJCTPEKATEIbCKOE IHCHMO K TYPKMEHAMH, HO
I'a3neBuzap! nepexsatuian nucbMo. PakT neperoBopoB Macysa cHauyasa XOTel yKa3aTh BEIMKOMY KaraHy
CyneiimaHy, HO B KOHIIC-KOHIIOB OBIIO TIPUHATO PEIICHUE CACNATh BHI, 9TO HHYEro He Obuto. B 1037 T. K
Kapaxanngam ObUTO OTHpaBIEHO MUCBMO, B KOTOPOM Ipenajarajlioch 3a0bITh cTapble OOWABI M HANaIWTh
noOpeie B3auMooTHomeHusA. Muccusi ynanack U B 1038-1039 rr. moconmsctBo BepHynock. B 1040 r.
lazueBunpl ObuTH pazoutel Cenpmkykamu B OutBe mpu Jlammanmekane m Macyn mpocun KapaxaHumoB
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[IOMOYb BOWCKOM, CHapsDKEHHEM M IpoaoBojbcTBHeM. Opnako KapaxaHunpl He CHELIIMIN IIOMOIaTh
I'aszneBupam. Ubparum 6. Hacp mocraBun mox cBoii KoHTponb MaBepanHaxp, a B 1060 r. B3sn cToiuily
Bcero karanata KapabGancaryn. Coeit cronmmedt oH octaBmin Camapkaan. B 1043-1044 rr. Cyneiiman 6.
Wycyd pasmemun Bnagenus mexay poactsennkamu. CeGe on octasmwi bamacaryn m Kamrap, Myxammeny
Borpa-xany otnan Tapaz u Hcdumxabd, Apcinan-xaHy MHOTHE TOpoJia TIOPKOB, JisiAe 1Mo oTiy TyraHy otaan
@eprany, a ceiHy Anu-TermHa — byxapy u Camapkana. @axtuuecku B rocyaapctBe KapaxaHumos
CYIIECTBOBAIM Y/eIbHAs cHcTeMa H compasutensctso.Jlo 1056 r. Apcrman-xan Cymneiiman 6. Wycyd u
Byrpa-xan Myxammen 6. Mycyd npasumu coBmMectHo BocTounsiv karanatom. B 1056 T. Myxammen B3l B
IIeH cBoero Opara, a B 1058 r. 00a Opara morubmm. Cromunamu karaHata Obiu Y3reHj u bamacaryH.
I'maBbl KaXkAOTO KaraHaTa HOCWJIM TUTYJ apciaH-XaH, CIEAYIOIINUM 110 3HAaYUMOCTH ObLI mocT Oyrpa-xaH. B
BocrouHom karanate Apcrnan-xaHoM 6bin Cyneitman 6. Hycyd, a 6yrpa-xanom — Myxammen 6. Hycyd. B
3amagHoM Karanate Apcnan-xaHoM 0bu1 Myxammen 6. Hacp, a Byrpa-xanom — Mopaxum 6. Hacp. Uopaxum
aKTUBHO BBICTYyMaJ Ha noiutuyeckoil apene ¢ 1037-1038 rr. CHayana OH HOCHJI CKPOMHBINH TUTYA bypu-
teruHa. B konue 30-x rr. o 3axBatun Caranuad. OH yyactBoBan B 1040 r. B pasrpome ['a3HeBUIOB IpU
Hannanexkane. B 40-x rr. Bypu-teruH wusrHan ChIHOBeW AJH-TeTMHA M YCTaHOBUJI CBOIO BIJIACTh B
Magepannaxpe. Mopaxum ymep B 1067-1068 rr. MOpaxum elie mpu *U3HH KOTJa OKa3ajcs Mmapajin30BaH
OTKa3aJICs OT MPECTONa B Monb3y cBoero chiHa lllamc an-Myneka Hacpa. [IpotuB Hero BeICTYnmI ero Opat
[yaiic. B aroit 6oppde Bemrpan lamc an-Mymnek Hacp. [IpencraBurenn aunactun Kapaxanwmo mMorim
HOCHTH Cpa3y HECKOJIbKO Jakabos [1, ¢. 143-149; 6, s. 297; 7; 22, p. 74; 10, p. 130, 133-135; 15].

HyxHo Taroke BKkpartie paccka3aTh 00 otHomeHusx Kapaxaanmos ¢ ummepusmu JIsio u Cyn. B 1015 1. B
KHJIAaHBCKYI0 HWMITepHio JIss0 mpuOBLIO MOCONBCTBO W3 KapaxaHuackoro XoraHa. B 1020-1021 rr. Opur
3aKITI0YEH AMHACTUYHBIA Opak MEXy CBIHOM XOTaHCKOTO mpasutens Kagp-xaHa v KUIaHbCKOH MPUHIIECOH.
B 1026 r. xumanu OoTIpaBWIN MOCOJBLCTBO K ["a3HeBUIaM U OHO MPONLIO uepe3 Tepputopun Kapaxanumos.
Ha mporsbkennn XI B. Kapaxanuzael ToproBanu ¢ umiepueil JIso. MupHble OTHOLICHUS MEXIY HUMHU
MPOAOJIKAIIUCH A0 KPYIIEHUS UMIIEpuu JI10 1 MUrpaunu kapa-KujaaHen noa pykoBoactBoM Emros J{amu. B
1009 r. B mMIIepHIO CYH MPHUOBIJIO IOCOIBCTBO M3 Kapaxanujckoro Xorana. [Toxg 1023 r. ynoMsiHyTa MHCCHS
n3 Jamm (3emens MycysbMaH). Yepes copok jieT mprObIIo0 HOBOE MOCOIBCTBO U3 XoTaHa. HyHO OTMETUTB,
yt0 noconbeTBa Kapaxannaos B 1009, 1063, 1077 rr. BO3rnaBIsuIMACE yUrypamu. Y UTYpbl HCIIOIb30BAINCH
KaK TOCpPEeIHUKH, HO 4YacTo MocoibcTBa KapaxaHuzoB BO3MIaBISIINCH MycyidbMaHamu. Kapaxanupackoe
rocynapcTBo Obiio m3BecTHO Kak XeixaH (YepHsiit karan). C 1068 mo 1081 rr. Kapaxanumsl exeroaHo
oTnpasisanu noconscTBa B umnepuro CyH. B mepuom c¢ 1081-1099 rr. moconmecTBa M3 TrocynapcTBa
Kapaxannnos nponukanu B Kutail uepes Tanryrckoe rocymapctBo Cu Cs. TaMm BO3HHKIM TIOCENEHHS C
MyCyJbMaHCKUM HaceseHueM. CooOrienue ¢ ummnepueii CyH ObUIO 3aTpYAHEHO B C¢Bsi3H ¢ Bpaxkaon Cu Cs ¢
Kapaxanugamu B konue XI B. B 1093 r. generauus u3 XoTaHa MpeAsioKWiaa KUTallaM COI03 IPOTUB
taurytoB. B 1096 r. xapaxaHWJICKME HOCIbI HOAAPHIM CYHCKOMY HMIIEPAaTOpy HE(PHUTOBYIO CTaTy3TKy
Bynnwt. o 1124 r. B Xl B. B Oxnyro CyH npu0ObUIO NSTh KapaxaHWACKUX NOCoIbCTB. [locne 3aBoeBaHus
BraneHnidi KapaxaHunoB kapa-KUTasMH MYCYJIbMAHCKHE IOCIBl M TOPIOBLBI NPUOBIBAIIM B TAHTYTCKOE
napctso Cu Ca u wxypwkeHcKyro umneputo [[3une. B Kutae Haxoqunm MoHeTsl yekaHeHble B ApTyke [9,
p. 578-583; 12, p. 198-202; 13, p. 181, 183-189; 8, p. 77-89]

B 1058 r. Apcinan xan MoOpaxum crai HoBbIM KaranoMm. /1o 1069 r. on npaswit. C 1069 r. Cemupeune
BEpHYyJIOCh MMOJ BiacTh Bocrono-Kapaxanmackoro karanata. HOH am-Acup HasblBal IpaBUTEIIEM
Banacaryna Illapad an-/laBna, npasurenem Tapaza u Mchumkaba - borpa-xan, ®epranoit npasuin Tyran-
xaH, a Camapkann u byxapa — IO Anu-Terud. 3emisamu TIOpok npaBui Acnan-xaH. lllapad ax-JlaBna 3to
Apcnan-xan Cyneitman 6. Hycyd, Borpa-xan — Byrpa-xan Myxammen 6. Mycyd, Tyran-xan — Toran-xan
Myxammen 6. Xaccan, AcnaH-xaH — Apcnan-teruH Axman 6. Myxammaa. Maxmyn an-Kamrapu coobman,
yt0 Apcnan-Tukus ¢ 40 Teic. MycyibMaH IpoTHBOCTOs 700 Thic. (1Mdpa Ype3BHIYANHO 3aBblllicHA) HabaKy
Byka-byapaua. [Tog 1043-1044 rr. OH an-Acup coobman 06 oOpamennu 10 Thic. TIOPOK, KOTOpBIE paHee
Hanazaanu Ha 3emin Kapaxannnos u koueBanu ot bynrapa no banacaryna. Ilog 1046-1047 rr. ckazaHo, 4TO
3 3emim TubeT ynuwio OONBIIOE KOJMMYECTBO TIOPKOB. OHHU CBs3aM ¢ ApCIaH-XaHOM IPaBUTENIEM
banacaryna, KOTOPBIH TIPEIIOKUI UM IPHHATHh MCJIaM, HO OHW HE OTBETHJIM Ha dTO corimacueM [1, c. 145-
150; 10, p. 135].

Coein Mopaxuma Hacp yrpatun 3aBoeBanus B Cemupeube W BoeBad co cBouM Opatom Illyaiicom. OH
TaKxke OOpOJICS C UCIAMCKHM JyXOBEHCTBOM, Ka3HUB OJTHOI'O U3 OyXapCKUX MMaMoOB. DTO IIPUBEIO K TOMY,
yT0 3anaaHsie Kapaxanuas! norepsin MHOTMX cuMnatukoB. B 1072 r. npotus Kapaxanuaos ABHUHYN BOMcKa
Anm-Apcrnan. Ho oH Obim yOUT HayalbHHUKOM OJHOM M3 3axBaueHbIX kpenoctedd. Kapaxanun Hlamc an-
Mynek Hacp 3ansan Tepmes u banx. B 1074 r. moxoa Ha MaBepaHHaxp OCYIIECTBUI HOBBIN CEIbIKYKCKHI
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mpaButens — Manuk-max. CenbKyKCKUe Boiicka B3sutd Tepmes u apuHynuch Ha Camapkann. lamc an-
Mynek Hacp Obim BeIHYXAEH ObUT MPOCHTH MHpa. Mup OWI 3aKioueH NpH TIOMOIIM BEIMKOTO
cenpKyKCcKoro Beswps Huzam an-Mynpka. 3ananno-Kapaxanuackuii karaH mpusHam ceOsi BaccaioMm
CenpmKyKHIOB. JTa 3aBHCUMOCTh OblIa YrcTO HOMUHANBHOH. CormacHo [xamamio an-Kapmm Hlamc an-
Mynbk ymep B 1078-1079 rr. Ero npeemunkom 0bL1 ero 6pat Xsi3p, koroporo Huzamu Apysu Camapkaniu
XapakTepusupyeT mo3uTuBHO. Ilocine Hero mpaBun ero Opar Axmen, koroporo WOH an-Acup
XapaKkTepu3upyeT HeratuBHO. JlyXoBeHCTBO MaBepaHHaxpa TpH CBhIHE XbI3pa AXMmange MPU3BAIO
CenpHKyKHIOB IS TOTO, YTOOBI T€ OTHSUTM BIIACTh Y MOTOMKOB MOpaxuma — KapaxannmoB. Axmen Ka3HIIT
nmamoB AOy-n-Kacuma Camapkangun u A0y MOpaxuma Hcmamna ac-Cadapa, A0y Hacpa Axmena an-
Kacann (Camanm). AOy Taxmp 6. Amak BO BpeMs Xa/Ka MOCETHSI MeNHK-IIaxa W MPH3BaJ €ro MOoMOYb
mpotuB KapaxanmmoB, 3axBatuB MaBepaHHaxp. Cenpkykn coOpamu Oo0NbIIOe BOICKO, KOTOpOe
¢dopcupoBano Amymnapeto B 1089 r. Manuk-max B3si1 Byxapy. [locne miurensHOM ocansl nan CaMapkaHI.
CenbKyKCKHE BOMCKa JOULIN 0 Y3reHaa, oKa TyAa He MPUOBLT KalrapcKuid XaH, KOTOPBIA Mpu3Hai cebs
BaccajloM CeJbJUKYKCKOro cynrana. Kapaxanuza Obl1 BEIHY)KICH SIBUTHCS K MaslnK-I1axy M COIJIaCUTHCS Ha
TO, YTOOBI YHTATh XyTOy C MIMEHEM CEeNbPKYKCKOTO CyJITaHa W YeKaHUTh MOHETHI ¢ UMEHEM MenuK-11axa.
ITocne storo cenpaXyku OTCTynuiIM Haszaj B Xopacad.llocne Toro kak Manuk-mmax ymien npaBUTENb
yurniei AiH an-/layma cBepr cenbIKYKCKOTO HaMeCTHHKa W mpuriacui u3 Atbamma OpaTa Kamrapckoro
xana Maky6-teruna. Torna Manuk-1max cHOBa 3aHsI Byxapy, Ha3HAuMI CBOEro HaMecTHNKA B CaMapKaH 1
pomen 10 Ysrenna. Maky6-terumn ke Gexan B AtGamm. CenbIKYKCKHE NpaBHMTENh TpeGOBan OT
KAIrapcKoro KaraHa BeIaTh VlakyG-rermua. Kamrapckuii mpaBuTeIs CXBATHI TOTO M IPHUCTABHI K HEMY
CBOETO ChIHA C IPUKA30M OCJIENUTH €ro. TOoT yke MPUroTOBUIICSA BBIOJIHUTH BOJIIO OTILA, KOT/A MPABUTENb
Bapcxana Torpyna 6. Munan 3axBaTui B TIeH Kamrapckoro xaHa. CelbDKyKCKHil IPaBUTENb TIPU TaKMX
06cToATeNbCTBAX 0CcBOGOIMN Maky6-Teriua u npukasan eMy 6opotses ¢ Torpyom [1, ¢. 150-155; 5, ¢. 131;
7,12, p. 179-180; 22, p. 74; 17, p. 367].

B 1092 r. Axman 6. XeBp Obu1 Bo3BpamieH Ha mnpecTon CebIKyKaMU IOCKOJBKY BO BIaJICHHAX
KapaxanuoB mpoucxouiar MHOTOUUCIIeHble OyHTBL. AxMen 0. XbI3p MpoJoIDKall PEPEecCUH B OTHOIICHUH
IyXoBeHCTBA. VIMaMBbl CrOBOPHIINCH ¢ BoeHavyanbHUKamMu U B 1095 1. B pe3ynbTare 3aroBopa Axmen ObuI
CMellleH W Ka3HeH mo oOBuHeHHH B epecu. [locme Axmena mpasun Pykn an-/lun Keutera Tamrimau-xan
Macyna. Tor ymep B 1097-1098 rr.. B 1097 1. HOBBIH cenbpKyKckuid cynran bapkiiapyk mocie mojaBieHus
MmsaTe’)ka ApryHa Apciana HampasBwicss B banx mocie wero Bropres B MasepanHaxp. OH 3aBoeBai
Camapkana u HazHaumn Cyneiimana 6. laByna (Bayka MOpaxuma 6. Hacpa). B 1098-1099 rr. npaBurens
Tapaza u bamacaryna JIxaOpaun 6. Ymap Torpeui-teruH 3aBoeBaji 3amnaaHo-KapaxaHujackuii karaHat u
yonn Maxmyna. B 1102 r. on 3axBatun Tepmes u Broprcs B XopacaH u nmoru6 B cpaxkennn y banxa. Ilocne
cmeptu [xabpaunna Canmxap onaznen MaBepaHHaxpoM M BO3BeI Ha pecTod ApciaH-xana Myxammena 0.
Cyneiiman 6. laByn, kotopsiid Obi1 cBosikoM CenbpxykunoB. B 1103 u 1109 rr. oH BoeBasl ¢ MATESKHUKOM
Caryn-6exom Kapaxanumom. B 1111-1112 r. CenbKyKH OCYIIECTBHIN HOBBIH T0X0]1 poTuB KapaxaHumos
U OCTaHOBWJHMCH B CcTenu Xy3aH Ha myTH K MasepanHaxpy. Apcinan Myxammen 6. CyneiiMaH Havan
npeHedperaTh pacnojoKEeHUEM CyJITaHa U 3T0 00yCIOBMIIO BBICTYIUICHHE CENBIXKYKOB B moxon B 1114-1115
rr. KapaxaHuJckuil TipaBUTENb 4Yepe3 MOCPETHHYECTBO XOpe3MIliaxa ObUT BHIHYXKIEH WCKaTh mupa. [lpu
mpaBiieHuu Apciana Myxammena Oblla pa3BepHYTO TPaHIMO3HOE CTPOUTENHCTBO B MasepanHaxpe. B
MOCTITHUE TO/ABI CBOEH JKM3HHU KaraH ObUI MapajiM30H M €ro compaButesieM cran ero cbid Hacp. Ilo ogaum
JaHHBIM TO JIM OH CaM OPTaHW30BaJl 3arOBOp, MO IPYTMM TO JIM OH CTal JKEPTBOW 3aroBopa, HO €Ile IpU
XKU3HU oTna ero yomnu. [lpeemankom Apcnana Myxammena ctan Kameip-xanH Axmen, KOTOPBIHA €Iie MpH
’KU3HM OTLIA YEKAHWII MOHETHI cOo cBouM uMeHeM. B 1129-1130 rr. Apcnan Myxammen npu3Bai Ha MOMOILb
CenpxykoB, korga B CamapkaHzae MpoH301UI0 BoccTaHue. OAHAKO BOCCTaHUE OBLIO MOJABIEHO CAMUMHU
Kapaxanunamu u karas jep3ko ooparmics k cynrany Canypkapy. ToT JBUHYI cBOM Bokcka Ha CamMapkaHI U
B3s1 ropoa. OH Ha3zHAuMI cBOero 34T AOX an-Asuza 6. Masa cagpoMm M TeM caMbIM OTPaHHYMI BIACTh
3amaHo-KapaxaHuackoro karanara. [locine Apcnana Myxammena nmo ganaeiM B. Bapronpaa mpaButensmu
obun AOy-n-My3zaddap Tamrau Byrpa-xan MoOpaxum u Keutbru Tamrad-xam AOy-n1 Maamm an-Xacan
(Xacen-terun) u cbiH AOy-1-My3adapa Maxmya. O. Ipuiiak Ha3bIBaeT 3aaHOKapaxaHUICKUMHU KaraHaMu
Xacana-teruna u Mopaxuma 6. Cyneiiman [1, c. 156-164; 12, p. 180; 22, p. 73; 10, p. 138; 17, p. 367-368].

B Bocrouno-Kapaxanuackom karasare B 1056-1057 rr. Benukwuii karan Cyineiiman 6. Hycyd BbicTymi
MpOTHB cBoero Opata Myxammena. [locienauii mepBpIM Hadall BOCHHBIC NEHCTBUA M ofeprkan nmodexy. On
Kak byrpa-xan nmopyuus napctBo cBoeMy chiny Xycauny [[xarpei-teruny. JKena xe byrpa-xana 3amymmna
Apcnana 0. Kagsip-xana u orpasuna xarpei-reruda. B 1057-1058 rr. 6su1 yout Byrpa-xan u Ha npecton
B3orien Mopaxum 6. Myxammesn. OH 110 HACTOSHHUIO CBOEH MaTepy BBICTYITMI IPOTHUB IpaBuTeis bapcxaHa
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Munan-rernna u noru6 B 6ops6e ¢ aumu. Ipeemunkom npecrona cran Torpyn Kapa-xan Mycyd, koTopsiit
Ha npoTsbkeHuu 16 net mpasBwi B bamacaryne m B 1069-1070 rr. ocymectBui mnoxoa Ha MasepaHHaxp.
IIpecton nmocne Hero yHacnenosan Torpyn-Teru, KOTOPBI IPU BOCIIECTBUU Ha MIPECTON OB U3BECTEH Kak
Xapys borpa-xaun. On npasun 29 net u ymep B 1102-1103 rr. Mycyd banacarynn Ha3piBasz 5TOro NpaBUTeIs
AOy-Anmu Xaccanom 0. Cynetiman. [lo nanueiM omHoro nmokymenrta B 1082-1101 rr. mpaButenem Kamrapa
6bu1 Tadray byrpa-kapa-karan 6. Cyneiiman Apcnan Kapa-xakan. VIMeHHO OH Bexl neperoBops! ¢ Maimk-
LIAXOM ¥ OTIPABHI K HeMy Maky6-Teruuna. B ero Bmactu 6bimu Banacarys, Kamrap, Xoran. B 1089-1090 rr.
IIPOTHB HEro BBICTYHHJ TpaBuTens bapcxana Torpyn 6. Muman. MakyG-TernH mocie BbIIICYTOMSHYTHIX
coObITHii paBua B AtOamm, bapcxane n Tapase. BocTouHo-kapaxaHUICKUI KaraHat ObLT pasiesieH Ha psij
yIeNbHBIX BIAICHUN Mepe HaecTBueM kunanei [1, ¢. 161-164; 24, p. 39-44].

[lo manuapiM M6H an-Acupa B 1128 1. kumaHu BO TWaBe C rypxaHoM KpWBBEIM BTOPTIHCH B IIPENEibI
Kamarapa. B nuceme cynrana Canmkapa Be3upro Oarmaackoro xamuda ot 1133 r. oTMedeHo, 9To COOBITUS
Mpoucxoauau Heckonbko no3xke 1128 r. B 20-x rr. XII B. Emroit amu ¢ yacTeio KuaaHeld MUTPUpOBaJl Ha
OpxoH, a oTTyna B 3emiH yiurypoB. B pailone Xawxoy Bocrounoro Typkecrana kugaHe nosiBuiaucs B 1130
r. OHu oTkoueBaIM B OacceiiH peku DMUIIb U B TO BPEMsl KapiIyKd W KaHIJIBl BBIIUTHA M3 NOBUHOBEHUS H
BOCCTaBaJIM MPOTHB KaraHa ¥ TOT 0OpaTHiICS 3a TOMOIIBIO MPOTHB HUX K KUIaHaM. [lonbe3ysichk cuTyanueit
Emoit lamun 3anan banacaryH, Juminin TUTyJa KaraHa M Jal €My Mallblid TUTYN 3JUKa TIOPKOB. Kupanu
OTIIPaBWIIN CBOM Boiicka Kk Kamrapy m B ToM ciiydae ycmex cmocobctBoBan uM. Jkaman am-Kapmm
Ha3piBaeT MOpaxuma 6. AXMeaa MydyeHHKOM 3a Bepy, YTO YKasbIBaeT Ha ero rmOenlb oT pyKu Kupaaneil. B
Mamxmy ar-TaBapux TOBOpWIOCHE 00 OpraHM3allili HUM CONpPOTHBICHUS kumaHsMm B Deprane. [locie
Kamrapa mox ymapamu kupaneit manu bemOanbik ¥ BIafeHus TSHb-MIAHCKUX KBIprei3oB. B 1137 1. mox
XoKEHTOM KUJaHH pa30uiu Boiicka 3anaaHo-Kapaxanunackoro karanata. B 1141 r. Kapaxanun Maxmyn u
Cenpmxykun Canmxap Obti pa3doutsl B 6utBe B KaraBanckoi crenu kugansMu. [lon HemocpencTBEHHOM
BJIACTBIO KuAaHe okaszanuck bamacaryn, Uyiickas, Tamacckas, Koukopckas, Cycameipckas, Yartkanbckas
nonunsl, Mcebik-Kynbckasa kotioBuHa. ®@eprana ¢ Y3rennom u MasepanHaxp ¢ CamapKaHIOM HaXOIMJICS
Ke B pykax AByx auHacTuii KapaxanumoB kak BaccamoB Kapakunaneit. [lpasutens @epransr XacaH-TeruH
nonpoObIBall OBJIaAeTh MaBepaHHaXpoOM, OIHAKO ATO YAAJIOCh JHMIIL ero chiHy Yarpel-xany Jlkeman az-
Huuny Anmu B 1156 r. Anu Takke HaHec NopaxeHue Kapiaykam beliry-xana. Ilociaeanum npegoctaBui
yKpbiTHE Xope3minax Wnb-Apcman. MOH an-Acup coobmial, 4To TypxaH moTpeboBall OT caMapKaHICKOTO
npaBuTensi AJM 4TOOBI OH BBICTAN KapilyKoB M3 cBoero BiajgeHus B Kamrap. Kapmyku orBetnnm Ha 3T0
BoccTaHueM u ocaauiu byxapy. Caap ropona yceinumin OAUTEIBHOCTh KapiIyKOB HaYaB C HUIMHU IEPErOBOPEI,
caMm ke OTIpaBHJ BeCTHWKOB K Yarpei-xany. [Tocnemnuit ymep B 1160-1161 rr. U ero mpeeMHHKOM OBLI
Koutera-Tamrau-xan Macyx [1, ¢. 166-176; 7; 12, p. 180-181; 10, p. 139-140; 17, p. 368].

OH mojaBuiI BOCCTAHUE CBOETO BOeHayaJbHUKa AlapOera, a TakKe OTCTPOWII KPEIIOCTHBIE CTeHBI byxapbl.
B 1172-1173 rr. ero npeemHuKoM ctan ero celH Myxammen. B 1178-1179 rr. npaButens Y3renga Uopaxum ©.
Xyceiin oenanen CamapkanaoM. Ero orenr Ann Keuiera Tynra bunera Tyrpyn Kapa-xan Xyceiin 6. Xacan 0.
Amu. Io nannueM xamans an-Kapmm nocnennuit ymep B 1156-1157 rr. IIpaBurenu @epranbl yCHIAINCh U
He 0e3 MOMOIIY KapakuaaHeH 3aXBaTWii KOHTPOJIb Hal MaBepanHaxpoM. IlepBbIM npaBuTeieM KapaxaHUIOB
— BaccajioB KupaHed Obi1 Xycelin 6. Xacan. XyceiHy HaciemoBal ero cbiH Mopaxum. B 1178-1179 rr. oH
osnanen Camapkanaom. Bracts ke Hag byxapoit He Obuta TBepmoi. B 1165 r. Byxapoii npaBun BepXOBHBII
karaH Macyx 0. Xacan. OpHako MOTOM BiacTh 3axBartwi caiap bypxan ag-[lun A6x an-Asuz. B 1207
xope3MuitIp! 3ausum byxapy n Camapkan, THKBHIUPOBaB TaM BiacTh Kapaxanunos. B nagane XIII B. cynran
Yceman ObuT yxe BaccaioM Xope3ma, a He KapakuaaHed. B 1212 r. B CamapkaHne MOAHSAIOCH BOCCTaHHE
MIPOTUB XOpPE3MUIILIEB, KoTOopoe Bo3riaBuiu Kapaxanunel. B Y3renae ¢ 1182-1183 rr. npaBun karan Jlxenan
an-/lynsst Ba-g-auH Kagpip-xan. Xopesmuiiupl younu ero B 1212-1213 rr. momaBuB Boccranue. Bmecto
Kanpip-xaHa mocraBuin karaHoMm Maxmyzna 0. Axmen. OmpHako U oH ckopo Obut yout. Taxoke kazuuam Tamk
an-/luna bunere-xana [ 1, c. 176-195; 7; 12, p. 182; 22, p. 74; 10, p. 140-142].

Takum o0pa3oM, MBI NpUIUIM K cieayromuMm BbiBogaM. B mepuox 1006-1040 rr. Kapaxanumasl
cocTszanuch B Ooppbe 3a BiusgHue ¢ [‘azHeBWmaMu. 3aBepHINTh €€ yJa4HO MEMIajo pasJielieHne
Kapaxanuackoro karanata Ha yneiasl u 0opb0a 3a BiamstHue Mexay camumu Kapaxanugamu. C 40-x . XI B.
Kapaxannackoe rocyaapcTBo (akTHUECKH pacnajiock Ha BOCTOYHBIN M 3ananHblii karanatel. C koHna XI B.
o 1141 r. 3anagno-Kapaxaaumckuii karanatr 0su1 BaccanoM CenbmxkykuaoB. B 30-x rr. XII B. Boctouno-
Kapaxanuackuii karaHaT ObIT 3aBOEBaH Kapa-KuTasMu. 3anagHo-KapaxaHuackuii karagat ObII MOAYMHEH B
Hayane 40-x rr. XII B. m pacmamcs Ha camapkaHickoe M QepraHckoe Biagenus. OcnaOrnenue
KapakuTaiickoro rocyaapctsa Cu JIso npuBeno K 3KCIaHCHH XOPE3MHUHIEB U JTUKBUAALNN CaMapKaHICKOTO
Biajgenus Kapaxanumos.
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Z1ki Abdulla oglu Valiyev
AMEA Geologiya vo Geofizika Institutu

PROFESSOR ABDULLA VOLIYEVIN AZORBAYCAN
FILOLOGIiYA ELMINDO YERi VO ROLU

Xiilasa
Professor Abdulla Valiyev Azorbaycan dilgiliyini noinki respublikada, homginin ke¢mis SSRI-nin
miixtalif elm morkozlorinds on moétabar, ali elmi maclislords kongresslords, simpoziumlarda, sessiyalarda vo
S. on yiiksok saviyyads tomsil etmisdir. Abdulla Valiyev Azarbaycan elminas biitiin varligiyla xidmot etmis vo
Azarbaycan dil¢iliyinds 6z soziinii deyo bilmisdir.
Agar sozlar: Abdulla Valiyev, Azarbaycan dil¢iliyi, filolgiya, elmi arasdirmlar

The place and role of professor Abdulla Valiyev in Azerbaijani philological science
Summary
Professor Abdulla Valiyev presented Azerbaijani linguistics at the highest level not only in the Republic,
but also in the most prestigious scientific centers of the former USSR, scientific assemblies, congresses,
symposiums, sessions, etc. Abdulla Valiyev served Azerbaijani science with all his being and was able to
have his say in Azerbaijani linguistics.
Key words: Abdulla Valiyev, Azerbaijani linguistics, philology, scientific researches

Diinyanin sokkizinci mdciizesi — dogma Azorbaycanimiz yalniz zongin vo
tokrarsiz tobii sorvetlori — qara vo ag qizili, slvan, nadir vo nacib metallari,
planetimizds analoqu olmayan hayat eleksiri — naftalani, min bir bar va nemati,
iglim va geosiyast movqeyi ilo deyil, imumbosoari sivilizasiyaya boxs etdiyi
Nosimi, Nizami, Fiizuli, M.F.Axundov, C.Mommodquluzads, M.O.Sabir,
Hiiseyn Cavid, C.Cabbarli, M.Miisfiq, Somad Vurgun, Oliaga Vahid, Ayzek
Ozimov, Uzeyir Hacibayli, Miislim Maqamayev, Qara Qarayev, Fikrot Oniirov,
mayestro Niyazi, M.Rostropovi¢, memar Ocomi, Mikayil Useynov, Sottar
Bohlulzads, Tahir Salahov, Mikayill Abdullayev, Togrul Narimanboyov,
Noasraddin Tusi, Banmonyar ibn Marzban, M.Mirqasimov, Heydor Hiiseynov,
Liitfizads, Landau, Azad Mirzacanzads va basqa ¢oxlu sayda diihalar1, ham¢inin
bir ne¢o ¢ap vearaqine sigismayan korifeylori — dovlet xadimi vo sorkordslori;
elm, adobiyyat, incosonat vo madoniyyat xadimlari ilo bir ¢ox momlakatlordon segilir. Lakin bu xayali
odobiyyat, incasonat, elm vo intellekt, «kahkaganiynda xalqimizin bir ¢ox layaqgatli 6vladlar1 bazon 6zlorine
qars1 son deraca talabkar va olduqca tovazdkar olduglarindan, bazon ise obyektiv va subyektiv saboblardon
parlamirlar. Homin bu ulduzlar yalniz miioyyon anlarda moxsusi bucaq altinda sayrigirlar. Adston nohang
ulduzlar zsif pariltiya malik olurlar.

Azorbaycan aliminin, ziyalisinin, miislliminin on ali manavi keyfiyystlorini 6ziinds ehtiva edon xalqin
faxr eda bilacayi, loyagatli oglu, filologiya elmlari doktoru, professor — VOLIYEV ABDULLA HUSEYN
oglu belo ulduzlardan biri idi. Belo Boyiik Insan, miiqgoddas Ata haqqinda 6z duygularim izhar etinok monavi
rahatliq, soraf isidir, diger torafdon onun artiq 34 ils yaxin obadiyysts qovusdugunu — cismani yoxlugunu bir
daha hiss etmok son doraco agir vo doziilmozdir.

Diinyamizin on yiiksok dag silsilasinin azomatini onun yaxinlhiginda vo ya tizorinds olarkan bir o, gador
hiss eds bilmarik. Bu méhtasamliyi yalniz ondan xeyli uzaglasdiqca dayarincs giymetlondirs bilorik.

Insan da, xiisuson nurlu soxsiyyst do elodir. Mon 30 ildon artiqdir ki, Baki D&vlot Universitetinin
geologiya fakiiltosinds segmo fonlordon dors deyirom. Bizim “Faydli qazintilar” kafedrasinin rohbari
Azorbaycanin on gorkomli metallagenist alimindon biri AMEA-nin akademiki, ©Omokdar EIlm xadimi,
Azarbaycan Dovlot milkafati laureati, geologiya-mineralogiya elmlori doktoru, professor Vasif Mommodaga
oglu Baba-zads yiiksok intellekt sahibi va tinsiyyatli sima oldugundan onun otaginda homisga universitetin,
AMEA-nin gérkamli alimlori, hamkarlari, taninmis insanlar olurlar. Man miiayyan maslohot vo yaxud hor-
hanst bir masaloni hall etmak tigiin onun otagina daxil olarkon Vasif miiallim alicanab insan oldugu tigiin
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moni homiso belo togdim edir — Azorbaycanin on gérkomli dil¢i alimlorindon biri — ABDULLA miialimin
oglu, sonradan iso manim haqqimda xos sdzlor sdyloyir. Inanin ki, bazi zoka sahiblori, xiisusen, modaniyyat,
incasonat, elm insanlari vo basqalarindan forqli olaraq, artiq yasim atami kegso do (0, 76 yasinda haqq
diinyasina qovusmusdur), foxr edir vo qlirur duyuram ki, belo miidrik soxsiyyotin ogluyam. Eyni sézlori
atamin Azorbaycanin biitiin giisolorinds ¢ox sayli adli-sanli talobolori vo onu taniyanlardan dofalorlo
esitmisom. Bu giin, monim zonnimca, bu ifades — ABDULLA miislim — yiiksok monaviyyat, diizgiinliik,
safliq, nociblik, xeyirxahligin vo aliconabligin sinonimidir. Buna goro do Vasif miiallimo vo onu x0s
xatiralorinds yasadanlara 6z darin hérmat va ehtiramimu bildirirom.

Hor seyin maddiyyata qurban verildiyi, monavi-insan1 keyfiyyatlorin horraca qoyuldugu zamanda bu
Ozlinii daha bariz surotdo oks etdirir. Unudulmaz Abdulla miislimin dolgun hacmi vo canli portretini
yaratmagq li¢lin onun xasiyyatinin bazi hagigetlorini nazarinizs ¢atdirmaq istardim.

1960-c1 ilin yay movsiimiindo Azorbaycan Dovlat Universitetinin (indiki BDU) geololoji-cografiya
fakiiltasine daxil olmagq ii¢iin Nizami kiigosi Ne49 iinvaninda Azorbaycan Pedaqoji Institutunun binasinda
azorbaycan dili vo adabiyyatindan yazili qobul imtahani ¢ox giiman ki, laboratoriya dorslori {i¢iin nazarda
tutulmus, uzun partalara malik, boyiik bir auditoriyada kegirilmali idi. Burada 175 nafor mozun sobirsizlikla
imtahanin baslamasin1 gozlayirdi. Lakin o, 45 dogige kegmasino baxmayarag, holo do baslamirdi. Hamu,
hotta komissiya tizvleri — miiallimlor tolas igarisinds idi. Sen demas Abdulla miisllim oglunun orada oldugu
iciin bu imtahanda istirak etmokdon imtina etmisdir. Axirda bu xobar 0, zaman universitetin rektoru olan
akademik S.F.Mehdiyevo ¢atmis vo o, “noyin bahasina olur-olsun Abdulla mioallimi gotirin, ¢iinki mon
6ziimdon ¢ox ona inaniram”. Nohayat toxminan bir saatdan sonra Abdulla miisllim asabi halda auditoriyaya
daxil oldu vs bdyiik yerdoyismo — miioyyon “hazirliqlar” gormiis sagirdlori paron-paron etmo amoliyyatini
apardi. Indi bu dediklorim yalmz lotifo effektini vera bilor. Bali Abdulla miiallim bels obyektiv, prinsipial,
vicdanli pedaqoq vo alim idi.

Biitiin monali 6mriinii xalqin varliq meyar1 olan dil vo adabiyyatin dorin elmi axtasdirmasina sorf etmis,
sOziin haqiqi menasinda asl pedaqoq, ensiklopedik biliya malik Abdulla misllim elmds 6zlinamoxsus izi v
maktabi olan gérkomli alim idi. O, elmds novatorlugu, bir ne¢o elmi corayanin simbiozunu yaratmagi ¢ox
sevirdi. Tasadiifi deyildir ki, onun — hamkarlannin, maslokdaslannin, dostlarinin, azizlerinin tokidils yazdigi
(65 yasinda) doktorluq dissertasiyasinda Azorbaycanda ilk dafa, riyazi (handssi fiqurlardan istifads) cografi
(sive vo dialektlorin yayilma qanunauygunluglarinin vo doyisme xiisusiyystlorinin izoqloslarla ifadosi)
iisullarinin totbigi buna bariz niimunadir.

Abdulla miiallim Azarbaycan elmini - dilgiliyini nainki respublikada, homg¢inin kegmis SSRi-nin miixtolif
elm morkazlorinde on motabar, ali elmi maclislords kongresslords, simpoziumlarda, sessiyalarda vo s. o
zamanki on moshur akademiklor garsisinda layagotlo tomsil edirdi.

Elm va tadrislo nofas alan, son daraco cofakes va tavazokar, nurlu soxsiyyst olan Abdulla miiallimin an
¢ox nifrat etdiyi cahat elmi monsabparastlik — karyerizm idi. Onun hayat kredosu sevdiyi har bir seys — elma,
sanato, xalqa, ailoys biitiin varligi ilo tomonnasiz xidmot etmok vo 6ziinii bu yolda lazim golarso, hatta foda
vermak idi.

Yiiksok monaviyyata, modeniyyato vo etik normalara malik bu aliconab insan, o zaman sovet
idealogiyasinin vo ateizmin tiigyan etdiyi dovrds, tam ciddiliyi ilo yasaq edilon Islam folsofosino vo
dayerlarina sdykenarak, hayatda pakliq, ruhen tomizlik xeyirxahliq yolunu tutmusdu. O, mosoqqatlaorle dolu
biitiin émrii boyu (6zlniin va ailasinin do niaraqlarinin zarba altina qoyulmasina baxmayaraq) bir dofa do
olsun haram tike yemomis va bir sey qobul etmomisdir. Bu yerds geyd etmak lazimdir ki, bu giin din-tarigat
azadlig1 dovriinds, ¢oxlarinin dobo uygun islama ydnalmasi, saysiz-hesabsiz hacilar, kerbslayilar, mogodilar
ordusunun yaranmast monco, elo bir boyiik gohromanliq deyildir. ©gor bu bozi lizden-iraq iilamalar
iizorlorine diison xeyirxahliq missiyasini laziminca yering yetirmis olsaydilar buna ancaq sevinmok olardi.
Ofsuslar olsun ki, bu bels deyildir.

Bozi nadanlar Abdulla miisllim haqqinda, 6z diisiince torzlorine goérs, mentalitetlorindon irsli golorak
fagir, yaziq, sakit vo s. epitetlordon istifado edirdilor. Onlar torafinden yiiksok monoviyyat, adob-orkan,
tavazokarliq, tomkinlik vo diger ibrotamiz xiisusiyyatlor basqa ciir yozula bilmazdi. Diigiinmiirdiilar ki, onun
hassas qolbindo homigo 6z-6zii ilo miibariza firtinalar1 bag verirdi. Abdulla miisllim ¢ox duzlu, derin monali
vo yerindo sdylonmis yumora malik Insan idi. Onun hor bir zarafati, elo bil ki, bayrama gevrilirdi.
Bosbogazligdan uzaq olan bu Insanm sanki hor bir sdziiniin arxasinda folsofl duyum, bdyiik bir hikmot
dururdu.

Istedadh alim, gbzol miiollim, osl ziyali — Abdulla miiollim qaygikes, zohmotkes, mehriban, ata,
ailobaseisi idi. Hala ganc yaslarindan 2-3 ailonin yiikiinii 6z kovrak ¢iyinlarindo dagimasina baxmayaraq, bir
dofo do bunu biruze vermomisdi. II Diinya miiharibesindo 21 yasinda iken tibb alayinda, bizim ravan vo
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xogboxt yasamagimiz namino, alman fagizmino qarsi minlorlo Voton oOvladi kimi, Simali Qafqazda
Novorosiysk sohari yaxiliginda dohgatli ddyiislorde ayagindan agir yaralanmis vo sagaldiqgdan sonra arxa
cobhods fodakarligla xidmot etmis, orden vo medallarla yanasi “Miiharibs veteran1” adma layiq
goriiriilmiisdiir. Mohz buna goro, alman fagizmi iizerindo golobonin 75-ci il doniimii orafasinds, (6lko
prezidenti mohtorom ilham Oliyevin soroncamina osason miiharibo votoranlarmin &vladlarinm  golir
vergisindon azad olunmasi ils slagadar) biitiin 6mriinii bizo hosr etmok azmis kimi, vofatindan 34 il sonra
“haqq diinyasindan belo 6z kdmok olini uzatmisdir”. 76 illik menali émriinde comi birca dofo, o da ailo
tizvlorinin tokidi ilo Kislovodsk kurortinda dincalmigdir. Onun qaba, tohgiredici soz islotmosi, ucadan
danismas1 yadimda deyildir. ©gor bizim hor hansi bir heroketimiz vo ya foaliyystimiz onun xosuna
golmirdiso, onun 6z deorin monali, sort baxislart ilo buna niifuz etmosi kifayat edir vo gilinahkar1 xacalot
kirdabina diicar edirdi.

Abdulla miisllim ¢oxlarina 6rnak olacaq hoyatinda ns qazanmisdisa, yalniz va yalniz 6z istedadu, alin tori,
zohmoti hesabina, kdmoksiz, arxasiz — neca deyarlor pay-piyada — istor bu elmin zirvalarina dogru yol olsun,
istorso do ekspedisiya zamani1 kondbokond, oba-oba, qaris-qaris gozdiyi dogma Azorbaycan olsun, yaxud
«gbz doyimli» bagina gedon istigamat olsun forqi yoxdur. Lakin tam somimiyyatlo deyirom ki, onun bir dofo
do belo mosoqqatli hayatindan sikayet etdiyini gérmomisom. Oksing, o, cox optimist vo demokratik ruha
malik Insan idi. Heg bir zaman 6z iradasini basqalarma zor giiciine asilamazd.

Monali 6mriiniin 55 illini tadrisa hasr etmis Abdulla miiallim ifrat deracada tolobkar, prinsipial, bazon iso
hotta despotizmo godar ciddi idi. Buna g6zsl misal onun fonn imtahanlarini bir ne¢o giin aparmasi ola biloar.
Lakin buna baxmayaraq, tolobolorinin on sevimli miiollimlorinden idi. O, xiisusen yaxsi oxuyan, lakin
ehtiyact olan, kimsasiz tolabalors xiisusi ataliq qaygisi vo mehribanligla yanagirdi. Bu iller orzinds tolobs vo
yetisdirmolorindon hotta ¢igok dostosi do gobul etmomisdir. Cox tokid edends {irayini sindirmamagq {igiin
zarafatla deyordi: «Ovladim, diqqotine goro minnotdaram, amma yaxsi olar ki, bu ¢olengi valideynlorino
Abdulla miisllimdon giymsat alaraq, canini qurtardigin tigiin géz aydinligi kimi toqdim edoson».

Bali, Abdulla miisllimin zohmati hadar getmomisdir. Onun Azarbaycanin an ucqar gusalarinds bels olan
saysiz-hesabsiz talabslori arasinda yiizlorlo alimlor — elmlor doktorlari, hotta akademiklor do vardir. Bundan
bagqga onun qizi, filologiya elmlari doktoru Kamila xanim, galini istedadli miiallim va alim, dosent Giilxanim
misllima, navalari, naticalari onun maslok, amal estafetini loyaqoatls dasiyirlar. Demsali heg bir sey itmir va
her sey Insanlara galir, homginin ruh da. No goder ki, Abdulla miiallimi sevenlor, onu yad edonlor yasayir,
demoli, o, da bizim aramizdadir, xatirsaloerimizi masgul edir, bizs yol gostarir.
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CEMAHTHUYECKAS OBOJIOLUSA CJIOBA 34KOH

Pe3rome

B crarbe packpbiBaeTCsi ceMaHTHYECKasi HCTOPHS CIIOBA 3aKoH. B IpeBHEPYCCKUX MaMSITHUKAX MUChMEH-
HOCTH CJIOBO 3dKOH COBMEIAJIO CBETCKUM U PEJIMTUO3HBIN CMBICIIBI.

Hcropuueckue cinoBapu (PUKCHPYIOT OOJIBIIOE YMCIIO MPOU3BOJIHBIX OT CJIOBA 3AKOH CIVHHMII, UCTIONb-
3VIOIINUXCS B peTUTHO3HOU cepe. CeMaHTHIECKast CTPYKTYpa CI0BA 3aKOH PACIITUPSICTCS 3a CUeT 3HAUCHUMH,
YIOTPEOJISIFOIIUXCSI B €CTECTBEHHBIX U COIMAIbHBIX Haykax. IOpuamueckas crienuaiu3aiivisi cjoBa 3aKOH
CIoCcOOCTBOBAJIA MCIIOJIb30BAHUIO TEPMHHA 3aKOH JJI1 0003HAYCHHsI HOPMATUBHOI'O akTa. B mociemanue jie-
CSATUIIETUS HAOJFOTaeTCsl pacIiiperne chepbl yIOTPEOICHHS CII0BA 3aKOH U €r0 TIPOU3BOTHBIX.

Kntouegwie cnosa: 3axon, ooviyail, 6HyMpeHHAs )opma cio8d, PUCIPYOEHYUS, CEMAHMUYECKAS CIMPYKMY-
pa cnosa, 260a10Yusl, HOPMAMUBHDBIL aKmM, HOPMA, npeoeil

Semantic evolution of the word “Law”
Summary

The article uncovers the semantic history of the word “law”. In ancient Russian manuscripts the word
“law” combined both secular and religious meanings. Semantic structure of the word “law” broadened based
on its meanings, used in natural and social sciences.

Specialization of this word in jurisprudence facilitated the use of the term “law” for stipulating a norma-
tive act. Semantic evolution of the word “law” lead to broadening the area of its usage.
Key words: law, custom, inner form of a word, norm, limit, jurisprudence, evolution, semantic structure of a
word

CnoBo 3axoH UMEeT JIUTENHHYI0 U CIOXKHYI0 CEMaHTHKO-3TUMOJIOTHYECKYI0 UCTOpHI0. B paHHUX ma-
MSATHUKAX JIPEBHEPYCCKON MHCBMEHHOCTH CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa 3TOr0 CJOBa COBMEIIANa 3HAYCHHMS,
CBsI3aHHBIC ¢ 00XKECTBEHHBIMU U OOBIICHHBIMH, MUPCKUMHU MOHATUAMU. Takoe coeIMHEHUE 3HAYCHU, Xa-
pakTepHOe I MHOTHX CJIaBSHCKUX CIIOB (8epa, ucmuua, npasda u T.].), HAlUI0O OTPaKEHUE B CHHOHUMHY-
HOCTH CJIOBA 3aKOH CIIOBaM npagod, UCMuHd, C OTHOW CTOPOHBI, U 0Obiuall, C IPYTOH.

N3zyuas si3b1k «JIOTOBOPOB PYCCKUX C TPeKaMuy, BAXKHEHIIIETO MAMATHUKA PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bI-
kax X B., L.1.CpesneBckmii nucan: «l[Ipapma Obuia A7 pycCKOTO CIENCTBHEM HCTUHBI B JeliaX JKU3HU, a
cama HMCTHHA, TeIUIs B AyIIe BEPy, B )KU3HU BhIpaxkanach 3akoHOM. CIIOBO 6epa, 001IIee JOCTOSHUE HE OJHHIX
CIIaBsiH, HO M JAPYrMX HapomaoB (cpaB. Veritas, verus m T.x1.), ymorpebieHo B JoroBopax B IBYX TJIaBHBIX
CMBICJIaX — HE TOJIBKO KaK JJOBEpPHUE, HO M KaK co37aHne 00XeCTBeHHOro 3akoHay (31, ¢. 33).

B ucropuyeckux cioBapsix pycCKOTro si3blKa CEMaHTHUYECKas CTPYKTypa CIIOBa 3aKOH TPEACTaBIeHa Kak
COBOKYITHOCTh 3HAYCHUH PETMTHO3HOTO U CBETCKOTO cojaepxkaHus. Tak, zaxon B «CiaoBape IPEeBHEPYCCKOTO
si3pikay M.M.Cpe3HeBckoro o0o3HaYaeT MOHSTHS, CBA3aHHBIE C 00BIYAEM W XPHCTHAHCKOW BEpoM — <Bepa,
npaBuiIa Bepbr>, <BaBerT>: «lIpuxodurv ¢ Hoszopoov enadvika Cyzanvckviu J[UoHucUi... noyudas 3aKoHy
FBooiciro, a ymseporcoas npasoss puyioeh py u ucmunnoe xpucmuancmeo» (32, 1. 1, 4. 2, c. 922). «BoiieneH u
3aKOH €CTECTBEHHBIH — «BaKOH TPUPOAB. «/[poyeb 3a Opoyea NeKymcs OyO0O8eYUHbMU U 3AKOHbMb
ecmvcmevbHbUuM» (TaM xe).

B Crnosape pycckoro s3eika XI — XVII BB. penurnozHoe 3Ha4eHHUE CIIOBA 3aKOHHO OTPEIEIACTCS Kak
<Bepa, BEPOUCITOBEIaHUE; COBOKYITHOCTh MPABUII TIOBEACHUS, IIPEIITUCHIBAEMBIX TOW WIIM MHON pPeIUrHen=>,
pPacKphIBasCh B TaKUX COYETAHWX, Kak Bemxutl u Hoewiii 3axon (3aBet), Bmopoii 3axon (Broposzakonmue) —
Ha3BaHue yacTu CBAILIEHHOTO MUCaHus — naToi kHuru Mouces, 3akonvy Mouceegw, 3axons Xpucmossw, 3a-
KOH® Ooorcuil 1 np. (28, BeIm. 5, ¢. 217). IMEHHO B 3TOM 3HAYCHHUH CJIOBO 3GKOH TOCIYKHJIO OCHOBOW IS
LIEJIOTO psAfa MPOU3BOTHBIX, OTHOCSIIUXCS K BEpoMCHOBenaHuio. Hampumep: 3axoHHuxk® <3HATOK 3aKOHA,
PEUTHO3HOTO BEPOYUYCHHS™; <TOT, KTO YCTaHABIMBAET 3aKOH, 3aKOHOJaTeNhb (0 Mpopoke Mowcee)™>; <CBs-
IICHHOCTY KHTENb, MOHaxX> (28, BHIM.S, ¢. 218).3axonHblii — <OTHOCSIIUICS K PEITUTUH, BEPOUCIIOBEIAHUIO™>;
<OKHUBYIIWH B COOTBETCTBHH C OOIICTIPHHSTHIMY IPAaBUIIAMU [TOBEICHNUS, 00bIUasMH, CBSI3aHHBIN ¢ COOIO/Ie-
HHEM OOBIYaeB, MPEANMUCAHNN PETUTHO3HO-HPABCTBEHHOTO XapaKkTepa™>: «Auwe 6yoemv bpamue 0oopu, a ne
3aKOHHU, MO He cnacemcs 0a 6ydem bpamue 6 3axowe ducusywey (28,Boi. 5, c. 220).3axonononosicenue —
<CBOJ] yCTAaHOBJIEHUI1, PABWJI, IPEANMCAHMUS PETUTHO3HO-HPABCTBEHHOTO M CBETCKOTO XapakTepa™>, <MOHa-
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CTBIPCKUH ycTaB™>, <yacTh CBsieHHOTO nucanus, [Iatukamxne Mouces™>. CM. Takxke: 3aKornooasey, 3aKo-
HobOpey, 3aKoHOOAHUe, 3AKOHONONONCHUK, 3AKOHONpAesey, 3aKOHONPECMYNHUK, 3AKOHOYCMABHUK, 3AKOHO-
yuumens, 3aKkoHoxpanerue n ap. 3apuxcupoBanubie B CioBape pycckoro sizpika XI — XVII BB. (28, Bom. 5,
c. 219 —222).

Hepenurnosnsie 3HaYeHMsI CJI0BA 3aKOH TIPEICTABICHBI KaK <yCTAaHOBIIEHUS, PEANMCAHUS CBETCKON BiIa-
CTI>, <OOIIEMPUHATOE MPABIIIO, 00bI9aii™>. OTAEIHHO BHIJICICHO 3HAUEHHE <CBS3b MEXKY SIBICHUSMH, €CTe-
CTBEHHBIN 3aKoH> (28,BbII. 5, ¢. 220 — 221).

B oxHoM u3 mepBbIx monutuueckux TpakratoB peBneit Pycu cepenunsl XI B. «CnoBo o 3akoHe u Onaro-
JaT» THCATeNsl 1 MUTponoinTa MimmaproHa meHTpaiabHas uaes «oiarofars» (cBoOOa, NCTHHA), BRIPasKaro-
1IasCsl B BBICOKOM HPABCTBEHHOM COCTOSIHUM YEJIOBEKa, BOCIIPHHUMAETCSl ONarofaps 3akoHy, KOTOPBIA pac-
cMaTpUBaeTcs Kak popManbHOE IpeanicaHne, perylupyoiiee MoBeJCHUE JI0Iei B 00LIeCTBE Ha TOH CTYNEHU
WX Pa3BUTHSA, KOTJa OHH €€ He IMOCTUTIIH UCTHHY: «3aKoH 00 npedmeua u ciyea onazooamu u ucmunsl» (14,
c. 193). O waxons Mouceomn oanns mv u o 6razodamu u ucmun , lucycw Xpucmomn 6vieumums, noek cmeo
cu ecmby, yKa3bpiBaJoch B «ClioBape apeBHEPYCCKOTo si3bikay M.M.Cpesnenckoro (Cm.: 32, 1. 1, 4. 2, ¢. 926).
Takum 0Opa3om, MOHATHE 3aKOHA 00KECTBEHHOTO MPEATOoaraeT U IOPUINIECKOe COepIKaHue. 3aKon U UCTHU-
Ha pazIMYyaroTCs, HO HE MPOTHUBOIOCTABIIIOTCS APYyT APYTy. «VICTHHA BOCIIPHHUMAETCS YEIOBEYeCTBOM Olia-
rojiapsi 3aK0oHy, a He Bonpeku emy» (14, ¢. 191 — 192). Tepmun 3axon B «Cli0Be 0 3aKOHE U OJIaroaTHy yIIo-
TpeOsieTCsl Hapsily ¢ TEPMUHOM 7pasdd, UMEIOLINM I0pUANYecKoe colepkanre.Hapymenue 3akoHoB, ycTa-
HOBJICHHBIX I[EPKOBHOM WIIM CBETCKOH BIACTBIO (TpeX, OE3HPAaBCTBEHHOCTH), PACCMATPHUBAIOCH KaK 6e33aKo-
Hue: «Becb Oenb be3zaxoHue u Henpasdy ymbluisem A3vik meou. Boznooun 3100eticmeo u Henpasdy Oonvuie
0obpa u npasow («Ckazanue o bopuce u ['nedey) (38, c. 36). «l 0e c6advbbl u nupsl, mym MOHAXU U MOHAXU-
HU, U Oe33aKOHUe: AH2eNIbCKULL UMerom Ha cebe 00pas, a OIIYOHbIN HpA8, CBAMUMENbCKULL UMeIom Ha cebe CaH,
a obwiyail noxaduwtity («Momnenune» Janunna 3atounnka) (38, c. 64).

N.N.CpesHeBckuii ykasbiBall Ha pa3inniyne 00KECTBEHHOTO U MHPCKOTO CMBICIOB B CIIOBE 3aKOH U B Ka-
YecTBE NMPUMepa MPUBOANI — «COuemanue no 3aKkOHy U NOKOHY», T.e. TI0 3aKOHY U 0 00bIYaro, TI€ MPOTHUBO-
nocrasisiercs «lex 6» omuowenuu kv consuetudo» (32, 1. 1, 4. 11, ¢. 923). 3nauenne <oObI4ait™> pacKpbiBa-
eTcs B CIEAYIOMINX MpUMepax: «A 6vl Myogicu, no 3aKouy depoicume dHceHvl ceouy; «lloxkasnens 6ydems no
saxony I peuvckomy, no oycmasy u no saxouy Pycxomy» (32, 1. 1, 4. 2, c. 922).

WNuoit Touku 3penus npuaepxusaics B.M.CepreeBuy: «CioBo 3axoH, KaKk U CIOBO HOKOH, O3HAYAET OJU-
HAKOBO 00bluatll, TIPOUCKXOANT OT CIIOBA KOH, KOTOPOE 3HAUUT «HAYAII0», 3 BMECTE C TEM IIPEJIEII, TPAHUILY».
DTO MPOUCXOMUT, 1O €ro ClioBaM, 1o aHanoruu co CpeqHEeBEeKOBOM JIAThIHBIO, T1e |ex 03Ha4YaeT He TOJIBKO
3aKOH, HO W 00bIuai» (26, c. 14). «Pycckuii 3aK0H JOTrOBOPOB B HAYAIILHOW JIETOIIMCH — 3TO PYCCKUH OOBI-
Yaif, U3 KOTOPOrO TOJBKO OYEHb HEMHOTOE€ BONLIO B JOTOBOpHl U «Pycckyro mpaBmy», — mucal
B.N.Cepreesuu» (Tam xe, c. 16).CMBICIIOBOE paCXOXKICHUE CIIOBA 3aKOH CO CI0BOM obbiuaii B.U.Cepreesuu
CBSI3BIBAJI C paclpocTpaHEeHHeM BuzaHTHIICKOTrO mpaBa, OKa3aBIIEro CBOE BIUSHHE Ha HOPMBI JpEBHEpYC-
CKOTO IIpaBa.

«BoJIBIION FOPUIUYECKHI CIIOBAPHY ONPEACseT «3aKOH PYCCKUI» TaAKUM 00pa3oM: «00BIYHOE MTPABO BO-
cTouHbIX ciaBssH Kuesckoit Pycu IX — X BB., COIEpXUT HOPMBI YTOJIOBHOTO, HACIEICTBEHHOTO, CEMEHHOTO
mpoleccyanbHOro npasay» (5, c. 212).

«Ectb 1Be ocHOBHBIE (hOPMBI TIpaBa: ropuduyeckul 0bvivail u 3axon. Opuandeckuid 00bIYail — epBoHavYaIb-
Hasl, ecTecTBeHHas popmMa ImpaBa: Ha IMEepPBbIX CTYNEHIX OOIIEKUTHS BCE TPABO 3aKIFOUCHO B FOPUINIECKOM O0bI-
yae. ...3aKOH TOy4dacT 00s3aTeNIbHYI0 CHITY, MOJJIEPKUBAEMYIO BCEMH CPEJICTBAMH T'OCYJAPCTBEHHOW BIIACTH.
3aKoH SABISETCS MO3/JHEE FOPUINUECKOTO 00bI4ast..», — mucan B.O.Kirouesckwii (15, c. 221).

Pa3BuTHe ceMaHTHUECKOI CTPYKTYPHI CIOBA 3aKOH, YIIOTPEOIEHNE €ro He TOJIBKO B IOPUCTIPYIEHITNH, HO
U B €CTECTBEHHBIX, COLMAIBHBIX HayKaX, C CAMOTO Haudaja ONpEIeNsoCh CBA3BI0 BCEX €ro 3HAYeHHH C
BHYTpeHHeH (opMmoii crioBa, 00pa3yloieid ero CeMaHTHYECKOE SIPO.

IOpuanueckunii 3aKoH, BRIBOAUTCS B «DHIHKIIONennIeckoM cioBape» @.A.bpokraysza u U.A.3¢dpona u3
OOIINX 3aKOHOB, YIPABISIOMINX JKH3HBIO MPHUPOIBI W YEITOBEUECKOTO OOIIECTBAa, KaK «IPOSBICHHE BOJHU
3aKOHOJATEJIbHOW BJIACTH, UMEIOLEE LIENBI0 PETYIMPOBAHHE OOIECTBEHHON KU3HU IyTEM YCTaHOBJICHHUS B
HeH OIpeNeIéHHOro MOPS/IKa OTHOIEHU (4, ¢. 180).

DBOIONHSI PAaBOBOM CEMAHTHUKH CJIOBA 3aKOH TTOKA3bIBAET, YTO MOIMBITKHA OMPECITUTh IOPUIUIECKOE CO-
JepKaHHe TOHATHS 3aKOHA BOCXOMIAT K TITyOOKOM IpeBHOCTH. B 3akoHOMaTENbCTBAX APEBHEHIIET0 TIeproia
JOMHUHHMPOBAJIO BO33pEHHE 0 00’KECTBEHHOM NPOUCXOXKICHUHN 3aKOHOB, YCTAHOBJICHHBIX MonceeM. AHIIIHIA-
CKHUH IOPUCT M UCTOPUK MpaBa [.MelH B CBOMX UCCJEAOBAHUIX MO UCTOPUHU JPEBHETO MpaBa OTMEYas, YTo
IpeBHeHIe cOOpHUKK 3aKOHOB (3akoHbI MaHy, 3akoHbI «JIBeHamUaTH TaOJIMI) HPEIACTABIISIOT COOOMH
«COeIMHEHUE 3aK0Ha ¢ penurueii» (19, c. 4).
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B pesneii ['pennn u3nanne 3aKOHOB CUUTANIOCH ACTIOM JIFOAEH MYAPBIX, CIOCOOHBIX BBECTH B UEIOBEUE-
CKHe 3aKOHBI Hadalla pa3yMa, YIpaBIIIOMEro Beei mpupoaon. JpeBHss uies eCTECTBEHHOTO IIpaBa CunTaa
YeII0BEYECKHEe 3aKOHBI OTPAKEHNUEM BBICIIHX.

[lonckn ecTeCTBEHHBIX OCHOB TpaBa M 3aKOHA MPHBOAWIM ApPEBHETpedecKuXx (HUIOCOPOB K MBICTH O
HE0OXOMMOCTH TIPEKIIOHEHUS TIepe ] aBTOPUTETOM 3aKkoHa. [ImaTon Buaen «0au3kyto rudens Toro rocynap-
CTBa, TI¢ 3aKOH HE MMEET CHJIBI U HAXOIUTCS TOJ Ybeh-11b0 BracTeion (21, c. 124).Apuctorens moHUMAam
O] 3aKOHAMH «IIpaBHiia OOIECTBEHHOI'O MOBEIEHHS KaK pe3yJbTaT MYAPOro OIbITa, MPUAABIIETO UM Xa-
pakTep ecTecTBeHHOCTH u HemzmeHHocTu» (1, c. 95).B JlpeBHem Pume rocnoictBoBaiio mpeacTaBiICHUE O
TOM, 9YTO 3aKOH, M3JaHHBIA HApPOIHOHN BOJIEH, MpHOOpeTan XapakTep 0O0IIeo0s3aTeILHON HOPMBI IOCIC
ono0peHust ero Ooramu.PuMcKre I0pHCTBl BOCIIPHHSUIA OT TpevyecKoil gpuimocoduu mpeacTaBieHUE O ecTe-
CTBESHHOM TIpaBe, HOPMBI KOTOPOT'O BBIBOJAMIIUCH KaK M3 MPUPOBI, TAK U OTHOIICHUH MEXTY JIFOJIbMHU.

CrpaBelyTMBOCTh W 00S3aTEILHOCTh 3aKOHA IOATBEPKIATHCH cioBaMHu oparopa Jemocdena: «3akoH
€CTh TO, YeMY BCE JIFOJIM JODKHBI IOBUHOBATHCS B CHITy Pa3HBIX OCHOBaHHA, HO, TJIABHBIM 00pa3oM, IIOTOMY,
YTO BCSKHUH 3aKOH €CTh MPEANMCAHNE, MBICTL U JIap OOTOB, pellleHre MyIpPbIX JIIoJei 1 00y31aHie MIPecTyII-
JICHUH, COBEPIIIAEMbIX HAMEPEHHO WM 10 HEBEACHUIO, 00Imi 00eT rocyaapcrea» (Lurt.: 21, c. 105).

B koHmenmmu KpymHEUIero mpeacTaBUTeNsl KaTolnmdeckoro OorociaoBus ®oMbl AKBUHCKOTO BEYHBIN
3aKOH — KaK MCTOYHHUK BCEX JPYI'HX 3aKOHOB — BBIpa)KaeT 00KECTBEHHBIN pa3yM. Bo)keCTBEHHBIN 3aKOH —
9TO TpaBWJjia UCIOBENAHMA, JaHHBIC JIOJIM B OokecTBeHHOM oTKpoBeHuH (Berxom m HoBom 3aBete).
Hapsiny ¢ stumu 3akoHamu, @oma AKBUHCKHU BBIACIAET YEJTOBEUECKUN 3aKOH, KOTOPBIA, HECMOTPS HAa KO-
HEYHYIO IeJb — o0I1iee 0raro Jtojiei, HafeneH U MPUHYIUTEIFHON CaHKIIMEH IPOTHB ero HapymmTeneit (14,
c. 27-39).

B «®wunmocodckoM SHIMKIONEANYECKOM CIIOBAPE» CIOBO mepMmuH, 0003HaUYaBIIee B aHTHYHOU (HUII0CO-
¢un «moHsATHE, PUKCUPYIOIIee YCTOMUUBBIE M HEMPEXOAIINAE ACTIEKTHl PEaIbHOCTH B MPOTHBOIIOIOKHOCTh
pa3zHooOpa3HbIM M U3MEHUYHBEIM €€ YyBCTBEHHBIM 00pa3am», MPUBOAMTCS KaK aHAJIOT COBPEMEHHOTO MOHS-
THs «3akon» (37, c. 653).

PackpeITHIO CYIIHOCTH CEMaHTHYECKOH HEPaCUIICHEHHOCTH CIIOBA 3QKOH, OTPeNesieMON MOHATHHHOU
OOIIHOCTBIO TEOJIOTUYECKUX U MTPABOBBIX KAaTErOPUH, IIOMOTaeT oOpallleHle K ero BHyTpeHHel ¢opme. DTu-
MOJIOTHYECKH BOCXOS K JPEBHEPYCCKOMY KOHBb (IIOKOHB), T.C. «Ipefen, Hadano, koHery (32, 4. I, 1. I, c.
127), coBO 3akoH COXpaHSIET CEMAHTHKY «M3BECTHOW I'PaHUIIBI, TIPEeiay BO BCEX CBOMX 3HAYCHHSX, YKa-
3BIBAIOIINX Ha «IIpejell, YCTaHABIMBAEMbIH Tepe/ YenoBeueckoit Bomei» (8, c. 460). Tak, oqHa U3 cocTaB-
HbIX yacTei «Pycckoit IlpaBapy», onpesnensionias mopsaok kopmieHus (ynpasierus — B.M.) xHskeckoro
YMHOBHUKA — BUPHUKA, HA3BIBAETCS nokow suphulii (CM.: 25, T. 1, c. 49, 64). B « 3TUMOIOTHYECKOM ClIOBape
pycckoro s3bikay M.Dacmepa (GUKCUPYIOTCS 3HAYSHHS CIIOBA 3aKOH B POACTBEHHBIX SI3BIKAX: oObluall, 3a-
KOH, 6epa. B croBape HaIuIo OTpakeHUe B yIoTpeOJIeHre CI0Ba 3aKoH B 3HaUeHUHN <Ha4ayio> (36, c. 75)

HcnprTaBinme BIMsIHAE BU3aHTUUCKUX 3aKOHOJATENBHBIX CBOJOB («Jxioray - wim VI B., «3akon cya-
weiii rogem» VI B.— «lIpoxuepon» — koner) I1X B.) u ap. 3aKoHOJATENbHbIE NCTOYHUKH TOTO BPEMEHHU
BKJIIOYAJIM CTaThU C TPEOOBAHUEM «CYAMTDH MO 3aKOHY», T.€. B COOTBETCTBHM C XPHUCTHAHCKOW Bepoil: «A4
cyoums um npaeo, no Kkpecmuomy yenosanuioy» (25, 1. 1, c. 304).

B craresax HoBropoackoii u IlckoBckoit CyqHBIX TpaMoT cofepikarcsi TpeOOBaHHUS CYAUThH 0 MECTHBIM
o0bIYasiM (CTapuHE U MOUUTHHE): «A HAMECHHUKOM GEIUKO20 KHA38A U MUYHOM nepecyd cou gedamu no
cmapuney (24, 1. 1, c. 304); «x cyoumu no ncrxoeckoti noutaune» (25, 1. 1, ¢. 339, 375).

Hcnonp3oBanue cioBa 3aKkOH B IOPUAMYECKUX TEKCTaX CIIOCOOCTBOBAIO JAlbHEHINEH ero crienuanisa-
MU B TEPMUHOJIOTUYECKOM 3HaueHUH. FOpunndyeckas ceMaHTHKa Pa3BUBAIACH HA OCHOBE 3HAUEHUS <yCTa-
HOBJICHUSI, TIPEANICAHMS CBETCKOU BIacTH>, BbIeNeHHOTO B «CnoBape pycckoro sizeika X1 — XVII BB.»
(28, BBmL.S, c.218).

B CobopHom Ynoxkenun — kpynHeiiieMm 3akoHogatensHoM ucrounuke XVII B. (1649 r.) crmoBo 3axon
ucnons3yercs, 1o cinoBam A.Il.Pomanenko (24, c. 18), «cormacHo Tpaguiuy HEPKOBHOCIABIHCKOTO 0(hopM-
JICHUS] HEKOTOPBIX YCTOMYMBBIX AIIEMEHTOB JIEJIOBBIX TEKCTOBY», B MpeamOylie Mpu yKa3aHWW Ha NCTOYHUKH
CBOJIa 3aKOHOB: KAHOHMUYECKOE M CBETCKOE TIPABO: «UC HPABUL CEAMbIX ANOCMOJL U CEAMbIX OMmeY, U U3 2pao-
CKUX 3AKOHO8 2peyecKux yapet, u u3 cmapvlx cyOeOHUKo8 npedicHux geauxux zocyoapeu» (25, 1. 3, c. 83).
Juia o6o3HaueHNS 3aKOHOIATENIFHOTO aKTa MCHOIB3YETCS TEPMHUH 20Cy0dpes YKA3: «pacnpasa oeiamu no
eocyoapesy ykazy» (25, T. 3, c. 102).

B 3akonognarenscte Ilerpa IlepBoro TepMuH 3axon Tak e HE MPUCIIOCOOTEH K 0003HAUCHHUIO HOpMa-
THBHBIX aKTOB, MHOTHE M3 KOTOPHIX HANHMCAaHbI UM CaMUM WJIH IPU €ro ydacTud. Bmecte ¢ TeM B CBOMX
MpEeNNUCaHIIX 3aKOHOATENbh HEPEAKO oOpamiaics K 3TOMY TEPMHHY, YTBEpPXK/as HEOOXOAWMOCTb 3HAHUA
3aKOHOB U HEYKOCHHUTEIBHOTO UX COOMIOACHUD): «[loHedice 6 cye 3aKOoHbl nucams, K020d Ux He XpaHums uiu
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umuy uepams kax ¢ kapmoi» (11, c. 108). Wnu, nanpumep, Tpedys oT GOpMYITHPOBKH 3aKOHA SICHOCTH U YET-
koctH, Ilerp mucan: «Haonescum 3akoHbl RUCAmMb ACHO, YMOObL UX He NEPEeMmONIKOBOBAMbY.

XapakTepHasi U IETPOBCKOTO 3aKOHOAATENbCTBAa TEPMHUHOIOTHUECKasi MHOTOMMEHHOCTh MPOSBIISIIACh U
B TOM, YTO JJIS HAUMEHOBAaHHUI 3aKOHOJATEIbHBIX aKTOB MCIOJIb30BAINCH Pa3HbIEe TEPMUHBI — HCKOHHBIC, U
B OOJbIICH CTENeHH, 3aMMCTBOBAHHBIE, YTO OOBSICHSIIOCH €BpONEn3anueld oQuIuaabHO-1eI0BON JIEKCHUKH,
xapakTepHou Jy1s [leTpoBcKoit amoxu.

Tak, 3akoH 0 rocymapcTBeHHOW ciyxkOe HasbiBaics «Tabenb o paHrax», BOGHHO-YTOJIOBHBIH 3aKOH —
«BouHCKHH, apTHKyI», 3aKOH O MOBUHHOCTSX 1722 r. Obu1 Ha3BaH «[lmakatom», mpaBa W 00S3aHHOCTH
JOJDKHOCTHBIX JIMLL omnpenensinnuck «['eHepanbHeiM persiamenTom». llupoko ynorpeburensHsl B Iletpos-
CKYIO W TIOCJIETIETPOBCKYIO 310Xy TEPMHHBI YKA3, ycmag, Haka3. Cpear MHOTOUMCIICHHBIX 3aKOHOB, U3AaH-
Heix Ha npotsbkeHun XVIII Beka, — «Yka3 06 yrBepxkaenuu [IpaButenscrBytomero Cenaray (1714), «Yka3
0 ¢uckamax m 00 WX JODKHOCTH M aercTBum» (1722), «YKa3 o XpaHCHHWH TpaB TpakaaHckux» (1722);
«YcraB BekcenbHbI» (1729), «YcTas Omarounuus» (1782) u ap.

Uzyuas 51381k pycckoro mpapa, b.YHOerayH oTMedan, 9YTO TEPMHH 3aKoH BOLIEN B MPaBOBOIM 00HMXOJ B
XVIII Beke. «Jlo XVIII Beka TepMuH «3aK0H» OBUT HEM3BECTCH PYCCKOMY IOPUAMYCCKOMY SI3BIKY», TaK KaK
OH ynoTpeOJsuics Nuib 111 0003HadeHus 3akoHa boxkeckoro <...> u ObUT LEPKOBHO-CIIABIHCKUM CJIOBOM.
[Tpu momormu 3toro e crnoBa ObuH 00pazoBanbl B XVIII Beke MHOTHE CIIOXKHBIE TEPMUHBI <....>, KaK 3aKO-
HoOamenv, 3aKOHOOAMENbCTNEO, 3AKOHOYCPOLUCMEB0, 3aKOHONOCTYUHBIN, 0€33AKOHHbIL, He3AKOHHbIN U T.J.»
(35, c. 316-317).

«CBeTCKOE OCBOEHHUE IIEPKOBHOCIABSIHCKIX 3JIEMEeHTOB mpoucxoauT B TeueHnu Bcero XVIII B., mpuuém
OHO MOXXET MJITH Pa3HbBIMH MyTSIMHU. DTOT MPOIECC MOXKET UMETh CO3HATENbHBIN XapaKTep, KOr/ia ClIaBsH-
CKasl JIEKCMKa HAMEPEHHO BBOAMTCS B SI3bIK AJIS1 TOTO, YTOOBI 00OraTUTh CIOBAPHBIA MaTepHal JUTEPaTypHO-
ro si3eIKay, — mucas B.M.JKusos (10, c. 497).

C110B000pa30BaTeNbHYI0AKTUBHOCTh TEPMUHA 3aKOH TOATBEPKAAaeT OOIIMpHAs TPyIIa MPOU3BOIHBIX:
3AKOHHUK, 3AKOHHbIU, 3AKOHHOCMb, 3AKOHHOPOMCOEHHDI, 3AKOH0GED, 3aKOHOBCOeHUs, 3AKOHOOAMENbHbIL,
3akonodamenvbcmeosams v HeK.Jp., nossusimuxcst B XVIII sexe (30, 1. 1V, c. 543 — 546).

OpHMM 13 BaXKHEUIINX HCTOYHUKOB POCCHICKOTO npaBa O6bu1 «Hakaz KOMHCCHU O COCTaBJIEHHUH MIPOEKTa
HoBoro Ynoxenus» (1767), celrpaBimii 3aMeTHYIO POJib B 3aKOHOAATEIHHONW M aIMUHUCTPATHUBHOMN MpaK-
tuke Exatepunsi .

B 3TOM mOKyMEHTE TEepMHH 3aKOH TPEACTAaBIIEH HE TOJIBKO B LIEPKOBHOM, HO M B IOPHUANYECKOM 3Hade-
HUU: «3aKOH XPUCTMUAHCKUL HAYHAem HAC 83AUMHO O0elamb Opye 0pyey 000po, CKOIbKO B03MONCHOY, «A
BCAKO20 COCPANCOAHUHA 0COOO BUOEMb OXPAHAEMO20 3AKOHAMU, KOMOpble He YMecHsAnu Ovl e20 01azoco-
CMOSIHUSAL, HO 3auuwanu 6bl OMo ecex cemy npasuiy npomusHlx npeonpusmui» (1, c. 322 — 332).

TepMuH 3axon UMeeT 3HaYeHHE U <HOPMATHBHOTO aKTa>, T.K. B Hakaze roBopHTCS «o xpanunuue 3aKo-
HO8 (cename), ... 0 3aKOHAX 8000we, 0 3akoHax noopooro» u T.1a. (Cm.: 15, c. 71).

CMBICIIOBOM LIEHTP CJIOBa 3aKOH ObUT 4€TKO omnpenencH B «TOIKOBOM cioBape KHBOTO BEIUKOPYCCKOTO
si3pikay B.W.Jlans — <mpemen, mocTaBieHHBIA ¢BOOOJIE BOJIM WM JCHCTBUS, HEMHHYEMOE HAa4yaJlo OCHOBA-
HUS, TIPABUIIO, TIOCTAHOBJICHUE BBICIIICH BJIACTH>. 3HAYCHUS CJIOBA PACKPBIBAJIKCH B CICAYIOIINX COYCTAHH-
SIX: 3aKOH O0JICU, 3aKOH XPUCUAHCKUL, «3AKOH NPUPOObL, ULU eCTNeCMEEHHbIL 3aKOH, KOMOPOMY Heuzbedic-
HO cledyem 6Csi 6eWeCmBeHHAs NPUpoOay, 3aKOHbL 2PaNCOaHCKUe, YCMAHOBLEHHble ePANCOAHCKON, 20C)-
dapcmeentoro 8nacmouio 0Jis1 obecneuenus bvima epaxcoarn (9, 1. 1, ¢. 588).

B ropunnueckoii nmuteparype ¢ Hadana XIX B. akTHBHO 00CY»X1aJIMCh BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C pa3padoT-
KOH TEPMHMHOJIOTMYECKHX HOMHHAIMM JUIs HaubOoJiee Ba>KHBIX NMPABOBBIX MOHATUH. B dopmupoBanun tep-
MUHOJIOTUYECKOH JIEKCUKH BaYKHOE 3HAUEHHE MPHOOPETAET U MPOIECC KATbKUPOBAHUS: 3AKOHOOAMENbCMBO
(mem. Gesetzgebeing), zaxonnocms (mem. Gesetzlichkeit). Crnosa zaxonomepuwiti (wem.Gesetzmassig) u
3GKOHOMEPHOCMb — «HOSBWIKCH B mocienHue aecstuietust XX B. n nepBoHavYaIbHO ObUIN CBS3aHBI C SA3bI-
KoM ropuaudeckum» (27, c. 320). «Bmpouem, kak ykassiBaeT F0.C.Copokus, — Torza ke 3T cJI0Ba HauuHa-
10T TIPUMEHSATBCS B OoJiee MMpPOKoM cMbiciie. Cp. HalpuMep, 3aKOHOMEPHOCHb ICTOPUYECKOTO TIPOIIecCay
(27, ¢c.321).

o muennro H.M.KopkyHoBa, BBIIAIOIErocsi pyCCKOro Y4€HOTr0, 3aHUMABIIEr0Cs BOPOCAMHU TOCYAAPCTBEH-
HOT'0 IIpaBa, «TOJIbKO MpeAHauepTaHus, pacCMOTpeHHbIe B ['ocynapcTBeHHOM CoBete, SBISIFOTCS 3aKOHAMHU, a BCe
OCTaJTLHBIE BOJICU3BSIBIICHUS MOHAPXA — YKA30M, T.€. aKTOM BEpXOBHOTO yrpasieHs» (L{ut. 7, c. 13).

[To3zaHee BBIOaromuiics pycCKMi rocyAapCTBEHHBIN AesTens, opucT-kpumuHanuct H.C.Taranues, pac-
cMaTpuBas 0COOEHHOCTH 3aKOHOJATENbHBIX aKTOB, Iucai: «Ho kpome 3aKOHOB B TECHOM CMBICIIE, BIACTh
BEPXOBHAs BBIPAXKACTCS B MOBEJICHUAX <...> IIOBEJICHHWE OT 3aKOHA PAa3IMYacTCsl TeM CYIIECTBEHHO, YTO
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MpeaMET MEPBOTO eCTh 0COObIH, onpeAeaEHHbIH KaKOH-TH00 clyYaii, a MpeaIMeT BTOPOro €CcTh MOCTaHOBJIE-
HHe obmero mpasuna...» (33, c. 145).

PaccmaTtprBaeMblii TIepruoI XapakTepu3yeTcs OTCYTCTBHEM €IMHOO00pa3Hs B HA3BaHUSIX 3aKOHOMATENb-
HBIX aKTOB./|JI1 X HaMMEHOBaHUS HApALy C TEPMHHOM 30KOH, aKTUBHO HCIIOJIb30BAIMCh KaK CHHOHHUMUY-
HbIE W JPYTHE TEPMHUHBL: NOCMAHOGEHUe, ycmas, ycmauosieHue, yupescoenue. Cp.: «Hukaxoili 3axom,
ycmag unu yupesicoenue He ucxooam uz Coeema u He MO2ym umems cogepuieHUs 6e3 ymeepircoeHus 8epxos-
Hoti gracmuy. «Cnywau, mpebyrowiue 00noaHeHus 3aKoH08 u yupesicoenun» (25, T. V1, c. 62, 116).

«3akonnocmy, onpenensiemas B.JlaneM Kak cOCTOSIHUE COTTIACHOTO C 3aKOHAMH, Ha HUX OCHOBAaHHOTO
(9, 1.1, c. 588), sBNEHMI TPHUPOBI OCHOBaHA HA PETYJSIPHOM MOBTOPSEMOCTH W TMPEICKa3yeMOCTH IEN0TO
psiia sSBJICHUH B TEUCHUE NJIMTENBHOIO BPEeMEHHU. YKa3aHHBIE CBOMCTBA JIeXKaT B OCHOBE 3aKOHOB (DH3HKH,
XMMHUH, MEXaHUKH U CIIOCOOCTBYIOT OTKPBITHIO JPYTUX 3aKOHOB M CYILECTBOBAHUIO SIBIICHUH, 0€3 KOTOPBIX
He ObUTO OBI APYTUX OTKPBHITHIA, HAIPUMED, HOBBIX 3JIEMEHTOB B MEPHUOJUIECKOI CHCTEME, CYIECTBOBAHUS
HOBBIX HEM3BECTHBIX IIAaHET, 3aKOHOB MeHpens1, Mepdu, 3aKkoOHOB OONBIINX YUCET U JIp., — OTMEUaeT Jajiee
«OHIUKIONEANYECKUI croBapby (4, c. 180).

OxTs0pbekas pepomonust 1917 1. mpuBena Kk KOPEHHBIM MPe0Opa30BaHUsAM B CUCTEME TOCYIapPCTBEHHOTO
ynpaeneHus «llosBUIMCH HOBBIE OPTaHBI TOCYJAPCTBEHHOTO YIIPABICHUS, POU3OILIO TTOITHOE OOHOBIICHHE
TEMaTUYEeCKOro Kpyra (yHKIIMOHAIBHOTO MCIIONb30BaHUsl AeioBoii peun» (17, c. 192). U3menenus npouso-
[T U B )KaHPOBOM COCTaBE O(UIMATBHBIX TOKYMEHTOB.

B nepsrie pecarunerns mocie OKTSIOPHCKOW PEBONONWHU JUII HANMEHOBAHHS HOPMATHBHBIX aKTOB HC-
TIOJIE30BAJIMCH Pa3HbIe TEPMUHBI, CpeA KOTOPHIX OBLTO HEMano 0003HAYEHUH, OTPaKaBIIUX arMTAI[MOHHO-
MPOMAraHJUCTCKUN XapakTep PEeBOIIOLUU: Odekpem, Kodekc, nocmanosieHue. « OKOHYATEILHO YXOIST B
MIPOIIIIOE TaKWe Pa3HOBHIHOCTH JOKYMEHTOB, KaK IMPOIICHHUE, PECKPUNT; YKPEIUISIOTCS HOBBIE KaHPHI: 3a-
SIBIICHUE, MaHIAT, JEKPEeT U T.J., OTBEYAIOIINE MOTPEOHOCTSIM HOBOTO TOCYIapCTBEHHOTO CcTPOosi. HeT TouHbIX
pasnu4Yuil MEXAy 3aKOHAMU M IMPAaBUTEIBLCTBEHHBIMU PACIOPSHKEHUSIMH B COOCTBEHHOM CMBICIIE CIIOBa»—
O0TMEYaJIOCh B OJJHOM U3 JKypHAJIOB MOCIIEPEBOIIOIMOHHOTO BpeMeHH (6, c. 5). TepMuH dexpem B TnepBble
TOJIBI CYIIIECTBOBAHMS COBETCKOM BIJIACTH HEPEIKO MCIOJIH30BANICSA B KAUYECTBE CHHOHUMA TEPMUHA 3aKOH. B
koHIle 1918 rompl ObUIM M3aHBI KOOekchbl. B crathe «O 3aKOHOAATEIBCTBE COIUAIIMCTHUECKOTO TOCYIap-
ctBay H.Kympikun nucan: «Koaekcel, 3aMeHUBIINE CO00I JOPEBOIIOIMOHHOE «YJI0KECHHEY, SBIISIOTCS 3a-
KOHOJIATeNIbHBIMH aKTaMH, NAIONIUMH CHCTEMATH3UPOBAHHYIO PETJIAMEHTAIINIO OIPE/ISIICHHOW 00JIacTH OT-
HomeHui <...>. Hanbonee mmpokoe mpuMeHeHue 3Ta ¢popMa MoTyduiia ¢ Iepexo oM K HOBOH SKOHOMUYe-
CKOW TIONIUTHKE W OCYIIECTBIIEHHEM B CBS3HM C OTHM TIEPEX0JIOM 3aJIa4i OOJIBIIEr0 YKPEIUIeHUS! PEBOIIOLIH-
OHHOM 3akoHHOCTH» (17, €. 32).

B 30-e roapr Ha cTpaHHIIAX IOPUIUIECKHUX )KYPHAJIOB aKTHBHO 00CYKAINCH Pa3IMYHbIE TPOEKTHI 110 W3-
MEHEHHUIO (OPMBI COBETCKHX 3aKOHOB B 3aBHCHMOCTH OT UX COJep)KaHUs. B pexoMeHaanusx mo 3aKkoHoaa-
TEJIHHON TEXHHKE MPEeaNoYTeHHEe OTAABAIOCh TEPMUHY 3aKOH: «B sA3vlke umeemcs Kpamkoe u 8bipa3umeinb-
Hoe cnoso «zaxon» (CM. 12, ¢. 91; 6, c. 5; 13, c. 34).

Habnronenust HaJl ceMaHTHYECKOW BOIIIOLIUEH CIIOBA 3aKOH TTOKA3bIBAIOT, YTO Pa3BUTHE CEMaHTHYCCKON
CTPYKTYPBI 3TOTO CJIOBA XapaKTEPH3YETCs HE TOJLKO PACUIMPEHUEM €€, HO U CMBICIIOBOH TpaHCchopmalueH,
MPUIABIICH CIOBY COBEPLICHHO MPOTHUBOIOJIOKHOE 3HAYCHHUE.

Tax, OKTA0pECKas peBOIONHA IEPECTPOUTIA CEMAHTHUKY CIIOBA 3AKOH, COOOIINB €if HOBOE, 110 CYTH aHTH-
HOpMaTHUBHOE cojiepkanue. «[IoHITHE COBETCKOTO 3aKOHA HE MMEET HHYero OOIIero ¢ MOHSATHEM 3aKOHA B
TOM CMBICTIE, KaKOW T'OCIIO/ICTBOBAJ B HAyKe rOCYyIapCTBEHHOTO TpaBa JI0 HACTOSAIIETO BPEMEHWY, YKa3bIBa-
nock B KypHaje «CoBETCKOe CTPOUTENbCTBO» B 1928 1. (22, c. 48).

XapakTepHoe ISl TIEPBBIX MOCICPEBONIONMOHHBIX JIET OTPHUIIAHNE OYp>Kya3HOTO MOHSTHSI 3aKOHA Tepe-
XOJWJIO B OTPHUIIaHKE 3aKOHA BOOOIIIE: «PEeBONIOIMOHHBIN 3aKOH ObLT BBICIIEH CHIION, TBOPHUBILIEHCS 31€Ch U
ceifdac HaJl ”3BMEHHUKOM PEBOJIFOINH, KOTOPBIM MOT CTaTh JIt000i» (3, ¢. 105).

Teopust peBONIOIIMOHHON «3aKOHHOCTHY, pa3BuBapimascs B 20 — 30-e roaer XX B., HE MpU3HABaIa 3aKOH-
HOCTh KaK IMPHHATYIO OYp)Kya3HbIM IMPaBOM «HOPMY, ONPEACTSIONIYI0 MpaBa M O00S3aHHOCTH TPaXIaH».
TBoOpIIEI HOBBIX 3aKOHOB, OXPaHSBIINE MPaBa U 00SI3aHHOCTH HE KUHIAMBHIIOBY, «OTACIHHBIX MPEICTaBUTE-
JIe Macc», a «HOPMBI O0IIeH KU3HM», nucanu: «B obuiecTBe KOMMYHUCTHYECKOM 3aKOH KaK HOpMa ObLI
MpHU3BaH K OPTaHU3allMN OTHOIICHUH HE OTAEIbHBIX «MHAMBHUIOB, @ HEIIOCPEICTBEHHO K OpTaHU3AINN K13~
HH 4eoBedeckord mMacce» (22, ¢. 49). Co3marenn HOBOHM TEOpWH IpaBa, PacKphIBasi COMAEPIKaHUE IMOHATHN
«3aKOHHOCTBY, «CIIPABENIMBOCTDY, CUUTAJIH, YTO, «ECJIM B IPOLIECCEe IPUMEHEHHUS 3aKOHA CTPalaloT HHTepe-
CBI OTIENFHBIX MPEACTaBUTENEH TPYISAIINXCs Macc, oHH (Macchl — B.M.) nomkHbI oTcTymate nepex 6iarom
BCETo KOJIEKTHBA Wik Kiaccay (Cu.: 12, c. 15).
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B «TonkoBom cioBape pycckoro sspika» mox pexa. [.H.YmakoBa mpexactaBieHbl TTaBHBIM 00pa3oM
Hay4qHO-(hruinoco(CKue U TpaBOBble 3HAU€HHs ciioBa 3axkon: «llocTosiHHOE M HE00XOIMMOE OTHOIICHHE,
CBSI3b MEXKAY SIBICHUSAMH, CYLIECTBYIOIIAsl B OOBEKTUBHOM MHUPE HE3aBHCHUMO OT YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUS
(dunoc.). // Obmiee monokeHUe KakoH-HUOYIb HAYKH, SIBIISIONICECS PE3yJbTaTOM OCMBICICHHUS U 00001Ie-
HUS OTHCNBHBIX HAONIONEHWH, MCCIeOBaHNN (HAyd.). Y CTaHOBJIEHHOE TOCYJapCTBEHHOW BJIAacThIO 0OIIe-
00s13aTebHOE TPABIIIO, PETYIHPYIOIIee KaKyl-HHOYyAb 00JacTh OOIIECTBEHHO-TIPABOBBIX OTHOIICHUH
(mpaBo)».

[IpuBonuTcs 1 cTapoe 0000MEHHOE 3HAYSHHE ITOTO cI0Ba: «CHUCTeMa HPaBCTBEHHBIX M OOPSIOBBIX Mpa-
BWJI, HPEANUCHIBAEMBIX TEM WM HMHBIM DPEIMTHO3HBIM y4yeHHeM». llokazaTenbHBI IOMETBL: «KHUJIC.»,
«emap.y», «obn.» (34, 1. 1, c. 953).

Hauunas ¢ 60-x romoB XX B. akTHBU3HPYIOTCSI TIPOLIECCH OOHOBJICHHUS 3aKOHOAATENILCTBA, KilacCu(UKa-
LU 3aKOHOB IO IOPUIUYECKUM KpUTEpHsIM (cepbl AEHCTBUSA U BHIBI 3aKOHOB), CO3JaHHUS COOTBETCTBYIO-
el TepMUHOIOTUU.

CemaHTH4YECKas BOJIIOLIUS CIIOBA 3AKOH, OTIPEIECIUBIIAS €T0 YETKYIO JIOTHYECKYIO CMBICIIOBYIO CTPYKTY-
pY, 3aMIKCHpPOBaHa B TOJIKOBBIX CIIOBAPSX MOCIEAHETO BPEMEHHU, OTPAKAIOIINX OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOTO
cnoBoymnotpebnenus. Tak, B «TonkoBom cioBape pycckoro sizpika» C.M.Oxerosa u H.1O.1lIBenoBoit 3axon
ompenensieTcsa kak:1) He 3aBucsiiascs Hu oT ubed BOJIM, OObEKTUBHO HAJTMUYECTBYIOIIETO HEMPEIOKHOCTD,
3a]]aBa€MOCTh, CIIOKUBILASCS B IMpOIecce CYNIECTBOBAHUSI JAHHOTO SIBIICHUSI, €r0 CBA3EeH M OTHOIICHHH C
OKPY>KAFOIIUM MUPOM. 3aKOHbI NPpupoobl, 3axoust 0sudxcenus nianem. 2) [loctaHoBIeHNE TOCYAapCTBEHHON
BJIACTH, HOPMATUBHBIX aKT, IPUHATHII rOCYJapCTBEHHON BJIACTHIO, YCTAHOBJICGHHBIE FOCYJapCTBEHHON BIa-
CThIO 00mIc00s3aTenbHble paBuia. Cobrodams 3axon. 3) O0IE00s3aTeIbHOS U HENIPEIIOKHOE MPABUIIO.
3akonvl Hpascmeennocmu. 4) OOuiee Ha3BaHWE OCHOBHBIX NPUHIIMIIOB U MIEH PETUTHO3HOTO BEPOYUYEHUS,
CBOJI TIPAaBHJI KaKOH-HUOYAb penurun. 3axon dooscuti (20, c. 208).

HamertunBmiasicst B mociegHue JECATUIETHS TCHACHIMS K YBEIMYSHUIO YACTOTHOCTH M PaCIIUPEHHIO ce-
PBI YHOTpeOIeHHs psijia TEPMUHOB, OTHOCSIIIUXCS. K SKOHOMUKE, TIOJUTHKE, TIpaBy, HAIIIa OTPaXKEHUE B Ce-
MaHTHYECKOI CTPYKTYype CJIOBa 3aKOH W €ro MPOU3BOJHBIX, YTO MPUBEIO K MOSBIECHUIO HOBBIX COUYETaHHUH
cnoB.Tak, 3axonHbsili — HE TOIBKO «OTHOCSITUHCS K 3aKOHY» (BO 2, 3 u 4 3H.), «OCHOBBIBAIOIIUICS HA 3a-
KOHE», HO W «BIIOJIHE TIOHSATHBIA W JOIYCTUMBINY (3aKoHHbl YNpéEK, 3akoHunoe Hedoymenue) (20, c.
208).IlepBoHaYANTBEHBIN CMBICT CIIOBA 3aKOH OOHAPYKUBAETCS B YIIOTPEOICHNUH CIIOBA 3AKOHHbIL B Pa3TOBOP-
HOMW IPaKTHKE: «CIIPABEUIMBBINY B 3HAUCHUN «IIPABUIIBHBINY, «00OCHOBAHHBIN: 3AKOHHAS 20pOOCHb.

B 90-¢ rogel XX B. 00MbIIYIO MOMYJISIPHOCT HMPUOOPENIo yHnoTpeOJIsBIIeecs B apro CIOBO Oecnpeden
(<rpynnupoBka mpogecCHOHANBHBIX NPECTYIIHUKOB, HE MPUACPKMUBAIOIIASCS BOPOBCKUX OObIUAEB, Tpalu-
[IMH ¥ 3aKOHOB>) B 00IleM 3HauYeHWH OecripeenbHoro 0e3zakonus (Cm.: 17, c. 171 — 174). Ces3b ceMaHTH-
KH CJIOBA C €0 BHYTpeHHeW (popMoii oueBUIHA.

BrIxoJ1 3a paMK# TEPMUHOJIOTUYECKOW CUCTEMBI HAOIOAeTCs B M3MEHHUBIIIUXCSI KOHTEKCTAaX yrmoTpeoiie-
HUS CIIELHAJIBHOTO CJIOBA HE3aKOHHbIU, VCIIONB3YIOLWErocs Al 0003HAUCHHs yCTAaHOBUBILEIOCS BOIPEKU
3aKOHY TIOPSJKa B Pa3IMYHBIX O0JIACTAX — aMHUHUACTPATHBHO-TIPABOBOM, SKOHOMHYECKOH, B IOPHIMYECKON
MpPaKTHKE.

[loka3zarenbHO pacmIMpeHHE Kpyra COYeTaeMOCTH MHOS3BIYHOTO SKBUBAJICHTA CJIOBA 3AKOHHbIU — JAe2u-
mumneiti (0T naT. legitimus— 3aKoHHBIM) B MOTUTUYECKOH cdepe: tecumumHas 61acmo, 1ecumuMHbli nopsi-
00K, JecUmMUMHOe NPago, J1ecumumHoe 00IHCHOCIHOE JUYo U JIp.
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MUXTOLIF TERMINLORIN DILDO NEOLOGIZMLORO CEVRILMOSI

Xiilaso
Maqalads dildaki terminlorin comiyyatds bas veran miixtslif proseslorin tasiri naticasinds neologizmlora
cevrilmasindon bohs olunur. Qeyd olunur ki, hor hansi bir dilin liigat torkibi hom daxili, hom do xarici
manbalorin hesabina zonginlogir, hoyati davamlilifl ise onun islonmasindon asilidir. De — terminlosma
prosesinin mahiyyati aciqlanir, terminlorin iimumislok s6zo cevrilmasi, sobablori aragdirilir.Homginin
timumislok sozlorin de-terminlogsmo posesindaki rolu gqeyd olunur.
Agar sazlar: termin, neologizm, de-terminlogma, leksik, liigat, soz

Transformation of vaious terms into neologisms
Summary

The article deals with transformation of language terms into neologisms which is the consequence
influence of various processes taking plase in society. It is also highlighted that the vocabulary of any
language is enriched with both internal and external sources, its sustainability depends on its usage. The pro-
cess of determinologization of concepts and transformation reasons of terms are studied. Also the role of
common words of the lexicon in the determinologization process is noted.
Key words: term, neologism, determinologization, lexicon, vocabulary, word

Giris

Hor bir dilin inkisaf yolunun dasiyicist olan millstin tarixi inkisafi ilo bagli olmasi bir haqiqgatdir.
Comiyyatds bas veran hadisalor, dayigikliklor birinci ndvbads dilde 6z oksini tapir. Bels ki, iqtisadi-modani
hoyatda bas veron doyismolor dilin inkisafina, xiisusilo onun liiget torkibine giiclii tasir gostorir. Bu ciir
doyisiklikler uzun tarixi dovr arzindas todricon bas verir.

Dilin liigat torkibinin timumislok olmayan qrupuna daxil olan terminlor dilgiliyin xiisusi bélmoesi olan
terminologiyada Oyronilir. ©dobi dilimizin inkisaf tarixinds leksik qatin miithiim hissasini tagkil eden
terminoloji leksika miioyyon elmi anlayislar sistemi ilo baglidir. Dilin liigat torkibinin miihiim bir hissasini
terminlar togkil edir. Sadiqova. S, (2010; 244) yazir: “Terminologiya miistaqil bir elm sahasi olmaq etibarilo:
elmi-texniki anlayislar, onlarin mahiyyati, oalamatlori, sistemlori vo tosnifatlari haqqinda, anlayislarin tosbit
edilmosi vasitesi olmaq etibarilo onlarin toyinatlari haqqinda anlayislar1 ifado etmok ti¢iin dilin montiqi
vasitolori kimi: indekslor(qisa isaralor) vo anlayislarin ifadssi ti¢iin lazim olan basqa vasitalor haqqinda
biliklarin macmusundan tagokkiil edir”.

Miiasir dovrde terminoloji leksikanin zenginlosmosi prosesi daha siiratlo gedir.Cex dilgisi K.Soxovun
hesablamalarima gore, miiasir diinya dillorinde meydana golon yeni sozlorin 90%-ni terminlor togkil edir.Bu,
har seydon Onco ayri-ayri sahalordoki yenilogsmenin dilda tozahiirii ilo baglidir. Belo ki bu sahoalar tohsil,
iqtisadiyyat, sonaye, elmi-texniki, humanitar, sosial, tibbi olmagla béliina bilor. Hal-hazirda yasadigimiz
dovr internet texnologiyalar1t erasidir, ona gore do gostordiyimiz saholor hamusi bir-birile slaqadardir.
(Mommadov. S, www.adg.az)

Qeyd etmok lazimdir ki, Internet vasitosilo termin haqqinda slave bilik (etimolgiya, tasvirlor, sorhlar va.s)
olds etmok miimkiindiir. Miasir texnologiyalar terminlori yalmiz moatn soklinds deyil, hom do diger
multimedia tosvirlarinin (foto, audio, video) kémayi ilo tagdim etmoys imkan verir.

Insanlarin informasiyaya asan ¢ixis1 vo sosial mediya vasitosilo yaymm biliklerin ¢ox boyiik siirotlo
populyarlagsmasina sorait yaradir.Ona gora doa nisbaton dar gargivads istifads olunan anlayislar (terminlor) da
stiratlo de-terminlosir (terminlogmanin oksi).

Holo elmi-texniki ingilab d6vriinds “informasiya-kommunikasiya proseslorinin aktivlasmasinin” noticasi
olaraq miixtalif bilik sahslorinds terminlorin ciddi artimi vo onlarin imumislok leksikaya daxil olmasi
haqqinda damisilirdi.Homin ddvrlor bu proses “terminoloji partlayis” adini almigdi.Hazirki globallagsma
dovriinds “6ziinomoxsus terminoloji ekspansiya” haqqinda danismaq olar ki, bunu da bir sira linqvistlor
“leksikanin intellektuallasmasi” tendensiyas1 kimi miiayyan edirlor, bu da terminologiyanin kommunikativ
rolunun yiiksalmasi ilo slagalidir. (Dliquliyev, Qurbanova, s 3-8)

21


mailto:mirzayeva555@gmail.com

ELMI i$ (beynalxalg elmi jurnal) 2020, Ne07/56 ISSN: 2663-4619
filologiya / philology e-ISSN: 2708-986X

Miiasir dovrde daha ¢ox va tez-tez xiisusi leksika “vahid semantik sahads giindslik olaraq”istifade olunur
vo “daimi de-terminlasma prosesins ugrayir”.

De-terminlosma anlayisinin 6ziiniin anlagilmasi masoalosi bu giinadok birgiymatli hollini tapmayib.
Terminin terminlor sistemindon ¢ixaraq imumislok s6za ¢evrilmasi ilo slagadar xiisusi monasini itirmasi de-
terminlosmoadir. Inkisaf etmis milli dildo de-terminlosmo dilin nominativ sisteminin zenginlosmasinin dsas
yollarindan biridir, xiisusi vo Umumislok leksikanin qarsiligh faaliyystini oks etdirir. De-terminlogsma
terminin dil substrantinin (alt qatinin) semantik vo funksional variasiyasimi oks etdirir. Funksional de-
terminlogma terminin terminoloji funksiyasini itirmesidir. Semantik de-terminlogma terminoloji mahiyyatini
itirmasi vo terminin yeni semantikasinin inkisafinda meydana ¢ixir. (bsrakosa. O.H, ¢ 458-462)

Umumislok leksika daimi olaraq terminlorlo zonginlosdirilir, bu iso digor dillordo oldugu kimi,
Azorbaycan dilindo do uygun anlayislarin aktualligi ilo izah olunur. De-terminlogsmo prosesi kommunikativ
proseslorin intellektuallagsmasi iisulu kimi, diinyanin informasiya soklinin taninmasi vo zenginlosmasinin
anlasilmasini sortlondirir.

Terminlorin ictimai sferada islonmo tezliyini avtomatik olaraq miioyyon etmokls de-terminlogmo prosesini
analiz etmok vo giymotlondirmak olar. Qeyd etmok lazimdir ki, anlayiglarin terminlogsmo vo de-terminlogmo
gostaricilari onlarin istifads edildiyi dilin yayilma arealindan, basqa sozls, 61ks ohalisinin sayindan asilidir.

Terminlogmo - adi, har giin islonan soziin termina ¢evrilmasi, tars proses — terminin imumiglok dilo daxil
olmas1 prosesidir. 2000-ci ildo inqrid Meyer vo Kristen Makintos torofindon terminologiyaya aid islorinda
analiz olunub va de-terminlosma adlandirilib.

Onlar de-terminlogmonin iki kateqoriyasini tosvir edirlor:

1. Termin ger¢cok monasim saxlayir, qoruyur, lakin predmetin aid oldugu sahonin ekspertlori torafindon
istifado olunmur. Belo halda miimkiindiir ki, predmet populyarlasmaga baslayib, insanlar termini istifade
etmok iiclin anlayis1 kifayot qodor yaxsi anlayirlar. Niimune olaraq, xostoliklore aid tibbi terminlari
gostormoak olar, bels ki, bu terminlar kifayat qodar genis yayilib vo onlar haqqinda haminin malumati var.

2. S0z hal-hazirda tamamila digar konsepsiyani tosvir edir.

Terminologiya daimi harakatds olan, dinamik bir sistemdir. Bels ki, bu sistemds terminlarin, anlayislarin,
toriflorin hoyat dovrii basa catir. Onlar istifadodon ¢ixir, kohnalmis va geyri-elmi anlayis kimi logv edilirlar.

Digor dillards oldugu kimi, Azarbaycan dilinds do terminoloji sistemlordon leksik vahidlorin alinmasinin
bir ne¢o dovrii (messlon, elmi-texniki inqgilab osri va.s) segilirdi. Hal-hazirda yeni era — kompiiter
texnologiyalar1 va Internet eras1 kompiiter jarqonu vo texniki terminlordon ibarat xiisusi kompiiter altdilinin
yaradilmasina gatirib ¢ixarib va kifayat qador zongin terminoloji sistemi tomsil edir. Kompiiter altdilinin bu
vo ya digor hissasi kiitlovi informasiya vasitalorinds vo internetds aktiv tomsil olunur. Naticads terminlor
genis kontekstdo istifads edilmoyo baglayir.

Kompiiter va Internet sobokosi istifadagilorinin sayinm artmasi noticesinda terminoloji leksika yalmz
miitoxassislora deyil, adi istifadogilora do moalum olur. Lakin adi istifadogilor hamin terminlorin monalari
haqqinda yalniz toxmini tesovviirs malikdirler.

Yuxarida geyd edildiyi kimi, hazirda bir ¢ox terminlor de-terminlogmoys ugrayirlar vo ya yeni mona
alirlar. Onlarin semantikas1 geniglonir vo ya mohdudlagir, onlar macazi monada iglonir. Terminlarin semantik
strukturunun genislonmosi tendensiyasi onlarin bir sferadan digorins niifuz etmasi prosesindo meydana ¢ixir.
Bu zaman ilkin mena vo doyeri atila da bilar, saxlanila da bilor. Lingvistik adobiyyatda bu ciir sozler
neologizmlar - ovvallor malum olan, lakin yeni islonma doracasi olan sozlar kimi klassifikasiya edilirlor.

Gorkomli dilgi M.I.Fominanin fikirlorino géro, todgiqatgilarin de-terminlosmoya yiiksok digqatinin osas
sabablari asagidakilardir:

» Comiyyatin {imumi maariflondirilmasi (informasiya tominati);

» Elmin va texnologiyanin siiratli inkisafi;

» Tohsilin saviyyasinin yiiksalmasi;

» Xiisusi s6ziin imumi monasinin aydinligi vo soffafligi;

Belaliklo, de-terminlogma prosesi asagidaki kimi toqdim oluna bilor:

> Ilkin olaraq termin miitoxassislor torafindon xiisusi kontekstds istifado olunur;

Sonradan termin geyri-miitoxassislar torafindan istifads olunmaga baslayir, lakin xiisusi kontekstdo;

» Terminin istifadasi xiisusi kontekstdon ¢ixir.(®@omuna.M.1,2001,415 ¢)

Alimin todqgiqatinda terminlorin {imumislok sézlora ¢evrilmasine gdstorilon saboblors, hal — hazirda bas
veran coronavirus panemiyasi da slave oluna bilar.

Artiq bir ne¢o miiddatdir ki, koronavirus pandemiyast mofthumu diinyada hokm siiriir, insanlar bu
gorxunc virusdan qorunmaq iigiin miioyyan yollar axtarirlar. Eyni zamanda, biz 6ziimiiz do bilmoden
leksikonumuza yeni terminlor daxil olmaqdadir. ©vvallor tibbi terminlor hesab olunan pandemiya,
epidemiya, endemiya, karantin, virus, covid-19, koronavirus va.s hal-hazirda haminin asanligla anladig
sozlor sirasindadir.
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Pandemiya biitov bir arazini vo ya bdyiik cografi mokani ohatoys almig xastaliya deyilir. Bu termin bir
6lkoni va ya diinyanin tamamini tasiri altina alan xastaliklor {igiin istifads edilir.

Epidemiya nozarstdon ¢ixan hor hansisa yoluxucu xostolik iiglin istifade edilon oldugca limumi bir
anlayigdir. Tibb sahosinds isa bir bolgada, bir comiyyatdove ya bir qrup insandabir xastoliyin yayildig halda
bunun epidemiya oldugu gobul edilir.

Endemiya iss infeksiyanin qalmasina sabab olan miiayyan sorait naticesindabir yerds yoluxucu xastoliyin
daim movcud olmasina deyilir.

Umumdiinya Sohiyys Taskilati (UST) infeksiyanin adim1 COVID-19 (“CoV “-“CoronaVirus” sdziiniin
qusaldilmis formasidir” Tikanli” kenarlari giines tacini xatirlatdigi ti¢iin virus belo adlandirilib) goyub,
gorilindiiyii kimi burada yeni tibbi termin yaranmis vo mdvcud voziyyet, qisa miiddstde yaranan soziin hami
torafindon basa diisiilmasina sabab olmusdur.

Karantin xastaliys yoluxdugu siibhali bilinon insan va ya heyvanlari miioyyon bir orazido xastsliyin
yayillmamasi iiclin saxlanilmasidir.Soziin kokii italyancadan golir.”’qirx”(40) menasini verir. 16-c1 asrde
Venesiya Respublikasinin asas golir manbayi doniz ticarati idi,buna gora do 6lkayoa tez-tez basqa 6lkolordon
gomilor golirmis.Bagqa 6lkalordon golonlorin 6zloriylo xastalik gatirib gohords yayilmamsi {igiin Venesiya
dovlati gomilari 40 giin sohar otrafinda saxlayirdi.

Goriindiiyii kimi, bu sdzlor hamusi tibbi terminlors aiddir.Olkemiz bazar igtisadiyyatina kegidlo bagl
igtisadi-siyasi terminologiyaya aid dilimizin liigat torkibina yeni-yeni terminlordaxil olmus, onlarin bir qismi
neologizm kimi dildo 6ziine miioyyon yer tapir.Bu sahado islonon terminlorin boyilik hissasi dilimizdo
ovvaldon movcuddur: bore, golir, bazar, istirak¢i, xidmat, sohmdar, 6doma, sifarisci va.s. Eyni zamanda
Avropa dillerindon alinmig terminlor dilimizds oldugu kimi islonir: audit, divdend, bank veo.s. Bir neco il
bundan avvel bag veran iqtisadi béhran zamani, devalvasiya, inflyasiya, revalvasiya va.s bu kimi iqtisadi
terminlorin artiq hami torafindon anlagilmasina baslandi.

Bununla yanasi, elm vo texniki kosflorin ¢oxlugu alinma terminlorin yaranmasina sabob olur vo de-
terminlosmo prosesi noticosindo iimumislok s6zo gevrilir. Mas.: internet, instaqram, ZiP, disk, tester,
assembler, modem, spam, dog tag, sensor, 3G, veb-sayt, login, qap, kes, tvip va.s.

S.Sadiqova yazir: iimumislak soz heg bir dayisikliys ugramadan terminoloji leksikada termin kimi islono
bilir vo ya imumisgloak séz qrafik vo morfoloji cohatdon doayisiklik edilarak, ya da iimumislok s6z basqa s6za
qosularaq yeni terminoloji anlayisi ifade edir. Miiasir dévrda yeni terminlorin formalagmasinda dilin daxili
imkanlar1 hesabina yaranan terminlor iistiinliik tagkil edir vo bu prosese miixtalif elm sahalorinda rast galinir:
iqtisadiyyat sahasindo - enma, galir, b6lmo, mohsul, 6doma, izloms, igasalma; logistika sahasinds - y1gma,
talab, ndvbe, qutu, qaliq, azalma; politologiya sahasinda - birlik, secki, secici, isgal. Qeyd olunan sézlor
terminlogarkon ovvalki mona olagolorini itirarak termino xas xiisusiyyetlori 6ziindo oks etdirmis olur.
(Sadiqova, 2010, s 244)

Notica
Biitiin qeyd olunanlar1 nazors alaraq, belo bir noticoys golmok olar ki, hor hanst bir dilin inkisafi,
zonginlosmasi onun dastyicilarinin tokamiiliinden asilidir.Yeni s6zlorin yaranmasi va iglonmasi bu prosesin
interaktiv formada reallasdigini gostarir.
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INGILiS DILINDO OLAN HONDOSi METAFORALAR

Xiilasa

Maqalamizin movzusu ingilis dilinde hondasi metaforadir. Metafora hom ingilis dilinde, ham do bir ¢cox
digar dillords olduqca goxdur. Metaforalar cox vaxt odabiyyatla olagolondirilir, lakin forq etmadon giindslik
danisiglarda istifado olunur. Ingilis dilindo metaforanin rolu nitqi mocazi mona dasiyan ifadelors vo
ciimlalora ekspressivlik veran ifadslorlo zongin etmokdir. Bu isa ingilis dilini yalniz savadli 6yronmok deyil,
hom do ingilis dilinds nitqi gdzallogdirmokdir. Metaforalar dili zonginloasdirir vo dil biliklorinin yiiksak
saviyyasini gostarir. Buna gora do ingilis dilini dyranarken giindalik liigat, idiomlar, frazeoloji birlogmolarlo
yanasgi bir ne¢o imumi g6zsl metafora dyronmok faydali olacaqdir. Hondasi metafora miiasir ingilis iqgtisadi
diskursunun vacib bir elementi sayila bilor vo buna gors rabito do buna gore idrak ¢arcivaesinds xiisusi bir
status gazanir. Magalods mahz Circle vo Round olan sézlorin manbs sferalari olan metaforik modellorin
zongin palitrasin1 gostormoays calisdiq. Tadqiqat homginin gostordi ki, ingilis dilinde bir ¢ox hondosi
metaforalar movcuddur vo onlar iqtisadi realligin konseptuallagdirilmas: vo tosnifatinin idrak proseslorinde
foal istifads olunur.
Acgar sazlar: metafora, handasi fiqur, handasi metafora, ciimla, macazi mana

Geometric metaphors in English language
Summary

The article is devoted to the study of geometric metaphor in the modern English language. Metaphor quite
often can be found both in English and in many other languages. Very often metaphors are associated with
the letter, but without noticing it, they often use them in everyday speech. The role of a metaphor in the
English language is to diversify speech with turns that have a figurative meaning that gives expressiveness to
phrases and sentences. To make English speech not only literate, but also beautiful. Metaphors enrich the
language and show a high level of language proficiency. Therefore, when learning English, along with
everyday vocabulary, idioms, phrasal verbs, it is not out of place to learn some common beautiful metaphors.
The geometric metaphor can be considered an important element of the modern English economic discourse
and correspondingly communication, thus it obtains a special status in the frame of cognition. It is
understood from the research there are a lot of geometric metaphors and is actively used in the cognitive
processes of conceptualization and classification of economic reality.
Key words: metaphor, geometric figure, geometric metaphor, sentence, figurative meaning

Giris

Maasir dilgilikds uzun miiddat metaforanin 6yranilmasi ¢oxyonlii v geyri-miiayyan olduguna gors aktual
olarag galir. Dilgilorin izah etdiklori kimi, metafora fiziki vo sosial tocriibamizlo bagl bildiklorimizi saysiz-
hesabsiz digor movzularin anlasilmasint tomin etmok iigiin istifado etmoys imkan veron ossas agil
mexanizmidir. Har bir damsiqda islodilon metaforalar osas anlayislarimizi formalagdirdigina gors,
hisslarimizi va horakatlorimizi heg¢ bir forq olmadan formalasdira bilon sézlordir. Masalon, "All religions,
arts, and sciences are branches of the same tree™ A.Einstein. Tabii ki, bu ciimloni islodarkon A.Eynsteyn hor
hansi bir agacdan danigmurdi. O, biitlin elmlorin arasinda olan alagani nazards tuturdu.

Metafora dili zenginlesdirir vo dil biliklorinin yiiksok Saviyyasini gostorir. Hor hansi dili dyronarksn
giindalik s6z, idiomlar vo frazeoloji birlasmalorlo yanasi bir ne¢o iimumi metafora da éyranilir. Metafora,
bonzatmo, miigayise Vo ya oxsarliga asaslanaraq bir obyekt vo ya hadisoni miiayyan etmoak {i¢iin mocazi
monada s6z va ifadslorin igladilmasindan ibaratdir:

Catherine gave him a cold look.

Baby, you're a firework.

Bir ¢ox basqa dillordo oldugu kimi ingilis dilindo do metaforalara tez-tez rast goalmok olur. Cox vaxt
metaforalar odabiyyatla, musigils, yazi ilo slagelondirilir, lakin forq etmodon onlardan tez-tez giindslik
nitgds istifads edilir. Kiminss "mocazi olaraq damisdigin1” esitsok, bu o demokdir ki, onlarin dediklarini
hagigat kimi deyil, daha ¢ox fikir olaraq gobul etmaliyik. Masalon, son dovrds, daha ¢ox imtahandan sonra
tolobalor belo bir ciimlo islodirlor: “That test was murder” ("Bu test, imtahan gotl, 6liim idi"). Imtahan
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haqqinda sarhlor verdiklari tagdirds, onlarin halo da sag olduqlarini adalatli bir gsokilda taxmin edirlor, buna
gora do belo sorhlor metaforanin vo ya mocazi danismagin bir nimunasi hesab olunur..

Ingilis dilinds danisig1 noinki savadli, hom do gdzal etmok, ifadolora vo ciimlaloro ekspressivlik, badiilik
vermok, moacazi mona kasb edarak nitqi genislondirmokds metaforanin rolu boyiikdiir. Giindslik danigiqda
tez-tez rast goldiyimiz bir sira sorti metaforalara nozar yetirok:

Her voice is music to his ears. (This implies that her voice makes him feel happy)

My brother was boiling mad. (This implies he was too angry).

The skies of Jane'’s future began to darken. (This implies that the coming times are going to be hard for
her).

Metaforalar1 hoyatimizin demok olar ki, hor hansi bir sahasinds istifadosini izloys bilorik. Ingilis dilindoki
bir ¢ox sdz qeyri-miioyyanliyino géro mocazi olaraq istifado edilo bilor ki, bu da nitgin daha parlaq,
rongarang Vo ifadsli olmasina kémok edir. Yaxsi nitq torzinin, nitq formasinin gostoricisi danisiq zamani
ingilis dilinds islodilon metaforanin olmasidir.

Giindslik hayatimiz tez-tez siyasat, igtisadiyyat, ekologiya, idman, handass ilo alagsli esitdiyimiz bir sira
metaforalardan da ibarat olur.

Bozi dilgilor metaforalarin kommunikativ xattini, xiisusan vizual malumatlarin sifahilosmosi prosesinds
miihiim rol oynayan hondosi metaforalart vurgulamagi stiin tuturlar. V.M.Toporov 6z todgiqat isinda
hondasi konseptuallagdirmanin mahiyyatini, adi hondssi fiqurlar anlayiglarinin semantik tomsilgiliyinin
xususiyyatlorini 6yronmokds rolunu agdi. Bu aragdirmanin daha dorindon arasdirilmasi, handasi cisimlorin
hossas tocriibo sahasi va diisiinca sahasi ilo alagesi vo romzlori barads gonasts galmoys imkan verdi [4].

Handasi anlayislar va ragamlar zongin bir simvolik slagsli bazaya malikdir va handasi simvollar miixtalif
név madani molumatlarla ¢ox zongin goriiniir. Biz bilirik ki, handasa handasi formalarin xassalorini 6yranan
bir elmdir: kvadrat, dairs, pira- mida sferasi, cevro Vo S.

Hondosi isaralorin dili {iglin xtisusi manealor yoxdur vo bu miioyyan bir dil qruplarinin otrafindaki diinya
ilo alagalarini oks etdirir.

Miiasir Ingilis dilindoe hondesi metaforalarin istifadesi, yerli dillorin forgli siyasi, iqtisadi, sosial vo digor
proseslar vo gergoklik haqqinda tanis mokan anlayislarinda hagigoetlor barade molumat vermok istayi ilo
olagodardir.

Danigiqda istifado edilon bir dil vahidi kimi hondasi metafora, miiasir ingilis dilindo idrak,
modellosdirma, nominativ, vizual, pragmatik, madani etiketli funksiyalar1 yerino yetirir.

Forgli bir monada bir insanin xasiyyat alamotlorinin vo ya digor anlayiglarin hondosi formalar1 dil
mokaninda hondssi fiqurlar vasitasilo ifadosi hondoasi metaforadir. Stiuralt1 formada, dinlayicilarin diggatini
aldo etmok vo saxlamaq tliglin simvollar vo metaforalarin islodilmoasi an yaxsi tisuldur. Simvollar (isarslor,
romzlar) vo metaforalar hom molumatin monasini genislondirir, hom do tosir baximindan forglonir. Simvolik
bir slage qisa, konkret moalumat verir, metaforik slage iso miisyyan olunmus elementlori birlosdirarok
molumat verir. Miiasir ingilis dilindo osas hondasi anlayislarin, hondasi fiqurlarin adlari, isarslori, onlarin
olamatlori, hondasi miinasiboatlor va 6l¢iilor, hondasi metaforanin monbs sferasi kimi ¢ixis edir. Hoandosi
metafora ingilis dilinin handasi makanla qarsiligli tasir tacriibasini oks etdirir. Kognitiv mexanizminin asasini
gergakliyin cisim vo hadisslorini gorma gabiliyyatli vo qavrayisla gabul edilon formalar, handasi konsepsiya
va ragamlarin slamatlari ilo miiqayise etmok togkil edir.Har bir hondasi forma, fiqur miiayyen bir ndqts va ya
daha miicarrod bir konsepsiya olsun, bir fikri ¢atdirmaqda rol oynayir. Sorbast halda olan schbatlar,
metaforalar, poetik sorbastlik - biitiin bunlar soziin aslinds islomoyan prognozlarin yenidon diigiiniilmasi
isullandir.

Circle vo Round olan s6zlarin manba sferalari olan metaforik modellorin zongin palitrast metaforik olaraq
diistiniilmiis adlarin dogma ingilis dilli diinyanin konseptual manzarasinin shamiyyatli bir par¢asint meydana
gatirdiyini gostarir:

CIRCLE - object of a round shape (dayirmi bir forma), circle — community (comiyyat), circle —
professional society (peso ilo bagli dornak), circle — dovr; Round — complete (dayirmi, girds, kasirsiz),
round- a circular piece of a particular substance (miioyyan bir maddsnin dairavi pargasi), round - an act of
visiting a number of people or places in turn (ndvba ilo bir sira insanlar1 va ya yerlari ziyarat etmoak horokati).

Dairs digar bir dairs (circle and round) ile baglandig tigiin bu handasi anlayislar bir-biri ilo baglanir. Bu
ragamlorin sokli ilo miixtalif cisimlorin oxsarlig1 bir sira mocazi monalarda 6z oksini tapmusdir: dark circles
under his eyes, circle of light. Galin Circle sozii ilo bagl sads climlalori nozardon kegirak:

Usagin ¢okdiyi bir formaya isare edarkan deyirik: You've drawn a circle (San bir dairs sokli gokmisan).

I need a circular table to put in that corner (Bu kiincds qoymaq tigiin dairovi masaya ehtiyacim var).
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Hor hansi bir agya toxminan handasi dairalora banzayirlorss biz onlar1 dairalor vo ya dairovi adlandiririq.
Bunu edorkon sorbast fikir yiirtidiirik. Bu ciir ctimlalori rahat sorh etmak tigiin bir sira alternativlordon
istifado edirik. Bu ciir ciimlalorin sorbast tofsiri, (Pat has drawn or the table that I need) Patin ¢okdiyi obyekt
Vo ya ehtiyac duydugum masa, miivafiq alternativlarin heg birino nisbaton riyazi bir daironin goklino daha
yaxin bir formaya sahibdir - bu vaziyyatdos sado hondasi formalar. Pat torafindon ¢okilmis vo "Siz bir dairays
banzar bir sey ¢okdiniz" deyarok handoasi formani dagiq tasvir etmak tigiin yaqin ki, heg bir yol yoxdur.

Eyni seylorlo maraglanan vs ya eyni peso sahibi olan bir grup va bir-birini taniyan va ya bir-biri ils slagali
olan insanlar grupu macazi monalarinda 'mohdud ohali v ya bir sey sahasi' atributunu vurgulayir: literary
circles, newspaper circles, family circle, circle of friends or acquaintances .

Cox vaxt metaforik k6¢lirmanin asasim toskil edon materialin tohlili ‘tocrid' vo 'dévralik’ kKimi bir dairanin
olamatloridir: circle of the seasons; come/go/turn full circle

Bozon Circle sozii ¢ixis yolu tapmaqda ¢otinlik yaradan vaziyyatlorin birlosmosi ilo olageli timidsiz bir
Vaziyyato ¢evrilmo formasinda isladilir:

Homeowners found that they were trapped in a vicious circle, with their property being worth less every
month.

But this circle never attained to the unity of a philosophical school (Lakin bu daira he¢ vaxt falsaofi bir
moaktabin birliyina nail ola bilmadi)— bu ciimlads circle sézi falsafi carayan, folsofi miihit, dornak séziiniin
metaforik ifadasidir.

Basqa bir niimunada iss circle sozii isaralomok monasini verir:

The teacher circled the misspelled words.

C.H.Liu va C.M.Kennedinin birgs yazdiglar1 "Form symbolism, analogy, and metaphor" adli moagalods ii¢
formada eksperiment aparmisdilar. Arasdirmagilarin  birinci eksperimentlori  “Sokillori  romzlor kimi
giymatlondirin” adlanir. Onlarin fikrina géra buradaki niimunalards olan bazi metaforalar kliselordir ( cliche):
"life is a real circle" ("hoyat asl ¢arxdir") and "love is a real circle"("sevgi sonsuzdur"). Bu kimi kliselar
hondasi metaforalarin 6yranilmasin- do on yaxsi tisul formasi ola bilarlar [7].

Bir ¢ox tadqiqatgilar Round va onun rolu hagqinda ¢ox sey yaziblar. Dairanin (Round) handasi metaforasi
biitovliik, tamliq baximindan nozardon kegirak: in round figures yuvarlaqg, tagribi odod monasinda islanir.

In round figures, we've committed thirty two million dollars to Montayne.

Round table — dayirmi stol demokdir, ancag metaforik monada islonands Round table komanda, global
toskilatlar vo dévlat qurumlart kimi molumatlandirma qruplarini tomsil edir:

1) When the founding of the Round Table is ascribed to Merlin it is generally in close connexion with the
Grail legend, forming the last of a series of three, founded in honour of the Trinity - the first being the table
of the Last Supper, the second that of the Grail, established by Joseph of Arimathea, The number of knights
whom the table will seat varies; it might seat twelve or fifty or a hundred and fifty; nowhere, save in
Layamon, do we find a practically unlimited power of accommodation.

Round s6zii up sozonii ilo isladilorss insanlarin vo ya asyalarin sistematik bir sokilds toplanmasi monasini
verir: She's volunteered to help me round up the people and knows, like, everyone in town.

"The trees bloom year round for you," Jule said, following his gaze. Bu ctimlads isa round s6zii zaman
zorfliyi —il boyu, il arzinds, il dovriinds kimi isladilir.

Love's law goes round as dumb as rock in space.

Our static love still wears an April face

But marks its fixity, as through a mask

The imp of God speaks, granting what we asked.

A.Marvellin “The Definition of Love” seirindon gotiirliimiis bu niimunads handasi fiqurlar mohobbatin
ehtimal olunan sonsuzlugunu tomsil etmak tigiin sorhadi, orbiti va 16vbarlori miioyyan bir sokilds ifada
edirlor.

G.L.Kaufman “lambi-Cylinder” seirindon gotiiriilmiis bu niimunays nazor yetirsok burada hondasi
formalar musiqinin yayilmasini oks etdirir:

lambic cylinders are seldom found

because their music goes around and round

so publishers who read them never know

what’s printed on the side that does not show [7].
This world goes round and round

Green leaves must turn to brown

What goes up must come down
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It all comes back to you

You find whatever you feel

You lose whatever you steal

Just like a spinning wheel

The world goes round and round [8].

T.Pakstonun “This world goes round and round” seirinds round s6zii ilo diinyanin firlanaraq doyisilmasi,
yenilonmasi, itirilonlorin geri galmomoasi ifads olunur.

Hondasi metaforanin funksiyalarini 6yronarok, onlarin bir sira amillordon birbasa asili oldugu qonastina
goldik: danmisamin niyyati, diinyagoriisii, Unsiyyat voziyyati, diisiinco torzi, doyor sistemi. Hondasi
metaforanin idraki tobisti Vo kognitiv potensiali, diinyanin linqvistik monzarasinin yaranmasina 6z tohfasini
veron idrak funksiyasinin aparici rolunu gostorir. Hondoasi metafora, molumati biitiin dogma dillar iigiin
olcatan bir formada taqdim etmoys imkan verir vo bununla da gebuledici ilo otiiriicii arasinda davamli
qarsihigh faaliyyat ti¢lin bir platforma yaradir.

Aparilan aragdirmadan belo malum oldu ki, ingilis dilinds handasi metafora olduqca ¢oxdur va igtisadi
realligin konseptualizasiya vo tosnifatinin idrak proseslarinds faal sokilds istifads olunur. Deya bilorik ki,
moqgalonin aktualligi, hondasi foza xiisusiyyatlorinin yenidon diistiniilmasi asasinda yaradilan metaforik
modellor sisteminin, x{isuson hondssi fiqurlarin vo anlayiglarin forma vo isarslorinin, diinyanin dil
monzarasinin va ingilis dilinin zehniyystinin miihiim bir hissasi olmasi ilo izah olunur.
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INGILIS DILININ ZONGINLOSMOSINDO ALINMA SOZLORIN ROLU

Xiilasa
Latin, fransiz vo yunan dillori ingilis dilinin lLigst torkibinin zonginlogmesinds miihiim rola malikdir. Bu
dillorden almnmalar hoyatin biitiin saholorinin inkisaf etdiyi intibah ddvriino tosadiif edir. Mogalodo latin,
fransiz vo yunan dillarindon alinma prosesinin tarixi inkisafi misallar asasinda ayani suratds gostorilib. Elmin
miixtolif saholorinin inkisafi ils iqtisadi, siyasi, ticari va beynalxalq slagslorin naticasinde klassik alinmalar
ingilis dilinin ligat torkibinde 6nomli yer tutub.
Agar sozlar: alinma sozlar, ingilis dili, leksika

The role of borrowings in the enrichment of the English language
Summary
In the enrichment of English vocabulary a great role was played by Latin, French and Greek languages.
Latin and Greek words were borrowed into English specially during Renaissance when all spheres of life
were in the process of development. Latin and Greek words not simply enlarged the English vocabulary but
also greatly caused assimilation in the English language.
Key words: borrowings, the English language, lexics

Ingilis dilinin zonginlosmosindo bir ¢ox Avropa dillerinin tosiri olmusdur. Kelt vo skandinav monsoli
alinmalar daha qadim dovrlari shato edir. XII asrdon baslayaraq ingilis dili norman-fransiz dilinin tosiri altina
diismiisdiir. Bu tasir naticasindo ingilis dilinin ligat torkibi ¢ox boyiik dayisikliys moruz qalir.

Norman hakimiyyati dord asri ohato etdiyindon ingilis dilinin leksikasinin ton yarisi norman- fransiz
monsali sézlorlo ovozlonmisdir.

Bu dillorls yanast ingilis dilinin ligst torkibinin formalagmasinda latin vo yunan dillorinin miiayyen rolu
olmusdur. Lakin ingilislor latin vo yunanlarla birbasa slags naticosinds deyil, basqa dillor vasitasilo homin
dillarin sozlorini almislar. Masalan, latin mansali sdzlor ingilis dilina kelt dillari vasitasila, yunan sozlari isa
osasan fransiz dili vasitasilo alinmigdir.

Qadim ingilis dilins daxil olan latin sézlorins asagidaki niimunslari gdstarmak olar:

1) Giindalik moisat asyalari, alatlor:

ancor (anchor) < lat. ancora; box (box) < lat. buxus; cealc (chalk) < lat. calcem; paper) < lat. paryrus; pyle
(pillow) < lat. pulvinus; post (post) < lat. postis; purs (purse) < lat. bursa.

2) Geyim ogyalari:

cappe (cap) < lat. cappa; soce (sock) < lat. soccus;

3) Caki va uzunlugq 6l¢iilari: circul (circle) < lat. circulus; pund (pound) < lat. pondo; ynce (inch) < lat. incia;

4) Heyvan, qus va baliq adlari: assa (ass) < lat. asinus; camel (camel) < lat. camelus; turtolu (turtle) < lat.
turtur; truht (trout) < lat. tructa.

5) Bitki adlari: palm (palm) < lat. palma; pere (pear) < lat. pirum; rose (rose) < lat. rosa; plante (plant) <
lat. planta.

6) Dini anlayislarla bagh sozlar: engel (angel) < lat. angelus; biscop (bishop) < lat. episcopus; syrice
(church) < lat. cyriaca; papa (pope) < lat. papa (2, s.116).

Latin s6zlarinin xeyli miqdari ingilis diline XI-XIII asrlorde normanlarin dévriinds daxil olmusdur. Lakin
bu sozlarin boylik bir hissasi ¢ox va ya az daracads fransiz dilinin norman dialektinin fonetik, grammatik vo
semantik dayisikliklorine meruz qalmisdir.

Ingilis dilino latin alinmalarmin oksoriyyati XIV asrdo, eloco do XV-XVI asrlorda, yoni Ingiltorays Inti-
bah dovriinds golib ¢atmisdir. Bu dovrds tibb, adabiyyat, ilahiyyat sahalorinds bazi s6zlar, texniki terminlor
va s. yaranirdi.

Miasir ingilis dilindo elo alinmalar da vardir ki, onlar latin dilinin zahiri goriiniisiinii tamamilo
saxlayiblar, yoni he¢ bir assimilyasiyaya moruz qalmayiblar vo hazirki dévrde do qalmurlar. Belo s6z vo
ifadslor dilds latin gobildan olan sitatlar kimi istifado olunur. Onlarin istifade dairasi oldugca mehduddur.
Onlar adoton elmi osorlordo, isgiizar sonadlords va s. istifade olunur. Belo alinmalara bu ciir ifadslor aid
edilir: alma mater, bona fide, ex officio, conditio sine qua non va s.
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Miiasir dovrds ingilis dilinds beynoalxalq slagslords, dovlatlorarast miinasibatlords, diplomatik sonadlorda
vo yazismalarda c¢oxlu sayda latin dilindon alinma s6zlorden istifade olunur. Diplomatik terminler birbaga
manba dilden, yaoni latin dilinden vasitesiz yolla alinib. Bu baximdan ingilis dilinds olan diplomatik
sonadlards biz asagida gostorilon diplomatik terminlara rast golirik. Masalon, ad hoc - hazirki, indiki hal-
vaziyyat ticiin, ad interim (a.i.) - miivaqqati; Cui bono? - Kima sarfalidir?; casus belli - miihariba aparmaq
tigiin bahana; consensus omnium - timumi raziliq, imumi etiraf; de facto - faktiki olaraq; note bene (NB) -
nazara alin; notandum - yaddasy ticiin qeyd, memorandum; note verbale - sifahi not; inter partes - toraflor
arasinda; lapsus - lyapsus, sahv; modus vivendi - miivaqqati raziliq va ya tonzimloma, mutatis mutandis -
miivafiq dayisiklorla,; nolo episcopari - masul isdon imtina; pari passu - eyni hiiquqlu; persona grata -
arzuolunan gaxs, persona non grata - arzuolunmayan saxs; pro et contra - lehina va alehina; pro forma -
forma xatirina, proforma iigiin, pro memoria - pro memoria (memorandumun bir névii); post scriptum
(P.S.) - postskriptum, yazida alava etma; quasi - demak olar ki; quid pro quo - 1) kvi pro kvo xidmata gora
xidmat gostarmoak, 2) anlagilmazliq; status quo - qiivwada olan gatnama; ultimatum - ultimatum; verbatim -
s0zbasoz ¢atdirma; versus - aleyhina, vidimus - sanadlarin rasmi qaydada yoxlanilmasi; veto - qadagan va s.

Miiasir tobabat, kimya, botanika, zoologiya, falsofa, siyasot, incasonat sahalari hals do yenidon téromis
anlayislarin qeyd edilmasindo latin osaslardan genis istifade edir. Ingilis dili torafindon alinmis va beynalxalq
sOzlar hesab edilan latin sézlorindon bunlar1 yada salmaq olar: obligation, constitution, agriculture, micro-
scope, modern, laboratory, program, system, socialism, communism, capitalism, climate, radius, tradition va s.

Ingilis dilinds ¢oxsayli latin alinmalar1 noticosindo, vahid fransiz — latin etimoloji dubletlari toskil olun-
musdur. Bels ki, bu s6zlordon birinin fransiz, digarinin iso latin mangsli olmasina baxmayaraq, onlarin har
ikisi qodim latin koklii s6zlor sirasina daxildir.

Beloliklos, latin dili yeni sozlarls ingilis dilinin zonginlosmasine shomiyyatli dorocads tosir gostormisdir. Lakin
geyd etmok lazimdir ki, leksikologiya tarixinds bu vo ya diger soziin ingilis diline fransiz vo ya latin dilinden
ke¢masini miioyyanlogdirmak bazon ¢atin olur. Biz tadqiqat aparan zaman ingilis dilinds fransiz dilindon birbasa,
yani vasitasiz yolla alinmig ¢oxlu sayda diplomatik terminloro do rast goldik. Bunlar asagidakilardir: attache -
attase, carte blanche - kart blans; doyen - duayen; demarche - demars, diplomatik addim,; dossier - dosye, is;
force majeure - fors-major; nuncio - nunsiya; tete-a-tete - tet-a-tet, toklikds, goz-goza, vis-a-vis - vizavi, tiz-iiza;
charge d"affaires - islor miivokkili; coup d"etat - doviat ¢evrilisi; repporteur - maruzagi, renvoi - diplomatin geri
gondorilmasi; seance - diplomatik masiahatlasma, iclas; franchis-e - yasays yerinin toxunulmazligi; proces-verbal
- har iki torafin niimayandalorinin imzaladigy iclasin protokolu.

Qeyd etmok lazimdir ki, Avropa dillerinds latin alinmalarinin genis istifadasi ilo bagl olaraq, bozi latin
alinmalar1 ingilis dilino vasitasiz olaraq deyil, bagqa dillor vasitasilo alinmigdir. Masalon, baroque (latin s6zii
baroccio — XVI-XVIII asrlords yayilmis badii iislub); kohlrabi (lat. Cavoli rape — kollabi, das kelom) s6zlori
alman dilinden alinmigdir. XVI asro gader latin sdzlorinin oksariyyati fransiz dilindon alinmisdi va yalniz
X VI asrdan latin dilindon olan vasitasiz alinmalar meydana golmisdi (1, s.141-142).

On erkon alimmalar (XIV-XV asrlar) ticarst vo horbi saholors aid edilir. Belo ki, ticaroat vo maliyyo sa-
holarindon bu kimi sézlor alinmusdir: ducat, million, lombard. Hoarbi vo doniz¢ilik saholorindon iso alarm
(hayacan, talas), brigand (quldur), bark (yiik dasimaq ti¢iin yastidibli ¢ay gomisi).

Alarm sozii latin All’armi s6z birlosmasinin torkibine daxildir. Latin dilinds bu s6z "Hoyacan!", "Silaha
sartlin!" nidalart monasinda islonirdi. XVI asrds isa "silaha ¢agiris, hayacan” monalarini bildiran alarm ismi
omolo golmisdir. Daha sonra "hayacan signali, haray" vo nohayat, "saatin zoang sasi” menalari téramisdir.
Buradan iso miirokkob alarm — clock (zongli saat) s6zii amoalo golmisdir.

Yunan dilindon sézalma. Ingiltoranin mohalli miinasiboatde oldugu dévlotlordon biri do Yunanistandir.
Yunanistanin lap qodimden Ingiltora ilo isgiizar vo madoni alagolori var idi.

Ingilis dilino yunan dilindon ke¢mis alinmalar osason asagidakilardir:

a) toxuculugla bagli bazi anlayislari ifade edon s6zlar; mosalon:

rock < holl. rocke — cohra; spool <holl. spoel — makara (tikis vo toxuma masinlarinda).

b) toxuculugla bagli timumi anlayislar1 ifads edon s6zlor; masalon:

dock<holl. docke-dok (gemi tomir olunan yer); skipper<holl.schipper-skiper (ticarat gomisi kapitani);
sloop<holl. sloep-slyup (yelkanli gomi novii); yacht<holl. gacht — yaxta (motorlu yaxud yelkonli yiingiil
gomi, qayiq) (2, s.46-47).

Bu siyahiya miixtalif gomi avadanliglarmin adlar1 olan ¢oxlu sdzlari do alave etmok olar.

XVII asrda inkisaf edon yunan rassamligi 6z oksini asagidaki s6zlar soklinds ingilis dili liigat tarkibinda
tapmigdir:

Easel<holl. ezel-molbert (rosam dazgahi); to etch<holl. etsen-oymaq, hokk etmok, naxis agmagq; land-
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scape (manzara); sketch (eskiz, layiho).

Yunan dilinden olan xeyli sayda alinma s6z ingilis dili liigat torkibine XIV-XVII asrlor orzinds daxil
olmusdu. Onlara asagidakilart nimuna gostormak olar: bulwark (gala, istehkam); ledger (hagg-hesab doftori
(miihasibatliqda); keel (dil); freight (yiik, yiikdasima); skipper (skiper, kapitan (ticarot gomisindo)); rover
(pirat, doniz qulduru); deck (goyerta); spool (gargara, makara).

Nohayat, ingilis dilins kiilli miqdarda s6z yunan kondlisinin dilindon ke¢misdir. Buraya asagidaki s6zler
daxildir:

koppie<holl. kopje-topacik; veldt<holl. veldt-Conubi-Afrika diizii; to trek<holl. trekken-piyada soyahot
etmok.

Kegmis dovrds ingilis dilino birbasa kegmis yunan moensoli sdzlor ¢ox azdir. Buna niimuno olarag,
mosalon, ingilislorin Britaniyaya golmoesindon ovval alinmig church (yun.kuriakon) soziinii gostormak olar.
Ingilis dilina kiilli migdarda yunan monsoli sézler hom latin (school, bishop, monk, priest etc.), hom do
fransiz (fancy, idea, catalogue vs s.) dillorindon kegmisdir.

Yalmz Intibah dovriinde, qodim yunan modaniyyetina maraq oyanmasi zamami ingilis alimlori yunan
muslliflorinin osorlorini orijinaldan oxumaga basladilar. Elo bu dévrde yunan sézlori ingilis diline birbaga
yunan dilinden alinmaga bagladi (lexicon, myth, petal, sympathy etc.). Lakin bundan oavval artiq ham latin
(drama, athlete, gymnastics etc.), hom do fransiz (theatre, astronomy, geography etc.) dillorindon ingilis
dilins yunan monsali sozlor kegmisdi.

Ingilis dili liigotlorindo asagidaki yunan sdzloring rast golmok olar: analysis, botany, comedy, chorus, demo-
crat, democracy, dialogue, episode, philology, philosophy, problem, prologue, rhythm, scheme, scene vs s.

Ingilis dilinda olan bir ¢ox xiisusi adlar da hamginin yunan monsolidir; mosolon: Helene, Sophie, Peter,
Theodor, George va s.

Miiasir elmin bir ¢cox sahoslorinda, masalon, tibb, iqtisadiyyat, xiisusilo dil¢ilikde yunan mensali sézlera
rast golmok olar: antonym, archaism, dialect, etymology, euphemism, homonym, homophone, hyperbole,
idiom, (1, s.139-140) lexicology, metaphor, metonymy, neologism, polysemy, synecdoche, synonym vs s.

Yunan vo latin mangali genis yayillmis s6z kdklorinin menalarini bilmek alinma sézlorin menalarini an-
lamaga komok edir. Miasir ingilis s6zlerinds bazi yunan va latin kdklorini gormak olar, masolon:

visus lat. 1) gérmoa; 2) monzara: visible, vision, revise, television, evidence. vita — lat. hayat: vital, vitality,
vitamin; audio — lat. dinlomok: auditorium, audience; bios — yunan. hoyat: biology, biography; grapho —
yunan. yazmag: graphic, phonograph; homos — yunan. eyni: horonym, homophone; onoma — yunan. ad: syn-
onym, antonym, pseudonym; phone — yunan. sas: phonetics, phonology; tele — yunan. uzaq: telescope, tele-
graph (3, s.116).

Ingilis dilindo acnabi sdzdiizoldici elementlor yaranmisdi. Bildiyimiz kimi, bir qayda olaraq, affikslor
ayrica sokildo alinmir. Onlar sozlorin torkibinds alinir, daha sonra qadim s6z koklarine qosularaq onunla
birlikde yeni toroma amolo gatirir. Ingilis dilinds coxlu latin vo yunan affikslori vardir: anti-, re-, pro-, coun-
ter-, ism-, age-, able-, -ous va s.

S6zalmanin tasiri naticasinda bir ¢ox gadim ingilis s6zlori ya istifadeden ¢ixir, ya da monasini dayisir.
Masalon, "¢cay, doéyiis, ordu, astronomiya, hesab, poeziya" monalarinda olan qodim ingilis sdzlorinin yerino
fransiz vo ya fransiz dilinden alinmis latin vo yunan "river, battle, army, astronomy, arithmetic, poetry"
sOzlari yarandi.

Sézalma naticalorindon biri do etimoloji dubletlorin téromasi hesab olunurdu. Etimoloji dubletlor — eyni
koka, lakin miixtalif mana, toloffiiz vo yazilisa malik olan sozlardir. Masalon: catch va chase, goal va jail,
channel va canal va s.

Aragdirma naticasinda belo gonasto golmak olur ki, ingilislar yunan va latindilli xalglarla birbasa slagqays
malik olmasalar da, onlara maxsus ¢ox sayda sozlor basqa vasitalorlo ingilis dilino daxil ola bilmisdir.
Xiisusilo elmin miixtalif saholorinin inkisafi ils, igtisadi slagalor naticasinds Klassik alinmalar ingilis dilinin
liigat torkibinds 6namli yer tutmusdur.
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INGILISDILLi QOZETLORIN TORCUMO XUSUSIYYOTLORI

Xiilasa

Ingilisdilli motbuat diinya motbuat tarixinin inkisaf morhalalorindon birini toskil edir vo koklori asrlor
avvala gedib ¢ixir. Bu giin bir goxumuzun ananavi media vasitalori hesab olunan gozet, jurnal, televiziya va
s. kimi vasitolordon imtina etmosi vo daha ¢ox “yeni media” axinina (internet, sosial media va S.) meyl
etmosi sadaco internet asrinin 6zii ilo gatirdiyi yeniliklordon biridir, heg siibhasiz, gliniimiiziin modern media
vasitalari do anonavi medianin inkisafinin névbati marholasidir.

Ingilisdilli motbuat dedikda, rosmi dili ingilis dili olan hor hansi bir 6lkonin dévri matbuatindan sdhbot
getmir, artiq bu mofhum geniglonarok diinyanin istonilon 6lkosinds ingilis dilinds yaranan vo foaliyyst
gostoron medianin dilini ifads edir ki, onu imumi xarakterizo etmok vo hansisa dar bir galibs sigisdirmaq
mohz bu sabsbdan ¢atinlosir.

Informasiya bollugu vo informasiya asrinin gotirdiyi zonginlik insanlarin 6ziiniiinkisafi, elmin toraqgisi vo
s. baximindan miitoraqqi hal hesab edilso do, 6zii ilo birlikds kiitlovi informasiya vasitalorinin dili olan ingilis
dilinin tadqiq vo arasdirilmasinda da mantiqi ¢atinliklara sabab olur. Bu masals 6ziinii, homginin, ingilisdilli
gozetlorin basqa dillora (Azoarbaycan dili do daxil olmagla) torciimasi zamani da biiruzo verir: soziigedan
differensiasiya noticasinds diinyanin oksor 6lkolorinds nosr olunan vo ya internetdo yayimlanan media
niimunoalorini Azarbaycan dilina torciimo edon zaman bir ¢ox detal vo forglora daha ¢ox digqget yetirmok
lazim golir. Odur ki, ingilisdilli matbuatin,o citimladan,goazetlorin torciimo xiisusiyyatlori olduqca aktual va
aragdirilmasi vacib bir mévzudur vo diinya saviyyasinda lingvistlor, aragdirmagi jurnalistlar Vo torctimagilar
torofindon todqiq olunur. Bu tadqigat isindo ardicilligla ingilisdilli goazetlorin dil, iislub vo funksionalliq
baximindan asas Cohatlarindon va torciims xiisusiyyatlarindon bohs olunacag.

Acgar sozlar: ingilisdilli motbuat, qozet dislubu, torciimo xiisusiyyatlori

Translation features of the english newspapers
Summary

The English newspaper history is one of the stages of the world's press history, and its origins go back
centuries ago. Today, the tendency to media outlets, newspapers, magazines, television, etc. and great
interest to "new media" (Internet, social media, etc.) by many of us is just one of the innovations that the
internet brings with itself, and no doubt today's modern media are the next stage of the development of
traditional media.

English newspaper style may be defined as a system of interrelated lexical, phraseological and grammati-
cal means that basically serves the purpose of informing and instructing the reader. It causes difficulties in
the study and investigation of the English language, which is the language of mass media.lt is important to
focus on many details and differences when translating media samples into other languages (including the
Azerbaijani language) published in many countries around the world. Only being aware of numerous details
and peculiarities, which characterize a newspaper style, a translator will succeed to do a correct and adequate
translation. Moreover, a translator must have not only a sound command of English, but also sense of lan-
guage to cope with different kinds of problems he/ she faces during translation.

Thus, the translation features of the English newspapers are being studied by worldwide linguists,
researchers and translators. In this research we will review some sources of English newspapers and investi-
gate grammatical, lexical, stylistic and phraseological difficulties of translation of English newspapers.

Key words: newspaper style, translation features, mass media

Ingilisdilli motbuat diinya motbuat tarixinin inkisaf morhololorindon birini toskil edir vo koklori osrlor avvalo
gedib ¢ixir, ananovi Motbuatin tarixi iso daha gedimdir. Bu giin bir ¢oxumuzun onanavi media vasitalori hesab
olunan gozet, jurnal, televiziya va s. kimi vasitalordan imtina etmasi vo daha ¢ox “yeni media” axmnina (internet,
sosial media vo s.) meyl etmoasi sadaCo internet osrinin 6zii ilo gotirdiyi yeniliklordan biri hesab oluna bilar,
halbuki unutmaq olmaz ki, glinimiiziin modern media vasitalori do ananovi medianin iizarinds tomallonmisdir vo
onun inkisafinin névboti morhalasidir. Motbuatin yaranmasi vs inkisafi xalglarin tarixinin an vacib doniis
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noqtalorindan biridir: cohalstlo, savadsizligla miibarizo yolunda motbuatin rolu danilmazdir vo bu sababdon do
onun tarixi rongarongdir. Oz uzun vo miirokkob tarixi boyunca, motbuat bir ¢ox tranformasiyalara moruz
galmigdir. Onanavi matbuatin koklorini godim Roma imperiyasinda axtaran bazi tarixgilorin fikrinca, giiniimiiz
anlaminda ilk “qozet”i e.a. 59-cu ilds romalilar “Acta Diurna” (“Daily Doings” — Giindslik hadisalor) ad1 altinda
buraxmusdilar. Baxmayaraq ki, bu gazetin he¢ bir niimunasi giiniimiizodok ¢atmanmusdir, lakin istonilon halda
aragdirmagilar bu ehtimalin tizorinds daha ¢ox dayanaraq gozetin Avropa ixtirasi oldugu fikrini midafio edirlor.
Modern gozetlorin digor bir salofi iso 1566-c1 ildo Italiyanin Venesiya sohorinds ortaya gixmugdir. “Avisi” vo ya
“gazette” adlanan bu ol yazisi materiallar daha ¢ox siyasot Vo harbi miinagiso mévzular {izorinds fokuslanirdi.
Bununla bels, gap texnologiyasina asaslanan motbuatin olmamasi bu mohdud saydaki gazetlorin do faaliyyatini
mohdudlasdirir vo onlarn ardicilligim minimuma endirirdi. fohan Quttenberqin ¢ap masini nosriyyat isinin
simasini tamamila doyigdi. 1440-c1 ildo Quttenberq giindo 4000-don daha ¢ox sahifa reproduksiya eds bilon ¢ap
magini ixtira etdi. Naticods, ilk dofo kiitlovi ¢ap materiallarinin qiymatlori agag diisdii vo daha gox insan tigiin
olgatan oldu. Miiasir jurnalistika vo motbuatin tarixinin do bu dénamdon basladigini hesab edirlor [2.5.46].

Quttenberqin magiindan istifado edilorak ¢ap olunan ilk hoftolik gazet 1609-cu ilds ortaya ¢ixdi. Homi
vaxta godor iso Avropanin aparici “motbuat orqanlar’” Iohan Karolus torofindon buraxilan “Aller
Furnemmen” vo Lukas Sult torofindon buraxilan “Aviso Relations over Zeitung” 6z populyarliglar ilo
sozlorini demisdilar, lakin bu gozetlor homin dévrlords matbu foaliyysto 0 godor do miilayim yanagmayan
dovlatlar tarafindan tagib olunurdular va bu soboabdan ds gizli sokilds ¢ap olunurdular. Almaniyanin bir gox
sohorlorine yayilan motbuat dalgas1 sonradan Morkozi Avropam da biiriidii, daha sonra isa Ingiltorado 1621-
ci ilds ilk gozet, homg¢inin, ingilisdilli motbuatin ilk niimunasi hesab olunan “Corante, or weekly newes from
Italy, Germany, Hungary, Poland, Bohemia, France and the Low Counreys” ¢ap olundu. Artiq 1641-ci ilo
godor matbuat vo daha ¢ox, gozet ¢api, demok olar Ki, oksaor inkisaf edon Avropa 6lkalorinds (Fransa,
Ispaniya, italiya vo s.) yayildi. Bu erkon gozetlorin oxz etdiyi iki baslica tortibat formasi var idi: “corantos”
vo pamflet. Korantos stili qisahocmli gozetlorin ¢apinda istifade olunurdu vo ucuz basa golirdi, zaman
otditkco motbuatin inkisafi ilo oksar gozetlor “alman stili” hesab olunan pamflets kecdilor [2.5.55].

Bu ilkin donamdoen sonra gozet ¢apmin morkazi ingiltora oldu vo bu, dolayisi ila, ingilisdilli matbuatin
mohkom tomollorinin do atilmas: demok idi. XVII osrin ortalarma qodor Ingiltorade motbuat dovlot
torafindon inhisarda saxlanilirdi vo tonzimlonirdi, 1641-ci ildo baslayan vatondas miiharibasinin ardindan
O.Kromvel vo Parlamentin kral hakimiyystini devirdi vo votondaslar biitiin bu bas veran hadisalori yerli
gozetlor vasitasilo 6yranmays basladilar. 1641-ci ilin noyabrinda “The Heads of Severall Proceedings in This
Present Parliament” adli hoftalik gazet ¢ap olunmaga basladi, bu gozetds sonralar moshur miitafokkir
C.Miltonun “Areopagatica” adli parlamenti tongid edon traktati da ¢ap olunacaqdi. 1650-Ci ilds diinyanin on
uzunomiirlii giindalik gozeti hesab olunan “Einkommende Zeitung” adli motbu orqani Almaniyada cap
olunmaga basladi, bir az sonra (1702-ci ildo) ingiltorads “Daily Courant” gozeti do cap olundu. Giindalik
gazetlorin dizayn va tortibatina yeni nafas gatiran bu nogrlar sonralar modern matbuatin shamiyyatli kilometr
daslar1 hesab edilmoayos baslandilar.

Ingilisdilli motbuatin tarixindo Amerika gitesinds yaranan ilk gozetlorin do 6ziinamoexsus Vo miistasna
yeri vardir. Komiyystco on ¢ox danisilan “ingilis dili aksenti” hesab olunan amerikan ingiliscasinin inkisaf
etdirilmasinds, publisistik va elmi-populyar islubun yaranmasi vo tokamiiliindo Amerika motbuatinin rolu
danilmazdir. Amerikanin vaxtilo snsnavi mediaya qucaq agmast vo onu oldugca tez vo asanligla
moanimsomasi dlkonin bugiinkii “media nohongi” statusunun gazanilmasinin ilkin morhalosi idi. Amerika
koloniyalarinda ¢ap olunan ilk gazet 1690-c1 ilds nasir Benjamin Herisinburaxdig: “Public Occurences, Both
FORREIGN and DOMESTICK” hesab olunur. Heris Amerikaya kd¢ etmozdon avval Ingiltorade gozetlorin
birinds redaktor islomisdir vo asasen, dini mévzularda yazilar goaloms almigdir. Onun ¢ap etdirdiyi qozetdo
¢ixan ilk mogale “The Christianized Indians in some parts of Plymouth, have newly appointed a day of
thanksgiving to God for His Mercy” (“Plimutun bazi kasimlorindo yasayan xristianlagdirilmis induslar
Tanriya onun litf vo morhamoati miiqabilinds minnotdarliq giinii hosr etmislor”) adlanirdi. “Public
Occurrences”-0a ¢ap olunan digar mogalslords Herisin miibahisali tislub va stili yens doa digget ¢okirdi. On
dord il sonra ikinci amerikan matbu orqani — “The Boston News-Letter” ¢ap olunmaga basladi. 1719-cu ilds
Bostonda daha bir gozet — “The Boston Gazette”, eyni ildo Filadelfiyada iso “American Weekly Mercury”
adli gazetlor ¢ap hoayatina basladi. Herisin tislubunu monimsayan “The New England Courant” adli gozetin
nasiri C.Franklin dini masalalorlo olagodar “satirik” vo ya “tohgiredici” tislubda moqalolor yazdig: tigiin
yiiksok dairalor torafindon toqib olunmaga baslanmisdi vo ona gozet nosri ilo olagadar qadaga qoyulmusdu.
Onun kigik qgardasi, sonradan Amerikada miistaqillik horakatinin gérkomli niimayandssi olan vo moshur
siyasi sima hesab edilon Benjamin Franklin gardasinin faaliyystinoe qoyulan gadaganin ardindan matbuat
sahasine yonalmisdi vo “The Pennsylvania Gazette” adli moghur gazeti nogr etdirmisdi.
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Ingilisdilli motbuat tarixinds ilk zamanlarda yiiksok Vo orta ziimrs iigiin hesab olunan qozetlorin kiitlolor
ticiin olgatanhigi XIX asrin ikinci ritbiindo “penny papers” (qaba sokildo torcimo edilss, “qopik-qurusa
gozetlor”) adli gozetlorin cap olunmasi ilo doyisdi. Ilk “penny paper” hesab olunan “The Sun” qozeti
Ingiltoroda B.Dey torofindon 1833-cii ildo nosr edildi. Minimal &lgiisii vo gonastboxs qiymoti ilo gozetin
hamu ii¢iin alyeton olmasini tamin edan bu gozet sayasinda sonradan yaranan gozetlorin giymatlori do daim
miinasib vo ol¢atan intervalda qaldi vo belalikls, bu hadisa gozet sonayesinds doniiso yol ag¢di. XIX osrin
birinci yarisinda Amerika moatbuatinda iso iki 9sas roqib nasir — Y.Pulitzer vo U.Rendolf hokmranliq edirdi
Vo onlarin bir-biri ilo rogabst aparma iisullar1 bazan ingilisdilli amerikan moatbuatinin publisistik tislubunun
dil vo stilina moanfi tosir gostora bilon naticalora gotirib ¢ixarirdi: qozetlor artiq insanlar {igiin informasiya
qaynagi olmaqdan ziyados, “aylonca vasitalori”’no do ¢evrilmoakds idi vo natico etibarilo, gozet sohifalorina
daha ¢ox oxucu calb etmok iigiin “qeyri-onanavi” movzulara — siyasi galmagallar, cinsi zominds bas veran
zorakiliglar, cinayatlor vo s.-i ehtiva edon “sensasionalizm materiallari”na miiraciot edilirdi ki, bu da
sonradan matbuat tarixinds “sar1 jurnalistika” adlanan media aximinin yaranmasina gotirib ¢ixardi. Sari
jurnalistika dedikdo, buraya gozet sohifolorindos yer alan yalan vo ya aldadici informasiyalari, geyri-dagiq
molumatlar1 vo magsadli sokilds sisirdilmis faktlar1 aid etmok miimkiindiir ki, glinlimiiziin global mediasinda
da bu geyri-obyektivliyin izlori halo do goriinmokdadir [3.5.22].

Ingilisdilli motbuatin miiasir vaziyyati olduqca genis todgigat sahasidir. Bildiyimiz kimi, ingilis dili diinya
dili oldugu gadar, diinya matbuatinin da imumi va on imumislok dilidir. Diinyanin oksar 6lkalarinds ikinci
bir dil kimi istifado olunan, tamamilo uzaq vo yad insanlari yaxinlagdiran vo qarsiligli amokdasliq,
kommunikasiya sahalorine 6z téhfasini veran bu dil moatbuatin osas dilidir. Har bir 6lkenin milli motbuat
tarixi spesifik olsa da (Azarbaycanda milli motbuatin baslangic tarixi 1875-ci il hesab olunur), giiniimiizdo
globallasma va qarsiligh siyasi-modoni olagalorin do tosiri naticasinds artiq diinyanin oksar olkalarinds
ingilis dilinds do gozet buraxilir. Avropanin inkisaf etmis 6lkalorinin, demak olar ki, hamisinda, Simali vo
Conubi Amerikada, Avstraliyada, Afrikanin inkisafina géro segilon oksor 6lkalorinda, hotta Asiyanin on
ucqar 6lkalorinda bels ingilis dilinds gazetlor buraxilir vo 6zlarinamaxsus oxucu kiitlolori mévcuddur, mohz
buna gora do ingilis dilini bilon bir soxs tiglin diinyanin hansi 6lkasinds olmasindan asili olmayaraq, internet
medias1 avazina anonovi mediaya istinliik verirss, istonilon halda informasiya telabatini 6domok tigiin
gazetlor mévcuddur. Son ragamlars asasen, imumilikda say1 300-don ¢ox olan ingilisdilli qozet méveuddur
(diinya olkalorinds ¢ap olunan ingilisdilli qozetlor). Bu gozetlorin dil vo islub xiisusiyyatlorino nazor
yetirdikds, onlarn ingilis dilinin biitiin diinyaca gabul olunmus standart qrammatikasina amal edilorok ¢ap
olundugunu vo bu sababdon da, publisistik tislub vasitasilo hansisa bir s6z yaradiciligi vo ya leksikonun
zonginlosdirilmasindon séhbat geds bilmayacayini anlamaq miimkiindiir. Lakin bu prosesi birmanali va
biristigamatli olaraq giymatlondirmok diizgiin deyildir: XXI osro godor diinya dillorinds spesifik olaraq
yaranan neologizmlarin oksari mohz motbuat vasitssilo ortaya ¢ixmisdir, yoni diinyanin forqli bucaqlarinda
cap olunan ingilisdilli goazetlorin birinin digarina dil va publisistik iislub baximindan har hansi bir tasiri
olmasa da, hamin gazetlorin gap olundugu 6lkalarin rasmi dillarina bu va ya diger sokildo tasir edirlor vo yeni
sozlorin imumisloklosmasine yardim edirlar. Diinyada ¢ap olunan ingilisdilli gozetlorin vahid bir grammatik
gayda vo ya standart bir iislubu olmasa da, onlarin oksarinin ingiltora vo Amerikada ¢ap olunan qozetlordon
ilhamlandigini va tislub meyarlarin1 hamin gazetlorin dilini niimuna gétiirarok miisyyanlagdirdiyini séylomak
mimkiindir. Masalon, “The Guardian”, “Wall Street Journal”, “The New York Times” kimi motbuat
nohanglori diinya miqyasinda ¢ap olunan ingilisdilli gozetlor {igiin publisistik iislubun tokmillogdirilmasi
baximindan 6rnok dastyirlar. Umumilikdas iso, 2012-cii ilds aparilan bir sorguya asasan, ingilisdilli motbuatin
on mashur, istiqgamatverici, shamiyyatli vo niifuzedici niimunslori asagidakilardir: “The Guardian”, “The
New York Times”, “Washington Post”, “The Times”, “The Daily Mail”, “Chicago Tribune”, “Houston
Chronicle”, “Wall Street Journal”, “Financial Times”, “Times of India” [2.5.300]. Bu qozetlor ingiltars vo
ABS-da c¢ap olunan motbuat orqanlaridir, sadoCo “Indian Times” istisna toskil edir. “Indian Times”
Hindistanda 1835-ci ildan, Britaniya koloniyalasdirilmasi donamindan bari ¢ap olunan, imumi tirajina gors
ingilisdilli gozetlor arasinda birinci yerdo dayanan gozetdir [7].

Cimlonin predikativlik funksiyast onun on vacib vo miihiim xiisusiyyati kKimi gobul edilir, mshz bu
sobobdon do matbuatin dilin lingvokulturoloji vo Sosio-moadoni xiisusiyyatlori ilo yanasi, informasiya
islubunu da inkisaf etdirdiyini s6ylomek miimkiindiir. Dilin motbuata va yaxud istenilon yazi prosesina
ke¢idi zamani o 0z sifahi ekspressivliyini, emosionalligin1 vo sentimentalligini az da olsa itirir, lakin bunu
onun informativliyi vo predikativliyina samil etmok miimkiin deyildir. Dil motn vasitasilo realizo olunur. Bu
sababdan da, matbuat dilini tahlil etmazdan avval, imumilikds, masalays “motn konteksti”’ndon yanasmaq
lazimdir; gazet moanti, jurnal matni, elmi monografiya matni, badii kitab matni va s. Matbuat dilinin vo ya
modern genislondirilmis anlamu ilo, “media” dilinin baslica aktorlari qozetlor, jurnallar idi, lakin yeni media
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aximmin viisot almasindan sonra bura televiziya dili, radio dili vo son illordo internet dili do olaves
olunmusdur. Matbuat (qozet vo jurnal) motnlori konkret adresata malik olurlar, yani oxsar vo ya eyni
mozmunda motnlari miixtalif modalligla ifads eds bilirlor.

Motbuat matnlarinin do daxil oldugu media matnlorinin dord baslica qrupu miisyyanlosdirilir: 1. Matbuat;
2. Televiziya; 3. Radio; 4.Internet. Bu sadalanan media matnlorinden on yenisi olan Internet motnlori
homg¢inin ohali tigiin on olgatan vo ucuz vasito olduguna gors siiratlo inkisaf edir vo anonovi mediani har giin
bir az da sixigdirir. Bu sababdon do tez-tez internetin anonavi medianin “on godim istehkamlar1” hesab
olunan goazet vo jurnallar yaxin illards tamamilo siradan ¢ixaracagina dair spekulyasiyalar mévcuddur. Bu
nosrlarin tipoloji xarakteristikasina baxdiqda onlarin iqtisadi xtisusiyyatlor, format, auditoriya, magsad vo s.
gora forglondiyini gora bilorik ki, bu soziigedon xarakteristik tiplor hamin nosrlorin dil vo islubuna da
birmanali sokilds tasir gostarir (satirik bir jurnal vo madaniyyat gozeti hor ikisi publisistik tislubda ola bilar,
lakin tipoloji baximdan farglidirlar.

Hor bir nasrin baslica ¢ap olunma moQsadi daha ¢ox oxucuya catmaq vo 0Oz auditoriyasini
genislondirmokdir. Oxucuya oriyentasiya olma baximindan nagrlarin bélgiisiinds ideoloji (iqtidar, miixalif,
sagget, solcu va S.), keyfiyyat (kiitlovi, bulvar vs s.), iislubi bélgiilarini ayirirlar. Media moatnlarine daxil olan
gozet va (oksar) jurnal moatnlori publisistik tislubdadir, lakin illar ke¢dikco motbuat dilinin kegirdiyi tokamiil
naticasinds 0, quru informasiya verici matnlordon daha tokmil, ham informativ, hom dos analitik baximindan
yetkin iisluba ¢evrilmisdir. Publisistik iislubu adaton {i¢ tipo ayirirlar: 1. Informativ, 2. Analitik vo 3. Badii-
publisistik. Olbatto, bu bolgli sorti xarakter dasiyir vo stiratli inkigsaf noticosinds bu bolgilorin do
zonginlosacayi giiman edilir. Lakin istor ingilisdilli, istorso do digor hor hansi bir dildo olan matbuatda
istifado olunan publisistik iislubun hazirda baglica bolgii vo ya daxili novlori bunlardir.

Informativ tipli motnlor publisistik {islubun ilk niimunolori hesab olunur vo baza sayilir. Burada
informasiyanin yayilmasi asasdir, bu zaman har hansi emosionalliq, obrazliliq birmenali sokilds istisna
olunur. Bu tip ds 6z daxilinda resmi, geyri-rosmi, ekspressiv altqruplarina béliiniir ki, biitiin bunlar da tagdim
edilon informasiyanin daha dolgun ¢atdirilmasina xidmot edir. Xobor, molumat, miisahiba vo bir sira
mogalalor bura aiddir. Qeyri-rasmi informativ matnlards isos emosionalliq, epspressivlik 6n plana ¢ixir vo bu
moatnlor magsadyonlii sokildo oxucunu malumatlandirmaga yox, onun hissloring “tasir etmoys” va fikirlorini
formalasdirmaga xidmot edir. Forqli janrlarda yazilan mogalolords miisllif iislubu 6n plana ¢ixsa da, bu
motnlor informativlikdon tam xali deyildir. Ekspressiv tipli matnlarin do baslica mogsadi insanlarin konkret
bir mdvzuda (ictimai, siyasi, sosial, madani va s.) olan ictimai raylorini formalasdirmaq, daha yumsaq torzdo
deyilso, onlar1 hansisa masaloys yonaltmokdir. Burada daha ¢ox moisot movzularina yer verilir ki, bu da
gozetlorin “xalqiliyi”ni artiran baslica meyarlardan biridir.

Qazetlarin dili rongarangdir. Diinyanin oksar xalqlari torafindon vahid insiyyat vasitasi olaraq isladilon vo
dolayist ila, daha gox s6z yaradiciligina moaruz galan ingilis dili do bu rongaranglik igindo 6ziinomoxsus yer
tutur. Flektiv dil olan ingilis dilinin qrammatik imkanlar1 har na godor mohdud va standart olsa da (iltisaqi
dillorin asnakliyi ilo miiqayisada), ingilisdilli gozetlorin dili tislub baximindan daha sarbastdir. Qozetlords
islonan matn noévlori arasinda xtisusi ¢okiys malik olan basliglarda da bunu gérmoak miimkiindiir. Baghglar va
mangetlor, gozet moatnlori arasinda miistaqil bir yero malikdir vo hatta 6z miistaqil auditoriyalart da
movcuddur. Osason, séz-ciimlalordon vo séz birlogsmolarindon istifado olunan bagliglar matnin imumi
ruhunu bir nego sézdo oks etdirmayi bacarmalidir. Masalon: Azarbaycandilli gozetlordon olan “525-ci
gazet”da ¢ap olunan “Valyutadayisma montagalarinin agilmasina start verilir” tipli basliqda, gortindiiyti kimi,
feil indiki zaman formasi ilo (indiki zaman formasi1 matbuat dilinde daha ¢ox informativ tipli moatnlords
iglonir vo galocok zaman mozmunlu olur) iglonmisdir, bu tipdo bir xabar basghg: ingilisdilli gazetds bela
olacaqdir: “Exchange points to reopen”. Dilin lakonikliyi vo fikrin yigcamligini diizgiin oks etdirmok {i¢iin
ingilisdilli motbuat dilindo feil zamanlari ¢ox da islonmir vo feillor moasdoarlo ifads olunur, zaman
formalarindan daha ¢ox vasitasiz niqtli basliqlarda istifads edilir, digor basliqlarda istifade olunduqda iss
Azarbaycan dilinds ds oldugu kimi feil indiki zamanda isladilir: “Nine rounds of chemo... was a bit of a
grind’: BBC’s Bill Turnbull, 62, speaks of ‘darkest’ days in battle with prostate cancer but says his ‘energy
levels are up’ as he raises awareness of disease” Gorindilyii kimi, “Daily Mail” qoazetindon gotiiriilmiis bu
niimunada matnin avvalinds vo ortasinda vasitasiz nitq islonmisdir, predikativliyin asas dastyici olan feillor
indiki zaman formasi ils ifads olunmusdur vo bu ciir siralama noticasinds basliq hom rahat oxunur, ham do
Ozlilyiinde motnin basglica informasiyasini 6ziindo ehtiva edir. Belslikls, sothi va baza informasiya ilo
kifayatlononlor artiq motnin ardin1 oxumaga ehtiyac gérmiirlar.

Ingilisdilli motbuatin iislub funskionalligini gérmok ii¢iin “The Independent” qozetindon “Number of
single homeless mothers soars to highest level since financial crash” magqalssinin bir par¢asina miiraciot
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edok: “Research by housing charity Shelter exclusively seen by The Independent shows number of female
single parents found to be homeless has risen to more than 26,000 (alt basliq).

The number of female single parents found to be homeless has risen by 48 per cent in the last eight
years. Research by housing charity Shelter ahead of World Homelessness Day on Wednesday shows that
since 2009-10, their numbers have increased from 17,950 to 26,610 households. This is 7 per cent higher
than the overall amount of people made homeless during the same time period, which rose by 41 per
cent. The number of female single parent households has not been as high since the financial crisis in 2007
and 2008, when 28,360 were struggling to find permanent accommodation...” Gériindiiyii kimi, xabar bagligi
uzun olsa da, olduqca informativ ve ya moslumatlandiricidir vo neticads, son illorin xabor bagligi
tendensiyasina uygundur. Ingilisdilli motbuatda bashigin altinda altbashigin da olmasi xarakterikdir, belolikla
oxucu sadaca bagliq vo altbagligi oxumaqla asas informasiya vo onun ilkin detallar1 barodo molumatlanmig
olur vo agar istomirso, yerds qalan uzun moaqaloni oxumur. Adsten, altbagliglarda moagalsnin ¢ap olundugu
gazet liciin xarakterik olan bir sarldvha yerlosdirilir vo ya séziigedon maqalenin eksklyuziv olaraq bu gozetds
cap olunmasi diqqotas ¢atdirilir.

Ingilisdilli motbuatda odobi dilin normalar1 oksor hallarda qorunsa da, xiisusi qozet rubrikalarinda
(eylonco vo ya asudo vaxt rubrikalari) bu norma bazon pozulur vo evfemizmlor islonir. Bu, 6zliiyiindo
odobsizlik vo ya noazaketsizlik kimi giymetlondirilmomslidir, bels ki, ingilisdilli media alatlorinin oksori bu
kimi ifadslorlo doludur vo bunlar motnin vo ya kontentin oxucuya daha sads, daha somimi, daha “xslqi”
gorlinmasi lgiindiir. Aciq sokilds yazilmamasi {i¢iin bu ciir s6zleri dirnaq arasinda, ii¢c néqte vo ya ulduz
isarasi ilo yazilir vo monasini anlamaq adresata qalir. Bir misala diqqget yetirok, “The Washington Times”
gozetindo bir basliq belo idi: “NY Times newest editorial board member doesn’t seem to like ‘Dumba**
F***ing White People™. Burada evfemizmin hor bir horfine miivafiq isars uygun golir.

Qrafik evfemizmlorlo miiqayisode morfoloji evfemizmlor yeni mediada daha ¢ox islokdir: “At the end of
2005, 24,1% of Peru's children of 5 years or younger suffer from malnutrition according to the latest
demographic survey by Salud Familiar. “The high rate of undernourished children is evidence that most of
the population has little knowledge of nutritional culture”, said Victoria Chimpen, dean of the Peru's School
for Nutritionists”.

Ingilisdilli motbuatinda, bir qayda olaraq, horbi miinaqisolori, ddyiislori nozerds tutan, homginin,
pragmatikpotensiala malik conflict, operation, campaign, misunderstandingkimi s6zlordands istifads olunur.
Mosalon, “I gave the orders to our militarycommanders to prepare the army for a broad and ongoing
militaryoperation to strike the terrorist leaders and all those involved”, said MrOlmert” niimunssindo
doyiismak vo ya savagmaq avazing, “omoliyyataparilmasi”, “omoliyyata baslanmasi1™ ifadslerindon istifade
edilmisdir. Belo ovozetmo hadisonin baglicamahiystini yumsaldaraq onun agkar formada catdirilmasinin
qarsisini alir. Qeyd edilon cohat motnin pragmatik aspektini zoiflodir. Analoji sokildo “gotliam etmok,
0ldiirmak”™ avazine “zararsizlogdirmak™ soéziinden istifads olunur ki, bu ciir sdzlar, tabii olaraq, adresata az
tosir edir.

Ingilisdilli motbuatda motnin pragmatik xiisusiyyatlori comiyystintanimus {izvlorine, ictimai-siyasi
hoyatda xiisusi rolu olan adamlara hosrolunmus yazilarda da 6ziinii gostorir. Belo yazilarda haqqinda bahs
olunan gaxsa miinasibat, onun hadisalora miinasibati Vo s. 6n plana ¢okilir. Bu da matnla hamin matnda tosvir
edilon soxs arasindaki slagoelori genislondirir, miisllif intensiyasini giiclondirir.

Miasir ingilisdilli motbuatin torciimasi dedikdo, diinyanin aparici matbuat orqanlarimin matnlarinin
torclimasi nazords tutulur vo bu zaman dilin biitiin xiisusiyyatlori nozors alinir. Unutmaq lazim deyil ki, artiq
diinyanin oksar dlkalarinds ingilisdilli media vo matbuat foaliyyat gostarir va har birinin spesifik xiisusiyyati
movcuddur, odur ki, burada ingilisdilli matbuatin torciimasi deyilorkan, asason, ingilisdilli 61kalorin motbuati
(Ingiltora, ABS va s.) nozards tutulur.

Torclima oldugca boyiik masuliyyatli vo pesokarliq talob edoan bir sonatdir. Qoadim zamanlarda sadaca
diplomatik sovdslogsmoalor vo ya qarsiliglt razilagmalar zomininds, dolayssils, siyasi miinasibatlorin
tonzimlonmasi tigiin daha gox gorok duyulan tarciimagilik sanati xalglar1 bir-birine baglayan baslica teldir.
Basqa bir madaniyyatin nail oldugu yiiksok zirvalori yronmok iigiin biz hamin madaniyyatin yaranib inkisaf
etdiyi dili bilmali va 6z dilimiza torcimo etmaliyik. Torciimagilik sadaco har hansi bir matnin grammatik
gaydalara amal edilmakls basqa dils torciims edilmosi demak deyil, bu mofhum daha genisdir. Torctimagilik
siyasata, madoaniyyats, comiyyato Vo tarixi inkisaf prosesino bilavasito tasir eds bilon baslica faktorlardan
biridir. Bir ¢ox xalglarin adobiyyati diinyanin aparici dlkslorinin modern vo tokmil adobi niimunalorin o
dillars torciimasi ilo inkisaf prosesine godem qoymusdur, yani torciimagilik sivilizasiyanin inkisafinda onun
saxalonmasina va differensiasiya olunmasina bilavasits tosir edon sosio-kulturoloji bir faktordur.
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Ingilis dili diinyanmn aparici xarici dili oldugu vo oksor &lkolordo ikinci dil kimi islondiyi iigiin, tobii
olarag, an ¢ox bu dil torciima prosesina moruz qalir vo natics etibarilo, ingilis dilini 6yranma va manimsama
Saviyyasi bu torctimolor sayosinds giinii-giindon artir. Matbuatin torciimosi iso nisboton miirakkob bir
moasaladir, ¢linki funksional dil dslublar1 arasinda motbuatin dili olan publisistik iislub qodor intensiv
doyisikliys moruz qalan yoxdur. Publisistik tislub xalqin dilidir, xalqin anlamasi ti¢iin dizayn vo korrekto
edilir, burada oksor hallarda miirokkob elmi terminlor, goliz metaforalar iglonmir vo dolayisilo, mahiyyat
etibarilo moisot iislubuna da on yaxin olan iislub publisistik iislubdur. Ingilisdilli motbuatin torciimo
xiisusiyyatlorine nazar yetirarkon do bunu nozars almaq lazimdir: inkisaf etmis 6lkalords ¢ap olunan gozetlor,
oksar hallarda, hamin 6lkanin vatondaslarina iinvanlanir vo konkret adresat ballidir, odur ki, bu gozetlorda
tez-tez milli ideologizmlor, neologizmlor, arxaizmlor, hamin xalq Gi¢lin xarakterik olan frazeoloji birlogsmalor
Vo S. tez-tez islonir ki, bu dil tarkiblori do torciima prosesini miiayyan doracads ¢atinlogdirir va torctimanin
tobiiliyina kolgo salir. Molumdur ki, dilin leksik vahidlarini oksar dillora garsilight sokilds torciimo etmak
olar, lakin elo sozlar, birlosmalar vo ya ifadslor vardir ki, konkret olaraq bir xalqin tarixino, yasayis vo moisot
tarzino miivafiq olaraq yaranmisdir va onlarin achabi dillors torctimasi ¢atindir.

Motbuatin dili elmi motnlordon tamamilo forglonir. istor ingilisdilli, istar basqa motbuat olsun, gozet
sohifalorini oxuyarkon biz ¢oxlu sayda siyasi, sosial torkibli sozlorla, neologizmlorlo, yer adlar ila, soxs
adlari ila Vo s. daha ¢ox rastlasiriq. Miiollif jurnalistikasinda, malum oldugu kimi, eyham va sitatli matnlarin
ustlinlik toskil etmosi xarakterikdir. Lakin gozetlordo sadaco miisllif jurnalistikasi metodundan istifada
olunmur, burada hiperbola, metafora (genis vo “donmus”), miigayisoli analiz, metonimiya, alleqoriya,
efemizm va s. do genis sokilds istifads olunur.

Qozet dilindo oxunaqliligi artirmaq va oxu siiratini yiiksaltmok ti¢iin bozon “qozet kliselori” deyilon
mofhumlardan da istifads olunur. “Klise” sozii burada ilkin olaraq agla galon anlamda, yani “bayagiliq vo
tokrarciliq” anlaminda deyildir, daha c¢ox, qozetlords tez-tez miiraciot olunan fordi-korporativ iislublari
nozarda tutur. Hoar bir gozetin (vo xirda rubrikalarin) miiayyan oxucu kiitlasi va ya auditoriyasi olur ki, hamin
gozetdoki motnlorin adresati mohz onlardir, dolayisilo, bu matnlorin yazilmasi zamani 6ziinomoxsus
ifadolorin iglonmasi, daimi oxucuya tanig olan hansisa eyhamlardan istifado edilmasi, moagalonin
ardicilliginin oxucunun alisdigr sokilds davam etmosi vo s. tamamilo tobiidir vo bu, artiq gazet dilinin da
spesifiklogsmosi, hansisa konkret bir auditoriyaya yonalmoesi demakdir. Bunu sadaca goazetlora samil etmok
miimkiin deyildir. Diinyanin niifuzlu jurnallarmin oksarinin hansisa magalasinin els ilk ciimlasini oxumag
belo bazi diggetli vo daimi oxucular tgiin yetarlidir ki, onlar bu moagalonin hansi jurnaldan oldugunu got
etsinlor. “Time”, “People”, “National Geographic Magazine”, “Foreign Policy” Vva s. kimi niifuzlu
jurnallarin konkret bir yazi tislub va stili vardir ki, bu, onlar1 digor kompetitorlardan agiq sokilds farglondirir
va bu moxsusi tislub sayasinda daimi oxucu matnin monbayin doarhal ayird eds bilir.

Ingilisdilli matbuatda islonan bir ¢ox ifadolor {imumislokdir vo oksor auditoriyalar iigiin anlasiqh
kligelordir, masalon, “hard-liner” — miihafizokar, “nuclear tension” — niiva tohliikesizliyi ilo olagodar
mosaloalor, “think-tank” — tofokkiir metodu vo s. Bu kliselari bilmok har bir torciimaginin isini asanlasdirir vo
matni daha anlasigl edir.

Qozet kliselorini yaxs1 bilmak matni harfi torctimos edarok onun biitiin ruhununun ve magzinin itirilmasini
do Onlayir. Yaxin illora godor Azarbaycandilli matbuatda mshz harfi vo moezmunsuz torciimslorin iistiin
olmast olduqca toeassiiflondirici hal idi ki, son illordo artiq oks tendensiya miisahido olunur, bu da giinii-
giindan ingilis dili biliklorinin artmasi ilo slagedardir. Bundan olave, motbuat dilinds tez-tez rast galdiyimiz
s0z yaradicilig1 prosesi da ingilisdilli matbuatda daha ¢ox faaldir. Miiqayiss tiglin deyak ki, Azarbaycan dili
kimi iltisaqi dillords gozetlords tez-tez yeni milli s6za rast galmok miimkiin deyildir vo s6z yaradiciligi daha
uzun, miirokkab bir prosesdir, ingilis dili iso flektiv dildir vo sahib oldugu elastiklik sayasindo milli
neologizmlorin sayina gora do liderdir. Istor ingilis, istor amerikan matbuati olsun, yeni s6z formasiyalarina
daim rast golmok miimkiindiir. Masalon, ingilisdilli matbuatda “peace” vo “keep” sozlorini birlogdirarak
“asayisi qoruyan” anlaminda olan vo polisi nazards tutan “peacekeeper” sozi tez-tez iglonir. Bu miirokkab
s6zlardon slava, s6z va s6zoniilarin birlogsmasi ilo yaranan va tire ilo yazilan miirokkob s6zlor do vardir: “sit”
Vo “in” sozlarinin birlosmosindsn yaranan “sit-in” sozi “etiraz etmok (siyasi anlamda)” demokdir, “stay-in”
— yiiriis kegirtmak, “switch-over” — doyisikliys getmak va s. [4.5.102].

Konversiya metodu ilo s6z yaradiciligi da ingilisdilli matbuat {igiin olduqgca xarakterikdir. Diinyada bas
veron mithiim sosio-igtisadi veo siyasi hadisslardon bohs edorkon islodilon “hit” feili (vurmaq, zorbo
endirmoak, maruz galmaq vs s.) eyni zamanda “partlayis edon”, “moshurlasan”, “giindomds olan” monasinda
“hit” ismino da ¢evrilmisdir. Qeyri-rosmi sokildo Azarbaycan dilinds do islonan “xit” sdzii asasen an sevilan
Vo giindomds olan mahnilar1 ifade etmok iigiin istifado olunur. Sokilgilor vasitesilo yeni s6z yaratmaq da
ingilisdilli motbuatda tez-tez bas verir. Masalon, an ¢ox islonan va yeni s6z yaradan sokilgilor (suffikslor)
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olan “—ize”, “-dom”, “-ship” vo s. 0 vaxtadok agla golmayan s6zlara qosulur vo naticods yeni sézlar
yaradilir: “minimize” — minimalizo etmok, “leonize” — kosmosa getmok, yer orbitindon ¢ixmagq,
“brinkmanship” — horbi balans yaratmag ve s. Bozi alinma s6zlor motbuatda islonmasi sayssindo daha da
populyarlasir: fransizca “dovlot ¢evrilisi” anlamina golon “coup d’etat” artiq hamiya tanig bir “media
termini”dir [5.s.88].

Ingilisdilli motbuatda gozet bashqlar1 da torciimo edilorkon xiisusi digqot Yyetirilon sahodir.
Azorbaycandilli motbuatda oldugu kimi, ingilisdilli motbuatda da gozet bashq, altbasliq vo mansetlori,
osason, sOz birlosmolori, séz-climlolor vo sadoco sézlorlo ifado olunur, miirokkob climlolor az islonir.
Azorbaycan dilinds ciimlodoki feilin zamanini doyismok vo ya masdords ifado etmoklo eyni monam
catdirmaq miimkiin deyil, lakin ingilisdilli matbuatda oan ¢ox miiraciat olunan basliq formasi da mahz beladir.
Niimuna: “Turkey Says Sabotage Impossible in Car Accident” — bu basliqda, goriindiiyii kimi, “to be” feili
ixtisar edilmis, fikir tamamilo yigcam c¢atdirilmasi tgiin  ciimlo, belo demok miimkiindiirso,
“dondurulmus”dur. Pesokar torciimagi vo oxucu ii¢iin bunu anlamaq elo do ¢atin deyil: “Tiirkiya bag veran
magin qazasinda sabotaj ehtimalint istisna edir”. Bu, “to be” feilinin ixtisara moruz qaldigi tok hal deyil;
amerikan motbuatinda da tez-tez bu ciir bagliglarla rastlagmaq miimkiindiir: “Ten killed in Iraq During Night
Attack” — “Iragda geca bas veran hiicumda 10 nafar hayatim itirdi”, “UN meetings much ‘“colder” than
ever” —“BMT-nin yigincaginda “soyuqluq” miisahido olundu”, “The cure for cancer closer than never
before” — “Xorcongin miialicasi artiq daha realdir” vs s.

Ingilisdilli motbuatda mochul névda islenan feillo digar feillori ayird etmok bazon ¢atin olur. Soziigedon
“lakoniklik” vo “yigcamliq” sababindon, mochul noviin xarakterik xiisusiyyati olan “to be” feili motbuat
moatnlorinds yeno ixtisar edilir vo ciimlonin malum vo ya mochul névds oldugunu anlamaq tigin matnin
Monasina, magzind varmaq lazim golir: “A ceasifire agreement signed in conflict region” — burada “signed”
sOzli “imzalandi1” kimi torcimo olunmalidir vo onu diizgiin torciimoa etmok pesokar torciimoginin 6hdasina
diistir: “Miinaqisa zonasinda ataskas sazisi imzalandy”. Digor bir misal: “Five more corps found in valley” —
“Vadido daha bes nafarin casadi askarland”.

Giiniimiizdo tez-tez islonen abbriveraturalarin da monsoyi motbuatdir. Ingilisdilli motbuatda aparict
tendensiya olan s6z yaradiciligi abbriveturalarda da o6ziini gostorir vo miitomadi sokilda yeni ixtisarlar
yaradilir. Bu, ¢ap sahasini qisaltmaqdan olave, ham do fikri daha siiratli ¢atdirmaq moqsadi giidiir. “Prime
Minister” ovazino “PM”, “World Health Organization” avazine “WHO”, “Central Intelligence Agency”
avazina “CIA”, “Iraq-Sham Islamic State” oavoazino “ISIS” vo s. Qozet basliglarinda (hamginin, matn
daxilinda) homginin obrazl va ifadali climlalora do tez-tez rast galmok miimkiindiir vo bu, fikri yigcam ifada
etmok {iglin yox, onu daha “obrazli” vo “tosirli” etmok t¢iin totbig olunur. Torciimagi tigiin asas ¢atinlik
toradon moatnlar do mohz belo motnlordir, bu ciir obrazli ifadslarin torcimasi zamani horfi vo ya ilkin basa
diistilon torctimo yolverilmoazdir, motn mona yiikiine géro torciimo edilmalidir. Masslon: “Catalons Get
Nothing But Pain” — goriindiiyli kimi, motni diisiinmadon, sadoca sozlora digget yetirarok torciimo etdikdo
mona itir vo “Katalonlar agridan basqa he¢ na almu” kimi monasiz bir cimlo alinir, bu ciir bagliglarin
torciimosi zamani torciimagi 0z toXayyiil va abstrakt tofokkiirtindan istifads etmali, bazi doyisikliklar edarak
moatni torciimo olunan dilo uygunlagdirmali vo monanin saxlanmasina xiisusi diqqet yetirmolidir. Yuxarida
geyd olunan bagligi miivaffogiyyatli bir torciimogi Azarbaycan dilina bu ciir torciimo edordi: “Katalonlar
yena da kadarla iiz-iizadir”, yaxud “Katalonlarin hazin mayuslugu”.

Yuxarida geyd olunan “qeyri-ananavi” torciima prosesi zamani tarciimogi hoddon artiq sarbastliys ds yol
vermomoali vo 6z abstrakt tofokkiiriinii istiin tutaraq motni 6zl istodiyi kimi formasiya vo ya tohrif
etmomalidir. Bu torciimo prosesi zamani ikiqat hossasliq vo diqgst tolob olunur, yanlis torciimo
informasiyanin da tohrif olunmasi demokdir va naticalori ¢ox pis ola bilor. Diger bir niimuna: “The
Azerbaijanis’ Shocking Genocide Turning the Picture Over” — bu basgliqda asas feil “gerund” formasi ilo
ifado olunmusdur ki, Azorbaycan diline torciimo zamani sads feil zamanlarindan biri soklinda gevrilacokdir.
Goriindiyli kimi, harfi torclima zamani “Azarbaycanlilarin sok soyqirimi sokli torsina ¢evirir” soklinda
monasi aydin olmayan bir ifado alinir, halbuki, matnin mogzino varan va séhbatin nadon getdiyini bilon
torclimagi bu bashigr bels torciimo etmolidir: “Azarbaycanlilarin dahsatli soyqirimi indiya Kimi malum olan
“faktlart” yenidan sual qarsisinda qoyur” vo ya “Azarbaycaniilarin dohsatli soyqurimi ilo bagl yeni faktlar
ortaya ¢ixdr’. “Turning the picture over” — indiya gadar bilinon gergaklorin yenidon miizakirays ¢ixarilmasi
Vo tokraran sorgulanmasi demokdir, qaba sokildo deyilsa, “soklo yenidon nazar yetirmok” va ya “detallari
agkara ¢ixarmaq”. Bu ciir fraza va idiomlart mitkommal gokildo bilmali olan torciimagi moatnin timumi ruhuna
xalal gatirmoadan, onun orijinal tislub va stilini qoruyaraq, eyni zamanda, ¢atdirmagq istadiyi informasiyan1 da
dolgun sokilds ehtiva edorak tarciima etmolidir.
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SUNI DILLORIN TORTIiBi PRINSIPLORIi

Xiilaso

Informasiya partlayisi, beynolxalq dillorin saymnm daim artmasi miiasir dil voziyystini oldugca
cotinlogdirir. Dillorin qarsiligl tasiri son naticads diinya dillari ilo paralel faaliyyat gostoron beynolxalq siini
dillorin yaranmasina sobeb olur. Interlingvistik mosalolorin genislonmosi miiasir diinyanin dil manzarasinin
agirlasmasinin tobii noticosidir. Unsiyyot vasitosi olarag beynolxalq dillori vo beynolxalg dillori dyronon
dilgiliyin bir sahasi kimi miiayyonlogdirilon miiasir interlinqvistika dilaras1 baryeri agmagin vacibliyi ilo
mosgul olur. Beynolxalq siini dil problemi I.A. Boduen de Kurtene, V.P. Qrigorev, N.L. Qudskov, E.K.
Drezen, A.D. Dulgenko, M.I. Isayev, S.N. Kuznecov, A.S.Melnikov Vo bir cox digar alimlarin yazilarinda
genis sokilda isiglandirilmigdir.
Acgar sézlar: tobii dil anlayusy, stini dil anlayist, dilin siinilik daracalari, dilin haqiqiliyi

Principles of compiling artificial languages
Summary

The explosion of information and the ever-increasing number of international languages make the modern
language situation very difficult. The interaction of languages ultimately leads to the creation of international
artificial languages that operate in parallel with the world's languages. The expansion of interlinguistic
issues is a natural consequence of the aggravation of the linguistic landscape of the modern world. The
modern interlinguistic dialect, which is defined as a field of linguistics that studies international languages
and international languages as a means of communication, deals with the importance of overcoming the
barrier.The problem of international artificial languages is widely covered in the writings of I.A.Baudouin de
Courtenay, V.P.Qrigorev, N.L.Gudskov, E.K.Drezen, A.D.Dulchenko, M.l.Isayev, S.N.Kuznechov,
A.D.Melnikov and many other scientists.
Key words: the concept of natural language, the concept of artificial language, the degree of artificiality of
language, the authenticity of language

Giris

Coxdillilik insanlara ta qodimdon lonot kimi goriiniirdii. Babil qiillesi ilo slageli incil ofsanssindo
molumat verilir ki, insanlar connsto qiillo tikmays casarat etdikds, Tanr qiillonin tikintisinds istirak edoan
insanlarin dillarini garma-qarisiq bir hala salir vo insanlar bir-birlorini basa diismiirlor. Belacs insanlarin
planlar1 pozulur. Bundan sonra yarimg¢iq qiills vo planlanan sohor hamin insanlar torafindon tork edilir.
Giiniimiizdo do “Babil qiillasi” deyildikds ¢ox zaman tamamlanmamuis islor, ugursuzluga moruz qalan islor
Vo planlar basa diisiiliir. insanlar bu lenetin galdirilacagini, bir-birlorini yenidon anlayacaglar1 vaxti xayal
edirdi vo bu mogsadls, godim farslar, yunanlar, romalilar, sarq Va garbin orta asr alimlori insanlar1 universal
bir dil anlayisina qaytarmaq fikri asasinda birlagirlar.

Ik dofo siini dil anlayisi ilo bagl arasdirma cohdi Lui Kutyura vo Leopold Lo torafinden edilib. Onlar
biitlin tosnifatlar1 ohato edacok 38 sistem niimayis etdirmis vo vahid kdmakgi beynalxalq dil masalalarini hall
etmoak, diinya elm akademiyalart ittifaqini calb etmok magsadi ilo qurum tasis etmislar.

Vahid iimumdiinya dili- beynslxalq dil termini asagidaki sokilds izah edilir:

1. Beynalxalq tinsiyyat vasitasi kimi toklif olunan siini komakgi dil;

2. Diinyanin xeyli 6lkalorinin xalqlari torafindon beynoalxalq tinsiyyat vasitasi kimi istifads edilon tobii dil;

3. Genis miqyasda siyasi-orazi birliklori niimayandslori arasinda iinsiyyat ii¢iin vasito kimi toklif
olunmus sosial-dil qurumu (Izahli torciimesiinasliq terminlori Ligati, 2010: 11).

Qeyd edoak ki, interlingvistika tarixinds timumdiinya dilinin asas1 haqqinda iki fikir mévcuddur:

1. Umumdiinya dilinin milli (tobii) dillor osasinda yaranacagi;

2. Umumdiinya dilinin siini dillor osasinda yaranacag.

Molumdur ki, insanlar minlarlo dildo damisirlar. Tabii dillarin bolluguna baxmayaraq (ve paradoksal
olaraq bu bolluga goroa) demok olar ki, min ildir insanlar torsfindon siini dil layihslori yaradilir. Bas “tabii
dil” vo “siini dil” nadir? Bunu aydinlagdirmagq li¢iin avvalco insanin, insan comiyyatinin hoayatinda va iginda
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“tobii” vo “slini” anlayislarinin no olduguna fikir vermaliyik. Qeyd edok ki, basor comiyyati yarandigr ilk
giindon tobii dillor zaman-zaman yaranmis, bir hissasi iglokliyini itirmis, boyik bir qismi iSo miioyyan
dayisikliklarlo bugiinadok qorunub saxlanilmigdir. Dil har bir xalqin monavi sarvatidir. Azarbaycan dilinin
izahl1 lagatinds “tobii” sozii “haqiqi, asl, natural (siini oksi)” monasini ifads edir (Azorbaycan dilinin izahli
lagati, 2006: 283).

Homin lugatds siini soziiniin manasi isa belo gostorilir: 1. Tabii deyil, insan oli ilo diizoldilmis, aslinda
oldugu kimi diizoldilmis; 2. Saxta, uydurma, geyri-somimi. (Azarbaycan dilinin izahli ligsti, 2006: 170).

Dilgilik tarixinds siini dil vo tobii dil terminlorine miinasibat he¢ zaman birmonali olmamisdir. Bu
baximdan dilgilarin fikirlorini asagidaki sokilde qruplagsdirmaq olar:

1. Siini dil terminini inkar edorok, yalniz tabii dil terminine énom veranlor;

2. Siini dil terminine 6nam verararak, siini dil layihasi hazirlamaga ¢aligsanlar;

3. Bu anlayislar arasinda sorhod qoymayanlar: har seyds bir az siini, bir az tobii oldugunu ssaslandiranlar.

E. Sepir, G.Meyer, K.Brugman, A.Leskin siini dil termini yaratmagin sleyhdarlar1 olmuslar. E.Sepir 11
Beynolxalq Dilgilor Qurultayinda siini dillor terminins etiraz etmisdir: “Siini termini, praktikada istifado
olunan bu ciir qurulmus dillar iigiin na psixoloji, no do tarixi asaslandirmaya malikdir” (Foster,1921: 87).

Boduen de Kurtene, A.A.Saxmatov, N.Y.Marr vo bir ¢oxlar1 iso “siini dil” terminino Xxiisusi 6nom
vermiglor. N.Y.Marr yazir: Diinyada natural dil yoxdur, biitiin dillor siinidir, hamis1 insanliq terafindon
yaradilmigdir” (AH CCCP, 1936: 35).

Marrn iroli siirdiiyti bu fikir hoqiqati oks etdirir. Nozora alsaq ki, dil {insiyyat vasitasidir va bu iinsiyyat
bacarig1 insanda an ali saviyyads inkisaf edib, onda biitiin dillorin ds insan zokasinin naticasi oldugunu dana
bilmarik. Dilimizin liigat torkibi daima inkisaf edir vo onda, har zaman az-¢ox doyisikliklor nazara ¢arpir. Bu
doyisikliklor ds insan zokasinin naticasidir, siini sokilds aparilir. Lakin bu kimi dayisikliklor bizs tobii va siini
dillori eynilogdirmoys asas vermir. Siini dil bir vo ya bir ne¢a soxsin toxayyiiliiniin mahsuludur: bu dil ya
hazir dil materiallarindan istifade edilmakls tortib edilir (esperanto, ido, volapiik vo s.), ya da qondarma
sokilds yaradilir (elven dillari).

Rossam, musiqi¢i, mithondis, riyaziyyatgt 6z homkari ilo ana dilini bilmadon do iinsiyyat qura, bir-
birlarini basa diiga bilarlar, bu s6z dilinin basqa manasidir. Dil iinsiyyati isa biitiin bagariyyati ohats edir.

1. Ik goérkemli marksistlorden olan Pol Lafarque (1842-1911) fransiz aristokratiyasmin dilini — adi
insanlarin dilindoan forgli olarag — siini hesab edirdi (Zamenhof, 1887:30). Akademik A. A. Sahmatov dilda
hor hansi bir normallagdirmani siini adlandirirdi. Boduen de Kurtene yazir: “Demok olar ki, hamisa adobi dil
stini sokildo yaranmigdir” (bonysn ne Kyprens, 1904: 42). Prof. L. A. Bulaxovski (bymnaxosckuii,1950:8) do
eyni fikirds idi: “Qeyri-adabi dillor yoxdur ...”.

Materialistlorin ndqteyi-nazorindon bu anlayislar arasinda heg bir qanuna zidd vo sart sarhad yoxdur. Axi,
“stini sokilda” edilon har sey, canli vo canli olmayan tobistin tabe oldugu eyni riyaziyyat, fizika, kimya vo
digor elmlarin eyni ganunlar asasinda tobistds olan materialdan hazirlanmigdir.

Tarixi inkisaf zamani insan ovvallor ona tabistin g¢atinliklo baxs etdiyi bir ¢ox seyi etmayi dyrondi: siini
lif, siini ipak, siini yun, siini X2z, siini kauguk va s. Bu mohsullar tabiilik baximdan daha yaxsi, daha g6zal va
daha davamlidir. Lakin sintetik materiallar - plastik - istehsalda vo giindalik hoyatda, yoni biitiin insan
foaliyystindes getdikco daha boyiik rol oynayir.

Oslinds, Hiigo Suxardtin da geyd etdiyi kimi, dilgilikdo tobii adlanan proseslor va siini adlanan proseslor
arasinda asasl farq yoxdur, bels ki, siini dillor az-¢ox tabii, tabii diller ise az-¢ox siinidir.

Yazilarindan birinds prof. B. M. Kedrov qeyd edir ki, “tobii vo anlasilan” anlayiglar “tabiot” ilo, “siini”
anlayig1 bir insanla, onun sonati, bacarig1 ilo slagolidir... Insanin formalagmasi onun omok faaliyyati ila,
ictimai istehsalin yaranmasi ilo ayrilmaz doracads baglidir vo bu iso o demakdir ki, insan 6z faaliyystini
mohz siini olanlardan baglayir. “Siini” anlayis1 praktikamizda “tobii” don forqli olaraq yiiksok elmi, texniki
va sosial inkisafda daha yiiksok daracoys ¢atmaq demakdir”( Kenpos,1959: 18).

B. M. Kedrov torafindon verilon insan foaliyyotindoki siini toriflo iist-listo diison bu goriiso gora, yer
iiziinds saslanan biitiin dillar va lohcalar siinidir.

Stini diller termininin an ¢ox yayilmus istifadasi, imumilikds tebii diller kimi milli va etnik dillora qarst
olan beynolxalq dillorin layiholori ilo olagolidir. Isdo qeyri-doqiglik yigini: ovvalco tarixi dillor tobiot
sozlorindon tobii adlanmir; ikincisi, yazili olmayan dillorlo adobiyyat arasinda he¢ bir forq qoyulmur;
liglinciisii, beynoalxalq dilds olan layihslara beynalxalq dillar deyilir (beynoalxalq dil ils onun layihasi vo ya
layiholori arasindaki masafs ¢ox bdyiikdiir); dordiinciisii, layiho dillorindon- posteriori vo apriori arasinda heg
bir farq qoyulmur. Siini dillar termininin polemikasi hals do davam etmoakdadir.

“Dil modellosdirma prinsiplari” kitabinin miiallifi P. N. Denisov {imumbasari bir dil ideyasinin hoyata
kegirilmosinin mimkiinlilyiine inamsizligin1 dilo gotirdi: “Forman vermok imkanina goldikde [?!]
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bosariyyatin vahid bir dilo kegidi [derhal vahid dila!!], he¢ olmasa esperanto dilinin novii ilo yaradilsa, onda
bela bir fiirsot utopikdir ... Dilin haddindon artiq konservatizmi, sigrayislarin vo qafil dayisikliklorin miimkiin
olmamasi, dilin diisiinco vo coamiyyat ilo ayrilmaz baglantist vo bir ¢ox basqa dil¢ilik hallar1 comiyyati
dagilmadan bu ciir islahatin hayata kegirilmasina imkan vermir” ([{enucos, 1965: 10).

“Seoslar vo isarslor” kitabinin miiallifi A. M. Kondratov hesab edir ki, biitiin mévcud dogma dillar heg
vaxt “slini sokildo icad olunmayan” universal “dil ilo avoz edilo bilmoez.” Bununla bels, komoakei bir dil
fikrini gobul edir: “Yalniz va yalniz xarici insanlarla danisarkon istifado olunan bir vasita¢i dil haqqinda
danisa bilorik” (Konnaparos, 1966: 130-131).

Tabii dil- bu, fonologiyadan qrammatikaya vo semantikaya qoder dil¢iliyin sahssidir. “Tabii dil insanin
fikri foaliyyatinin noticasi vo vasitesidir”. Yalniz tobii dildo gondorilon informasiya insan torafindon basa
diisiiliir. Bugiinki tobii dillor comiyyatlorin tarixi inkisafimin mohsuludur. ixtisas (mos.; kimya, riyaziyyat) vo
siini dillor (esperanto, ido va s.) miistaqil razilagmalarin konvensiyalar1 va ya sistemloridir. Ancaq onlar da
tabii dils sOykenir. Tabii dilds iinsiyyat zamani asya vo ya varliin 6zii deyil, onlar1 avoz edon sozlor vo onlar
arasindaki olagalor miihiim rol oynayir (Veysalli, 2010: 53).

O. Yespersen (1933: 18) “Dilds tobiat va sonat” (“Dilds tobiat Vo incasonat™) adli kitabda milli dillar vo
inga edilmis dillar terminlorindon istifado etmoayi toklif etmisdir. Lakin, birincisi, biitiin etnik dillor milli
deyildir, ikincisi, qurulmus dillor miixtalif doracads siini olur va tiglinciisii, dilin inkisaf marhalalorini oks
etdiron bu kimi dillor arasinda koskin forq yoxdur (bu iki baximdandir).

Bosoriyyatin tarixi inkisafi zamani ictimai hoyatda ictimai siiurun artan rolu ilo dil getdikca siinilosir.
Fransiz dil¢i Misel Breal inanirdi ki, yalniz instinktiv qisqiriqlar (saslar) “asl monada” tobii dil sayila bilar.
Eyni zamanda, davamli olaraq tebii adlandirilan dillorin qilisurlarina diqqet ¢okdi: “Yalniz vardis bu
catismazliglar1 bizdon gizladir” (Jladapr,1930: 284).

Siini vo tobii dil anlayislarina qars1 yaranmig bu miinasibat dilgilor arasinda miixtolif fikir ayriligina sabab
olmusdu. Ya bu geyri-dagig termindon imtina etmok, ya da daqiglosdirmok lazim idi. Dilin mixtalif siinilik
daracalorinin miisyyanlosdirilmasi ila bu vaziyyst aydinlasdirila bilar. Dil siiniliyinin bes doracasi ayird edila
bilor:

1) siiniliyin birinci dorocali dillori - danisilmayan dillor (yazisi olmayan dillor) vo ya milli dilin
yazilmamig bir lohcasinin nitq elementi, tarixi dillorin vo dialektlorin adobi normalardan avvalki vo ya ondan
xaric taloffiizi;

2) stiniliyin ikinci daracali dillari —miioyyan normalarla tonzimlonmis milli adabi dillor;

3) stiniliyin tgtincii daracali dillari - hala praktik va ya eksperimental tocriibads tatbiq edilmomis dillar,
basariyyatin dil tacriibasi asasinda, tarixi dillor (apasterior dillar) osasinda yaradilan beynoalxalq dil layihalori;

4) stiniliyin dordiincti doracali dillori - anlayislarin vo slifba simvollariin folsofi tasnifati (apriori dillori)
asasinda basariyyatin dil tacriibasindon tocrid olunmus sokilds yaradilmis beynolxalq dil layihalori;

5) siiniliyin besinci daracali dillori- kibernetik dillar, riyazi dil kodlar ve on sads formada har ciir kodlar
(masin dillari) adlandirila bilor, lakin burada s6z dili onsuz da adi monadan farqli bir sokilds istifads olunur.
Bels bir dilds sifahi, hatta eksperimental olaraq danismaq olmaz.

Siiniliyin birinci va ikinci doracali dillari tarix boyu todrican icmalar, gabilalor, millatlor vo xalglar
torofindon yaradilmigdir. Bunlar canli vo ya artiq 6lii dillordir. Ugiincii vo dérdiincii siinilik doracali dillora
goldikds isa, onlar qisa miiddst arzinds bir soxs va ya bir grup insan terafindon tarixi dil materiallar1 asasinda
V5 ya onlardan ayri voziyyoatds yaradilmigdir: beynoalxalq dillorin layiholori olaraq, oksar hallarda bunlar 6li
dillardir. Bu dillorin yalniz bir qismi hoyata kegirilmisdir (Volyapyuk ), bazilori isa halo do 6z funksiyalarini
yerina yetirirlor (Esperanto vo daha az doracads digarlari). Yalniz siiniliyin birinci daracali dillari sorti olaraq
tobii (daha dogrusu, kvazi-tobii) adlandirila bilar: bels dillor “kortabii olarag meydana galmis™ dillardir.

Bu monada, siiniliyin ikinci vo tigiincii doracali dillori yari tobii- yar siini dillor hesab edilir. Bunlardan
birincisini 6zbasina yar1 tabii (kvazi-yari-tabii) dil adlandirmaq olar: miioyyan normaya salinmamis xalq
nitqinin anarxiyasi vo xaosu onlarda etnik qruplarin dil praktikasinin kortabiiliyi stiurlu sokilds, miiayyan
daracads bazi hallarda miitogokkil sokildo aradan galdirilmaga baslandi. Bu vaziyystdo, siiniliyin ti¢lincii
daracali dillari eyni konvensiya ils yari siini adlandirila bilor: onlarin ligati tarixi tokamiil yolu ilo inkisaf
etmisdir, yalniz leksik elementlorin se¢imi (koklori) vo qrammatik sistemi siinidir. Siniliyin dérdiincii
daracali dillari tamamils siinidir, bels Ki, onlarda dil tokamiiliinden, dil gergokliyindon heg bir alamot yoxdur.
Stiniliyin besinci daracali dillari - riyazi dil kodlar1 - super siinidir.

Siiniliyin birinci va ikinci daracali dillari. Dilgilikde millatdan avvalki dillor termini gobul edilmir, ancaq
gebila dillari, millotlorin dillari terminlari gabul edilir. Qabilo vo millstlorin dillori asasen yazilmir, hotta
yazili dili olanlar da normallasdirilmayib vo demok olar ki, ¢ap olunmus adobiyyati yoxdur. Qabils dillarini
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normallasan millat dilindan avvalki dil adlandirmaq olar. Dilds siinilik no gadar azdirsa, heg bir adobi norma
Vo ya yazi ilo baglanmayan sifahi nitqin doyiskon elementi o godor giiclidiir.

Umumdiinya dilinin yaranmasi, foaliyyot gostormosi vo golocok inkisafi iiciin yaradilan Diinya
Interlinqvistika Morkazinin - Beynolxalqg Dil Akademiyasi vo filiallarinin nozaroti altinda inkisaf
etdirilmasinin milli dillorin foaliyystine va inkisafina miisbat tosir gostaracayini kifayat godor osasla gobul
etmok olar.

Siiniliyin {iglincii vo dordiincti dorocali dillori - posteriori vo apriori. Siiniliyin ikinci doaracali dillori
birinci doracali dillor asasinda yaranib. Bunlar normallagdirilmamis dillor osasinda normallagdirilmg
dillordir, yoni millot dillorindon ovvalki dillordon yaranan milli dillordir. Ugiincii siini soviyyoali dillor
timumdiinya dilinin posterior layihalori, ikinci darocali siini dillorin materiallar1 asasinda yarandi. Yer tiziindo
saslonan ¢oxsayli dillor arasinda siiniliyin ikinci daracasindan tigiincii doracasine kegid névlorine aid nadir
niimunsalor méveuddur. Bunun an parlaq niimunasine Norvegds rast golmok olar. Burada, demak olar Ki, har
kanddas, har vadida, har fiordun sahillarinds bir lohca, hotta bir adat var idi. Norveglilar rosmi dillari olan -
danimarka-norveg, osason danimarka adlanan riksmol vo ya “kitab” monasim veran bukmol dilini
birlagdirdilor. Lakin XIX asrin ikinci yarisinda sohor shalisinin va eyni zamanda odabiyyatin dilina ¢evrilon
bu xarici dilo qars1 sair-filolog kendli Ivar Osei bir nego kondli Iohcasinin elementlarindan ibarat yeni bir dil-
landsmolu yaratdi. Landsmolun sleyhdarlart dili siini oldugu ti¢lin rodd etdilor, lakin dil 6lks daxilinda
yayildi, bukmol gador canli vo adobi oldu, Nyunorsk (Yeni Norveg) kimi tanindi vo Norveg moktablarinin
boyiik bir hissasinds todris do bu dildo aparilir. Beloliklo, bir millatin iki milli dili meydana gatirildi. Bu
yaxinlarda bukmol vo nyunorsk dillori asasinda yaradilan - samnorsk adlanan tgiincii bir dil meydana goaldi
Vo bu, yaradicilarinin vo dostokgilorinin planina gors Norveg xalqinin vahid milli dilina ¢evrilmalidir
(Tennaaunit @um, 1963: 158-172).

Ehtimal ki, vahid siini dil tobii olaraq basoriyyatin dil tacriibasine asaslanaraq tigtincii doracali siiniliyin
dili olacaqdir.

Oxuya bilmoayan, yaza bilmoyan, adabi normalar1 olmayan vo ya bu normalardan istifado etmoyan bir
dildo vo ya lohcods damisan Yer kiirasinin shalisinin ohomiyyatli bir hissasi holo do dil inkisafinin ilk
moarhoalasindadir. Dilgilik praktikasinda adabi—milli standartlara osaslanan comiyyatlor dil inkisafinin ikinci
morhalasindadirlor, yalniz 6z dillerinde danismurlar, hom do oxuyub-yazirlar. Insanlarin nisbaton kigik bir
hissasi (lakin yiiz minlarlo insan var), tigiincti doracads siiniliyin bu va ya digar dil layihasina- beynolxalq
birliys qosuldu. Umumbasari dil problemi saglam bir elmi osasda hall edildikdon vo diinya xalglar1 yeni bir
tipdo ortag dil oldo etdikdon sonra insan camiyyati todricon tgiincii dilin yiiksok inkisaf marhalasina
yiiksalocakdir. Basoriyyatin linqvistik inkisafinda doérdiincii pillays yiiksalib-¢atmayacagini indi miibahisa
etmok ¢atindir, lakin nozari cohatdon bu tamamils magbuldur.

1856-1858-ci illordo Beynolxalq Dilgilik Comiyyati torafindon yaradilan komito ilk dofo olaraq biitiin
layiholori asagidaki sokilds tasnif etdi:

1. posteriori (tobii dillorin materiali izorinds qurulmus);

2. priori (tobii dillarls insiyyatdon mohrum);

3. garisiq nov.

Bu dildo damisanlarin kollektivina miinasibotdo beynolxalq siini dillor geyri-ictimailosmis vo
ictimailosmis dillora, genis vo dar sahads yayilma dillaring, sabit vo geyri-sabit, bir naslin dillarine va bir gox
nasillarin dillaring, bir motivasiya dillorins va bir ¢ox motivasiya dillaring boliiniir.

D. Easton siini dillori “kompiiter”, “komokei” (kdmoakei) vo “badii” (senatkarin dili - dilgilikls olagali olmayan
Vo estetik doyari ifads edon bir yazigi torsfindan yaradilan bir dilds) dillors boliir (JIecesuy,1903: 65).

Righard Harrison siini dillari asagidaki sokilds tasnif edir:

1. Posteriori tipli siini dillar.

1.1. Modifikasiya olunmus tabii dil

1.2. Modifikasiya olunmus Siini Dil

1.3. Interaktiv Siini Dil Sistemi

1.4. Yaxin olagali tobii dillarin birlosmosindsn yaranan siini dil

1.5. Heterogen tobii dillardon yaranan bir dil.

2. Apriori tipli siini dillar.

2.1. Nitq foaliyyati prosesini nazards tutur (falsafi kateqoriyali, moantiqi kateqoriyali )

2.2. Nitq faaliyyati prosesini nazards tutmur (paziqgraflar, ndmralarin vo ya geydlorin dillari, pazimologiya
(isara dillori)) (Mcaes, 1991: 164).

Stini dillari leksik tarkibine gors tasnif etmokls yanasi, onlarin yaranma magsadi Vo qurulus torkibi doa ¢ox
vaxt nazars alinir. M. Rosenfelder qurulus vo magsad meyarlarindan istifads edarok dillori bels qruplasdirir:
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Qurulusuna gora:

1. Avropa tipli

2. gqeyri-Avropa tipli

Toyinata gora:

1. mantiqi dil

2. kdmakei dil

3. eksperimental dil (Mcaes, 1991: 169).

F.Veysalli isa siini dillorin yaranmasinda istifads edilon prinsiplori bels tosnif edir:

1. aprioristik prinsip- insan dilini avoz eds bilmayan simvollar sistemindan ibarat siini dil;

2. aposteriorik prisip- tobii dillorin materiallarindan istifado edilmoklo yaradilan siini dil;

3. qaris1q prinsip- har iki pripsipin gostoricilorindon istifads edilon siini dil (Veysalli, 2007: 45-46).

Biitiin anlayislarin tosnifatina vo koklorin alifba simvolizmino asaslanan universal dilin priori layiholori
XX asrda yaradildi. 1906-c1 ilda sokkiz sshifalik brosurada Edvard P. Foster (ABS) torofindon nasr olunan
Ro layihasini nozardon kegirok. Sonradan bunun bir nec¢a niisxasi izlonildi vo 1920-ci ildo Ro-Ingilis dili
ligati nagr olundu. Yarim osr keg¢di vo Ro yalniz biitiin diinyada tizvler do daxil olmagla “hagigeton do
beynslxalq bir comiyyato” ¢evrilmoayi xoyal edon (vo ya Xoyal?) bir ovuc xoyalparastin ayloncasi olaraq
qaldi.

Digor apriori layihalorinds oldugu kimi, burada hor bir horf bir simvoldur. Vo biitiin dil, on kigik
detallarla ahongdar sokilds tortib edilmis bir sxem kimidir. Eba - olmag, neba - olmamag, ab el - mon, ad el -
bu, taf - giin, tafab - bazar, tafac - bazar ertosi, ba - sey,osya, bab - element, babgad - hidrogen, beb - gaz,
bebaf - buxar, bib - géy, bicam - hava, bical - iglim, cibo - barabar, cibno - geyri-barabar, cid - ¢ox, cidno -
bir az, eb selab — iimid etmok, eb kecav - gozmok ...(Foster, 1921: 18).

Praktiki istifado baximindan priori dillori tamamilo ugursuz oldu. Osas problem falsofs ilo
miioyyanlogdirilmoli olan anlayiglar arasindaki tobii sorhadlorin mohv edilmasi vo elm adamlarinin
beynslxalq tinsiyyat ti¢lin uygun olmayan daha ¢otin bir dil yaratmasi idi. Digar sobab iso, priori dilinin
simvollar ti¢iin boyiik yaddas tolob etmasi idi.

Posteriori dillori tabii dillorden alinan fonetik, leksik, semantik, grammatik elementlor asasinda yaranir.
Posteriori siini dillar tobii dillardon daha sads qurulusdadir.

2. Interlinqvistlor ii¢iin medializasiya (ortalama) prinsipi maraq dogurur, buna osasen I. Veisbart
Medialin (1922) layihasi qurulmusdur. Bu prinsip beynslxalq dil soziiniin iki vo ya daha ¢ox milli dilden
meydana galmosindan ibarstdir. Masalon, Veisbart alman dilindaki freude va fransiz dilindaki joi (jua)
sozlarindan, “sevinc” monasini veran joide (joyde) soziinii dizaldir. Bu prinsips osasen bir nego digor
dinlorarasi layiholor, xiisusan do 1960-c1 ildo ABS-da Ceyms Kuk Broun tarafindan nasr olunan loglan dili
yaradildi. Bu dil tigiin sokkiz tabii dildan shamiyyatli (leksik cahatdon tam dayarli) sézlor medializasiya
olunmusdur, masalon groda - boyiik, blana - mavi va s. Medialized ligati siiniliyin tiglincii daracasindan
dordiincii doracasing kegid olaraq xarakterizo edilir (https://en.wikipedia.org/wiki/Esperanto).

Stini dil layihalorinin qurulusunu asagidaki sakilda tasnif etmok olar:

1. Apriori dillori - anlayiglarin mantiqi vo ya empirik tosnifatlari asasinda yarananlar: loglan, lojban, ro,
solresol, ifquil, ilaks;

2. Posteriori dillori — movcud dillarin ligsti asasinda qurulmus dillar: interlingua, oksidental;

3. Qarisiq dillor - sozlor va s6z formalagmasi gisman geyri-siini dillorden gotiiriilmis, qismon siini icad
edilmis sozlor va s6z qurulusu elementlari asasinda yaradilmus dillar: volapyuk, ido, esperanto, neo.

Siini bir dilin haqiqiliyini ii¢ amil miiayyanlosdirir: magsad, orijinalliq va dl¢ii.

Tarixon siini dil yaradanlar avvalcodon 6z mogsadlorini miioyyanlogdirmis, sonra iso bu istigamotdo
layiha hazirlayib ger¢oklogdirmislor. Dilin mogsadi on aydin miioyyonlosdiricidir. Siini dilin olglisii do
vacibdir. Belo ki, bu dillor yalniz sézlorin miqdarini yox, eyni zamanda malumatin no doracads soylanilo
bilocayini gostarir: say sistemlarina va ya miiayyan sintaktik vaziyystlor iigiin qaydalara sahib olmayan dillor
bir ¢ox fikirlori izaholunmaz hala gotire bilor. Bu amil adabi vo ayloncs dairslori tiglin inkisaf etdirilon bir
cox dillerin iflasa ugramasidir: 6z magsadlori iigiin movcud olan orijinal qrammatika vo s6z ehtiyatlarini
ehtiva etdiklori halda, bir ne¢s yiiz qeyri-doqiq s6z vo bozon mdvcud olmayan qrammatika ilo Gytiniirlor.
Model Dillar elektron biilleteninin redaktoru Ceffrey Henningin sozlorine gora, “Siini dil tinsiyyat {li¢iin
istifado edilacok bir dildir. Bels bir dil an az1 1000-2000 sézdon ibarat bir ligat vo detalli bir grammatika
tolob edir”. Siini dil tobii dillor asasinda formalagir, lakin tobii dil asasinda formalagmayan dillor do
movcuddur.

Belalikla, siini beynslxalq dilin yaradilmasi perspektivlidir, baxmayaraq ki, hadisalorin slverisli inkisafi
ilo beynalxalq dilin tobii sokilds islonmasi “ingilis, ispan vo ya rus kimi boyiik milli dillorden biri” torafindon
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hoyata kecirilo bilor (bomysn me Kyprens, 1963: 139). Dillarin gliclonmasi vo ya aksina mohv edilmosi
xalqlarin xarici hayat soraitine, subyektiv va obyektiv amillors komok edir.

Tobii dildon forgli olaraq siini dil miixtalif elm saholorini ohato edo bilir. Bu baximdan siini dillor
asagidaki sokilds tosnif edilir:

1. Programlasdirma dillori vo kompiiter dili (kompiiterlorden istifado ederok molumatlarin avtomatik
islonmosi dillori).

2. Informasiya dili (miixtolif molumat emal sistemlorindo istifads olunan dillor);

3. Formal dil (elmi faktlarin vo riyaziyyat, montiq, kimya vo digor elmlorin nozariyyslorinin simvolik
geyd olunmasi ii¢iin nozards tutulan dillar);

4. Movcud olmayan xalglarin adobiyyatda vo kinematoqrafiyada yaradilmis dillori (Badii vo ya ayloncali
moqsadlar tigiin yaradilan, mévcud olmayan xalqglarin dillori, mosalon: “Avatar” filmi vo “Star Trek” elmi
fantastik seriyasi ii¢liin Mark Ocrand torofindon icad edilmis Na-V dili, J. Tolkien torofindon icad edilmis
Klingon vo Elven dili);

5. Beynolxalq yardimgr dillor (planlasdirilmis) - tobii dillorin elementlorindon yaranmis vo millatlorarast
tinsiyyat tictin kdmokei vasita kimi toklif olunan dillar (ido, volapiik, interlingua, esperanto, loglan, oktal va S.).

Hal-hazirda, planlasdirilan dillarin basqa bir totbiqi sahasi miioyyon edilmisdir - masin torciimasi sahasi.
Masalon, DLT (Distribuita Lingvo-Tradukado) yayilmis torciima layihasinds Esperanto daxili dil iigiin asas
gotiiriiliir. Layihonin mogsadi Internet iiciin masin torciimoesi sistemi yaratmaqdir. DLT layihosindo,
gondarmadan avval biitiin mesajlar bir daxili dils torciimo olunur va bu formada sabaka vasitasilo gondorilir.
Mesaj1 aldigdan sonra yenidon alicinin dilina torciimo olunur. Belalikla, har bir istifadogi mesajlart yalmz 6z
dillarinds gondorir vo gabul edir.

Planlagdirilan bir dilin digarlorindon istiin cahatlori odur ki, bu, bir torafdon tam tinsiyyst vasitasidir,
praktikada sinanir, digor torofdon ds siini olduguna gora rosmilosdirmok daha asandir.

6. Siini intellekt dili- Stini intellekt robotlarin dilidir. Bu dil fikri daha siiratlo ifado etmoyo hesablanir.
“Facebook” ¢at botlar1 6nca ingilis dilinds {insiyystdo olsalar da, sonradan siiratli {insiyyat {iglin yeni dil
yaradiblar. Robotlagsmaga dogru boyiik bir yol almisiq, lakin dilin faaliyyati noticasinds yaranan iinsiyyat
formasi hala Ki an optimal variant olaraq qalmaqdadir (http://heb.science.gov.az/).

Natica

Beynolxalq siini dillorin comiyyatds vo miixtslif elm sahslorinds miithiim rolu vardir. Bels ki, kimya,
riyaziyyat, nozari fizika, kibernetika, rabita, stenoqram, kompiiter vo montiq elmlarinds siini dillarin rolu
ovazedilmozdir. Maqalads tobii dil vo siini dil terminlorinin izahi verilir, tobiilik vo siinilik doracalari
miioyyanlosdirilir. Siini dil layihslori qurulusuna gors apriori dilleri, posteriori dilleri vo qarisiq (hibrid dil)
dillar kimi tosnif edilir. Miixtalif elm sahalorini shato eds bilmasi baximindan siini dillar proqramlagdirma
dillari, informasiya dili, formal dil, planlasdirilmis dil, qondarma dil (uydurma dil), siini intellekt dili
soklinda qruplasdirilir. Dil siiniliyinin bes doracasi ayird edilir vo siiniliyin doérdiincii daracali dillarinin
tamamilo slini oldugu, onlarda dil tokamiiliindon, dil gergokliyindon heg¢ bir slamst olmadigi genastine
golinir. Lakin tobii va siini dillar arasinda ke¢ilmaz sadd ¢okmok olmaz, ¢iinki tabii dillar har bir siini dil
liclin baza rolunu oynayir. Hom tobii, ham do siini dillor insan toxayyiiliiniin miisyyon normalarla
tonzinmlonmis ifads vasitoaloridir.
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TURK-iSLAM 9DOBIYYATININ iLK BOYUK ABiDOSi OLAN
“KUTADQU BILiG” 9SORi HAQQINDA

Xiilasa
Balasaqunlu Yusufin “Kutadqu Bilig” asorininin ideyas: dovlstin iqtisadi giiciinii méhkomlondirmak,
harbi giiciinii artirmagq, agilli, xalqa xeyirli ganunlar qabul etmak, dovlatle xalq arasindaki problemlori hall
etmok, momlokatda adalati, siilhii qorumagq idi.
“Kutadqu Bilig” dastani asrlor kegsa do Tiirkistanda, Tiirk diinyasinda hor zaman sevilorok oxunulan bir
abido olaraq, insan vo dovlat hayatinin hor sahasini shats edir.
Acar sozlor: uygur, madoniyyat, uygur adobiyyati, xaqanliq.

About the first great monument of Turkish-Islamic literature «Kutadgu bilig»
Summary

The idea of Yusif Balasagunlu's work "Kutadgi Bilig" was to strengthen the economic power of the state,
increase its military power, adopt wise laws that are good for the people, solve problems between the state
and the people, maintain justice and peace in the country.

The epos "Kutadgi Bilig" is a monument that has always been loved and read in Turkestan and the Turkic
world for centuries and covers all spheres of human and state life.
Key words: Uyghur, culture, Uyghur literature, khaganate.

Giris

VII-IX asrdo Qorbi Goytiirk xaqanli@inin inkisafi naticasinds avvalca Tiirkes xaqanligi, sonra Karluq
xaqanligr vo IX osrin birinci yarisindan XII asrin ovvallorinadok Sorqi ve Qorbi Tiirkiistan orazisindo
Qaraxanli dovlati yarandi. Bu proses Markazi Asiya bolgesinds onlarin siyasi, sosial-igtisadi vo modani
inkisafi, eloco do Soqd asilli tiirk boylari ilo uzun miiddst qarsiliqlt slagasi va birlogsmasi naticasinds basa
catmigdir. Goytiirk kaganligindan baslayaraq Yeddi-su vo Tyan-San torpaglarinda yerli kdgarilar, homginin
Soqd ssilli boylarin da tiirkloasmaya dogru getmasine baxmayaraq, etnik proseslor ¢cox lang gedirdi. Tiirges
xaganliginin hakimiyyatds oldugu dovrds, yoni VIII asrin ortalarina yaxin bolgads yasayan insanlarin ham
boy, hom madoniyyat, ham das dil bolgiisii tamamils itirilmomigdi.

“Orta Asiya karluklarinin boytik ve giiclii boylarindan sayilan Cigil vo Yagma boylarinin tayfalar halinda
gaolib Tian - San vo Yeddi-Suya yerlosmoalori (746-766-¢1 yiizillik) burada avvalki dévrds baglamis sosial-
iqtisadi ve madani proseslari doyismadon ¢ox ciddi siyasi vo etnik dayisikliklora sabab oldu” (Tasagil, 2013:
239-240).

Goytiirk yazisindan sonra Saqd olifbasindan yararlanaraq Uygurlar torafindon meydana gatirilon Uygur
olifbasi Tiirk olifbasi tarixinde 6nomli rol oynadi. Ciinki o dévrde Manihaizm, Budizim vo Qarahanli islam
osarlarinin bir coxu bu olifba ilo yazilmigdir.

“VI-IX osrlordo Goy Tiirk dovlstlori daxili vo xarici diigmonlorin hiicumlarindan varliglarin1 qisa
sirdiirib yixilsa da 6zlorindon sonra bonzorsiz yeni yazi, yeni olifba qoyaraq tiirklorin tarixini vo
madaniyyatini aragdirmaq {igiin bizlors dayarli melumatlar qazandirmisdir”. (Kononos, 1983: 495).

IX-XI asrlords Cuy vo Talas vadilorinde var olan gohorlorin qalintilarinda aparilan arkeoloji gazintilar
sonucunda ortaya ¢ixarilan saxsi qablarin iizerina Soqdca yazilmis qisa matnlor tapilmisdir. Bu matnlardaki
yazilardan, Tiirklar va Soqdlarin birgs hayat seraitinds barabor haklara sahip olduglar anlasilir.

“Yeddi-sudaki tiirklor bu bdlgads yayilan manilik vo xagparastliys iiz tutmaga baslamigdilar. Onlar,
tiirkgo danisig1 yaziya gevirmak iiglin  Soqd slifbasi asasinda hazirlanmig bir alifba va Goytiirk runi slifbasi
kimi iki n6évlii yaz1 sistemindan istifads edirdilor” (Kmsmropssriit, 2003: 169).

Osirlorden bari Uygur Tiirklori qardas Tiirk boylar ilo barabar Orta Asya vo Sorqi Tiirkistanda boyiik
dovlatlor qurmuslar.

Tirk boylarinin Qaraxanli dévlstinin siyasi ve iqtisadi asasi ¢ar¢ivasinds inkisafinin 6nomli bir sonucu da
Bugrahan dili (Yusuf Has Hacib) ya da hak aniyye (Kasgarli Mahmud) adlandirilan adebi dilin ortaya
¢ixmasidir.
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Sorqi Tirkiistan va uygur tiirklori inkisaf ederok zongin tiirk adat ononslori vo madaniyyati tarixinds ¢ox
onomli yerds durur.

XX osrin gorkemli tirk alimi S.M.Kasgarli uygur tiirk moadoniyystinin tanidilmasi, Oyrenilmasi,
aragdirilmas1 vo tiirk moadoniyyati, dili vo odebiyyatinin inkisafi yolunda cox islor goérmiigdiir. Alimin
arasdirmalarinda Tiirk diinyasinin doyerli ziyalilarindan Mahmud Kasgari, Yusuf Has Hacib, Olisir Novai,
Zolili, Yunus ©Omra, Movlans, Ohmad Yasavi, Hac1 Baktasi Vali vo basqalarinin yaradiciligi Cagdas Uygur
seirindo bu giin do 6z aktualligin1 saxlamaqdadir.

Sultan Mahmud Kasgarli qodim uygur slifbasiyla yazilan asarlorin saymin 800 parcadan ¢ox oldugunu,
bu asarlar iginds buddizim ve manixeyliklo bagli seirlor, hekayslor vo dramlarin oan gézsl niimiinslorinden:
“Oguznamo”, “Altun yaruk”, “Iki Tiginin hekayosi”, “Béyilk Maymun Patmarali”, 27 pordoli dram
“Maytrismit”’don molumat verir.

Alim Qaraxanlilar dovriinde uygur-tiirk madoniyysti vo adsbiyyatnin on yiiksok dovriinii yasadigini
gostorir. Bu dovrds Qaraxanli hokmdar1 Sultan Saltuk Bugra xanin 935-ci ilds inanc olaraq islam dinini
secmosi vo Qaraxanlilar dovlotinds islam dinini dovlet dini gobul etmosi ilk tiirk-islam odobiyyatinin
togokkiil tapdigini qeyd edir.

Sultan Mahmud Kasgarli maqalslorinds Qaraxanlilar zamaninda Hakaniyye tiirkcosiylo vo ya Kasgar
tiirkcasilo sair, alim, Yusuf Has Hacibin 1069-cu ildo Qaraxanli hokmdar1 Tavgac Bugra xana toqdim etdiyi,
tiirk dovlet folsofasi vo adot-onanolarini ortaya qoyan, dovlat va siyasat haqqinda yazilmig asori “Kutadqu
Bilik” dastani, Mahmud Kaggarlinin 1075-ci ilde tamamlayib Abbasi xslifosi Obiilgasim Abdullah Muktadi
Bi ©Omrullaha toqdim etdiyi ilk tiirk dili ligati vo tiirk madoniyyati xazinssi “Divani-Liigat-ii Tiirk” asari,
Yugnakli ©dip ©Ohmadin dordliiklarls yazmis didaktik dastani “Atabatiil Hakayik™ kimi nadir asarlorin yalniz
dil baximindan deyil, adobiyyat baximindan da ¢ox doyerli osorlor oldugunu deyir. Bu qiymotli asarlor
0ziindon sonraki dovrlords tiirk dili vo adebiyyatinin inkisafi ticiin boylik tesiri olan abidslordon oldugunu
geyd edir.

Uygur tiirklori, qadim zamanlardan baslayaraq li¢ boyiik qadim madoniyyst (Qadim Cin modaniyyati,
gadim Hind madoniyyasti, godim Yunan modsniyyati), li¢ boyiik din (buddizm, xagparastlik, islam), {i¢ boyiik
dil ailasi (Ural-Altay, Cin-Tibet, Hind-Avropa dil ailasi), li¢ boylik iqtisadi sektorun heyvandarhq, kond
tosoriifat1 vo Ipok yolu ticaratinin bir-biriylo six halda inkisaf etdirorok (Tiirk diinyasinin adot - ananaleri,
madoaniyyati, insanliqg madaniyyati) Tiirk diinyasinda 6énamli yer tutmusur.

“Tiirk tarixindo ilk miisslman tiirk dovlsti olaraq bilinon Qaraxanlilar zamaninda tiirk madoniyyati iki
boyliik soxsiyyat yetisdirmisdir. Bunlardan biri Kasgarli Mahmud, o biri isa Yusuf Has Hacibdir. Kasgarli
Mahmud necs dilgi, etnoqraf, tarix¢i, dialektoloq, cografiyaci, xaritaci, folklorgu, sair vo arab dilinin bilicisi
idiso, Yusuf Has Hacib do din, mifologiya vo dinlar tarixi, falsofs, monaviyyat bilicisi, tohsil-tadris, ailo
masalalori, axlaq, qadin, icki, atalar sozili, qanun va adot bilicisi, dovlst vo saray toskili, siyasot vo
diplomatiya, ordu (strategiya vo taktika), tarix, cografiya, xalq bilgisi, agpazliq, okingilik, heyvanciliq vo
mohsullar, tecim, mal, al sonatlori, maliyys, pul, naqliyyat” kimi genis sahado miikommal va ensiklopedik
bilgiya sahib idi”. (Dilagar, 1972: 145).

1018-ci ildo Qarahanli dovlstinin paytaxti olan Balasaqun soharinds anadan olmus Yusuf Has Hacib kigik
yaslarindan yaxs1 tohsil alaraq orob-fars dili vo odabiyyatin1 gozal bilon, dovriiniin elm vo madaniyystini
yaxs1 Oyronan bir insan olub.

9dib Firdovsinin “Sohnamasi”ni, Obunasir Forabinin, Obu ©Oli Sinanin arab dilinds yazilmig falsafa
asarlarini, yunan filosoflarinin asarlorini yaxsi dyranmis vo arasdirmisdir.

Bu bilikler sayssinde Yusuf Has Hacib tiirk adobiyyatinin ilk boyiik asari olan “Kutadqu Bilig” asarini
1069-cu ildo Balasaqunda yazmaga baglamus, 1070-ci ildo Kasgarda tamamlayaraq, Sorqi Qaraxanli
hokiimdar1 Tabgac Ulug Bugra Qaraxan Obu Oli Hsan bin Siileyman Arslan xana toqdim etmisdir. Olli
yasindan sonra Balasaqundan Kasqara golon Yusuf hokiimdarin hiizurunda oxudugu bu asar sayasinde Has
Hacib vozifasine gotirilir. Yoni, Has Hacib riitbasine sahib olur. Qalan dmriinii dovlatin inkisafina xidmat
edan Yusuf Has Hacib 1085-ci il 67 yasinda Kasgarda vofat edir.

Kasqardaki Tiimen c¢aymin kenarindaki “Barigah” kondinds dofn olunun Yusuf Has Hacibin qobri
sonralar - (1533-1556) caya sel goldiyindon Sultan Abdu Rosid xanin omriyls buradan kdogiiriilorak indiki
“Paynap” koandinds dafn edilir.

Kasgqgar soharinin genislonmosi naticesinds Yusuf Has Hacibin mozar1 ssharin morkozins yaxin diisir.
Mazar va tiirbo 1987-1988-ci illordo yenidon barpa olunur.

“Kutadqu Bilig” haqqindda S.M. Kasqarli bels molumat verir ki, asar masnavi torzinds galoma alinmig
6645 beytlik bir dastan olub mozmun baximindan siyasatnamadir. Osar sads, anlamli dildo yazildigindan
illorca oxunmagla qalmayib, tiirk xalqinin ortaq adebi yaz1 dilinin inkisafinda ¢ox énemli rol oynamigdir.
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Qaraxanlilar dovriinde meydana golon tiirk-islam adobiyyatinin ilk boyiik abidosi olan “Kutadqu Bilig”
asarinin biza balli olan {i¢ nusxasi vardir.

Birinci niisxo Teymurilor noslindon olan Sahruhun hokiim siirdiiyii 1439-1440-c1 illords bir uygur xottati
torofindon qodim uygur olifbasiyla Heratda {izii kogiiriilmiis vo 1475-1476-c1 illordo Tokat soharine
gotirilmisdir.

Bu niisxoni Teymuri padsahlarindan birinin Osmanli padsahina hadiyys gondordiyi sdylenilir. Ciinki bu
dovrde Osmanli imperatorlugunun doyarli xozino vo asyalar1 Tokat sohorindo qorunur. Sonra niisxo 1491-
1492-ci illordo Abdiirrezzak Bahsi iigiin Tokatdan Istanbula gotirilir.

XIX yiiziilin baslarinda Almaniyanin istanbuldaki elgiliyindo katib olaraq calisan taninmis sorqsiinas
Barood Hon Hammer bu niisxani satin alaraq Vyana sohorindoki dovlat kitabxanasina toqdim etmisdir.

Ikinci niisxo Qahira vo ya Misir niisxosidir ki, bu hisso 1896-c1 ildo Qahirado Hidiv (bu giinki Kral)
kitabxanasinin o zamanki miidiri alman alimlsrindon Morietez torafindon tapilmigdir. Niisxo arob asilli uygur
olifbasiyla gozal bir sokilds iizli kociiriiliir. 392 sohifs, 73 bab olub, basqa niisxalors gors nisbaton oksiksiz
hissadir. Bu niisxa akademik Radloff torafindon elm alomins tanidilmisdir.

Ugiincii niisxo Forqano niisxosidir ki, 1914-cii ildo ©hmod Zoki Volidi Togan torofindon Forgano
vilaystinin Namenqan soharinds tapilmisdir.

1924-cii il Buxarali miisllim Fikrat “muarif vo okutkug¢i” (“Tohsil va todris”) jurnalinda bir moqals ¢ap
etdirarak bu niisxs hagqinda melumat verir.

Niisxo hal hazirda Ozbokistan Elmlor Akademiyasinin Sorq ®Olyazmalari Inistutunda qorunub
saxlanmaqdadir.

Prof. Dr. Sultan Mahmud Kasqarli geyd edir ki, “Kutadqu Bilig”in siyasi, hiiququ, ictimai, oxlaqi
toroflorini aragdiran tiirk vo qorbli alimlor, osordoki Farabi vo Ibni Sina tosirlorini bu filosoflar vasitesiylo
golon Oflatun vo Aristo tosirinin oldugunu gostormoyo calismislar. Osords Hind-iran vo Cin tosirlorinin
oldugu da aragdirilir. Lakin biitiin bu tosirlors ¢ox 6nom vermomak, millilik “Kutadqu Bilig”ds ¢ox saglam
bir tomal olaraq yer aldigini unutmamaq, aksino kenar tasirlorin olmasi aslinds insanligin ortaq doyarlari
oldugunu yadda saxlamaq lazimdir.” (2004: 163).

Yusuf Has Hacib votonparvar, dovlstini hor folakotdon qorumaq, xalqmn rifahini yiikssltmak, onlar
azadliga, seadato qovusdurmag iigiin bu asori yazmisdir.

Prof. Dr. Sultan Mahmud Kagqarli onu da qeyd edir ki, “Bozi alimlor “Kutadqu Bilig”in yazilmasinda
Yusuf Has Hacibin “Sahnama”nin tesiri var.” Alim bu fikrin dogru olmadiginia aydinliq gotirerok yazir:
“Iran sairi Firdovsi nozim vasitasilo Iranin ofsanovi tarixini tosviri sokilde ifads etmoyi osas hadof segmisso,
boyliik alim, miitofokkir, mohsur sair Yusuf Has Hacib nozim vasitesiyle Tiirk dovlet idarasinin inkisafina,
dovlat hiiququ, sosual oxlaq kimi asas problemlari hall edilmasins yonaltmigdi” (2004: 163).

Osarin ideyasi dovlatin iqtisadi giiciinii méhkomlondirmak, asgari (horbi) giiclinii artirmaq, agilli, xalga
xeyirli ganunlar gabul etmok, dovlotlo xalq arasindaki problemlsri hall etmok, momlokotds adalsti, siilhil
gorumagq idi.

“Kutadqu Bilig” dastani asrlor kegso do Tiirkistanda, Tiirk diinyasinda hor zaman sevilorok oxunulan bir
abida olaraq, insan va dovlat hayatinin hor sahasini ohats etdiyi {igiin asors “Kamusnama” (Elim Cesmasi)
adlandirirlar. Basqa bir sozlo “Kutadqu Bilig” dastan1 “tOvsiyonama”, “tomsilnams”, “siyasatnamo” va
“dovletnama” don ibarst boylik bir abidadir.

Noatica

“Kutadg1 Bilig” Hakaniys tlirkcasiylo yazildigindan asor Tiirkiistan ellorinin oan miikommal bir odabi
abidosi sayilir. Osorin gohrati bir ¢ox Glkalora yayilmis, ¢inlilor bu asori “Odebi”l-miilk” (Odabiyyat
xozinosi), Maginlor “Aynii”l-momlokot” (Olkonin giizgiisii), masriklar (Oroblor) iso “Zinetii”l-iimera”
(omirlor ziynati), iranlhlar “Sahname-i Tiirk”, turanllar “Kutadqu Bilig” bozilorindo iso “Pondnamo-i
Miiliik” adlandirirlar.

“Kutadg1 Bilig”in taqdiqat¢ilarindan Resit Rahmoti Arat qeyd edir ki, “Yusuf bu asori ilo insan hoyatinin
monasini tohlil vo onun comiyyot vo dovlat igindoki vazifasini toyin edon bir falsofs, bir hoyat folsofasi
sistemi qurmusdur.” (1979: 25).

Cinli tiirkoloq Geng-Si-Min Maginin Qaraxanli sulalosine aid oldugunu qeyd edorak gdsdorir: “Sultan
Mahmud Kasqarlinin “Divanii ligat-it-tiirk” adli kitabinda geyd olunur: “Tavga¢, Maginin adidir. Bura
Cindon dord ayliq bir masafads yerlosir. “Tavgacglar” Maginds oturan Tiirk boyudur. Cin oslinds ii¢ hissodon
ibarotdir. Birincisi yuxar1 Cindir ki, bura sorqdodir vo buna Tavgac deyirlor. Ikinci orta Cindir, burasi
“Kitay”dir. Ugiincii asag1 Cindir ki, bura “Barhan” adi verilib vo bura Kasgardadi. Lakin indi “Magin”
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“Tavgag” deys taninilir vo Kitay Olkesine Cin deyilir. Tavgac Tiirklorin bir hissesi olub bu yerlorda
yerlasirlor. “Tat Tavgac¢” kolmasi do Uygur demoakdir.” (Caferoglu, 1984: 31).

S. M. Kasgarli gqeyd edir ki: “Yusuf Has Nacib “Kutadg1 Bilig” asorinds irali siirdiiyii fikirlor bugiinki
dovriimiiz ti¢lin 6z aktualligini saxlamaqdadi™. (2004: 166)

Yusif Has Nacib ideal insan1 tosvir edorak yazir: “Bax, insan dogulur, 6liir, ama s6zii qalir. Insanin 6zii
gedor, ad1 qalar. Ey hakim, ey alim, 6ziinii 6liimsiiz qalmagin1 istorsan, isin ds sdziin do yaxs1 olsun”

Osor Tiirk-islam tarixinds, madoniyyatinds vo adabiyyatinda ¢ox doyarli bir asordir.

Odabiyyat
. Tagsagil A. K&k tengrinin gocuklar. Bilge Kiiltiir Sanat Yayinevi. Istanbul. 2013
. Kononos A.H. IToama FOcyda banacarynckoro «bnarogarsHoe 3Hanue», Mocksa, 1983
. Kistmmropusiit C.I'. Uctopus LlenTpansHoil A3nu 1 TaMsITHAKE pyHIYecKoro muckMma. Cankr-IlerepOypr,
2003
. Dilagar A. Kutadgu bilig incelemesi, Tiirk Dili Kurumu Yaynlari. Ankara. 1972.
. Sultan Mahmut Kasgarli. Uygur tiirkleri kiiltiirii ve Tiirk diinyas1. Istanbul. 2004.
. Resit Rahmeti Arat. Kutadgu bilig. I Metin, II Baski, TDK, Ankara 1979.
. Ahmet Caferoglu. Tiirk dili tarihi II, Istanbul, 1984
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POSTMODERNIZM 9DOBI COROYANI VO ONUN
CAGDAS AZORBAYCAN ODOBiYYATINDA OZUNUIFADOSI

Xiilaso

Mogalods diinya odobiyyatinda genis istifado olunan postmodernizm odabi coroyani, onun tazahiir
formalar1 vo bu odobi coroyanin Azorbaycan odsbiyyatina tosiri haqqinda bohs edilir. Mistoqillik alda
edondon sonra bir ¢ox yazigilar Avropa odobiyyatinin tasiri ilo postomdernist {islubda oSorlor yazmaga
basladilar. Bu moagala homin asarlarin nazoari tahliline hasr edilmigdir.

Azorbaycan adobiyyati vo modaniyyati sahosindo “postmodernizm” anlayigi tonqidgi vo yazigilarin
miizakirasi tigiin movzuya g¢evrildi. Postmodernizm otrafinda miizakiralor bu anlayigin yarandigi vaxtdan bu
giinadok davam edir. Odur ki, Azarbaycan postmodernizminin asas xiisusiyyatlotini miiayyanlogdirmok {igiin
bu istigamotds yazilan konkret asarlorin aragdirilmasi zoruridir.

Acgar sézlar: postmodernizm, globallagma, badii adabiyyat, adabi carayan, simvolika

The literary trend “postmodernizm” and its self-expression in modern Azerbayjani literature
Summary

The article deals with such a literary trend as postmodernism and its self-expression in modern Azerbaija-
ni literature. The article contains the review of the different scientists’, philosophers’ and writers’ views re-
lated to the postmodernism, forms of its manifestation and its impact on Azerbaijani literature. Many Azer-
baijani writers created their works under the influence of European literature in the postmodernist style dur-
ing the period of independence. Their works are analyzed on the basis of the concrete facts. It is noted that
while encompassing a wide variety of approaches, postmodernism is generally defined by an attitude
of skepticism, irony, or rejection toward the meta-narratives and ideologies of modernism, often calling into
guestion various assumptions of Enlightenment rationality.

Consequently, common targets of postmodern critique include universalist notions of objective reali-
ty, morality, truth, human nature, reason, language, and social progress.
Keywords: postmodernism, globalization, fiction, literary trend, symbols

Qloballagan diinyada bas veran hadisalarin vo bununla bagli ¢agdas insanin manavi — psixoloji alominda
yasananlarin odobiyyatda tasirini agiq aydin miisahido etmok miimkiindiir. Miiasir dovrds adobiyyatda bir —
birindon forqli, orijinal tslublar, coroyanlar, formalar yaranir ki, bu da badii sonstdo dialektik inkisaf
prosesini agiqca niimayis etdirir.

Odabi — badii fikrin har bir moarholasi, o ciimladan, corayan vo iislublar konkret estetik hadiso kimi
meydana ¢ixir, 6ziiniin poetik sistemi vo estetikasi ilo reallagir. Hor bir milli adobiyyat kimi Azorbaycan
odobiyyati da diinya odebiyyati axarina 6z koklori, tarixi tocriibasi, estetik bazasi ilo qosulur. Tipoloji
yanasma ¢ox zaman hansisa bir corayanin bir xalqa, millate, cografi regiona, milli modaniyyato aid lokal
hadiso deyil, imumdiinya hadisasi, basori bir proses kimi darkins yol agir. Bu baximdan XX yiizilliyin
sonlarin1 shato edon postmodernizm carayani Avropada, elaco do Azorbaycan adabiyyatinda miihiim odobi-
estetik hadisa kimi dayarlondirilir.

Postmodernizm XX asrin sonlarinda Avropada inkar inkar naticasinds yaranmisdir. Bu carayanin tomoli
modernizmdon qaynaqlanir.

Modernizm klassik, akademik odobiyyati inkar edib yeni badii formalar yaratdigi kimi postmodernizm
(almanca “moderndon sonra gealon”) do modernizmi inkar edorok adobiyyatda elementlor miixtalifliyi
yaradir.

Postmodernist Amerika yazigisi Con Bartrin fikrinco, postmodernizm — kegmisin madaniyystindan sira
¢okon badii tocriibadir.

Belo ki, modernizm ke¢misi inkar edir, postmodenizm iso ke¢misi yadda saxlayib hadisalori yenidon
dayarlondirir.

Postmodernizm mashur filosof Jak Derridanin falsafi konsepsiyasi osasinda yaranitb. Onun falsofasine
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condition postmoderne” adli aSorinds iso postmodernizm ‘“hiper — interpretasiyanin sonu” kimi
dayarlondirilir.

Bozi disiinco adamlarina géra post — modernlik post — industrial bir dovr istigamatinds inkisaf edon
harokatdir. Ozii ilo borabor, modernizmin bir pargasi olub-olmadig1, davamliliq gostorib-gdstormoadiyi, yaxud
modernizmdoan radikal gopma kimi geyri-miiayyanliklori ortaya qoyur. Postmodernlik totalitar sistemlorin
avazino kiitlavi vo agiq demokratiya diistincasini miidafio edir.

Postmodernizm heg¢ bir konkret folsofoys, nozoriyyays itast etmir. Agil vo hiss, burjuaziya va
marjinalizm, texnologiya va mifologiya postmodernizmds yan-yana dayanir. Postmodernist iislubda yazilan
osarlorda gergok vo Xayal giicti bir-birina qarisir. Gergokdon daha ger¢ok, mistikdon daha mistik hadisalor
silsilasi, yoni hipergercoklor yasanir. Postmodernist roman deyilonds ilk aglimiza golon sey dil oyunlaridir.
Bu asarlords dil goxmonaliliq xarakteri dastyir. Ciinki postmodernist asardo matn i¢indo matn vo ya slagssiz
moatnlor toplusu deys bir qurulus var. Bu da dilin goxmonaliligini ortaya ¢ixarir. Homginin bu osorlords
fragmentalliq, kollaj daha giicliidiir.

Postmodernizmin bir ¢ox alamatlori var. Bu alamatlordon biri vo ya bir negosi ya da hamisi bir yerds
mévcud ola bilor. On 6namlilorindan bir negasini sadalayaq: geyri-miioyyanlik, pargalanma, qaydalarin po-
zulmasi, ironiya (diinyaya ironik baxis), “mon”in itirilmasi, molozlosma (hibridlogsms), karnavallasma,
“motnparvarlik”, golacoys doniis (back to the future), hor sey gedir (anything goes). Olamatlorin bazisini
aciglamaga calisaq: Qayda-qanunlarin pozulmasi Nitsse ilo baglayib avtoritarlara laglagi etmoyi ifado edir.
Hor sey gedir (anything goes) ils izah edilmak istonon moana, postmodernizmds olmayacaq bir seyin olmadigi
har ciir fikra va harokats agiq qap1 qoyuldugudur. Galacays doniis (back to the future) anlayist Maykl Foksun
bir filmindan gaynaglanir. Film zaman masini ilo hoyata kegirilon (golocokda gergoklogmasi timid edilan elmi
— fantastika) soyahoatlordon bohs edir.

Bu alamatlors diinya odobiyyatinda Qabriel Qarsia Markes, Bartr, Bartalim, Pingon, Umberto Eko, Patrik
Ziiskind, Kriisyan Kraxt, Kristof Rans Mayer, Tomas Briisik, Qiinter Qras, Kristina Volf, Tirkiyo
odobiyyatinda Oguz Atay, Lotifo Tokin, Orxan Pamuk vo digar yazigilarin osarlorinds rast goelmok
mimkiindiir.

Azorbaycan odobiyyatinda Kamal Abdullanin “Yarimgiq olyazma”, “Unutmaga kimse yox”, Elgin
Hiiseynboylinin “Metro vadisi”, “On {igiincii hovari”, “Yovsan qagayilar”, llgar Fohminin “Baki tarixindon
kollaj”, “Qarga yuvas1”, Homid Heris¢inin “Nekroloq” asarlori postmodern iislubda yazilan romanlardir.
Miiasir Azorbaycan poeziyasinda Adil Mirseyidin, Murad Kohnaqalanin, Qulu Agsasin, Qosom
Nacafzadanin, Qismatin yaradiciliginda postmodernizmin alamatlorins rast golmok miimkiindiir.

Postmodernizm sadaco odobi-estetik corayan yox, ham do diinyaya yeni bir baxis, yasam torzidir. Bu
Carayan 6ziinds adabiyyatin qloballasmasi vo moadaniyyatin universallasmasini ehtiva edir.

XX asrin Azarbaycan adabiyyati avvalki dovrlordon hom movzularinin, ideyalarinin zonginliyi, hom do
badii inikas vasitalarinin polifonizmi ils forglonir.

[.Bexer yazird1 ki, “Yeni incosonat he¢ vaxt yeni formalardan baslanur, homiso yeni insanla dogulur.”
Odabiyyata golon yeni naslin niimayandalari insanin badii-estetik darkinds va tagdiminds tamam yeni mévge
tutur, bu isde milli anonalarle bir sirada diinya adabiyyatinin on yaxsi1 tocriibalorina séykanirlor. Va bu
asarlords kanonlardan imtina, doayarlarin yenidan doyarlondirilmasi faktlar iizo ¢ixir. Mahz bu dovrds insan
problemi biitlin problemlari arxada qoyub 6n plana kegmays bagladi.

90-c1 illordan sonraki morhalo adobiyyatda postmodernizm adlandirildi. Bu da uzun tarixi tacriibadan
sonra meydana ¢ixmis xalqeiliq, tirkeiilik, azorbaycangiliq, vatengilik va istiglal¢ilig mafkurasini
miiayyonlosdirdi. Milli stiur vo mafkuranin ilkin tozahiirii olan ana dilino Vaton biitévliiyliniin, milli varliq vo
geyrat miiayyanliyinin asasi1 kimi bir ¢ox asarlar hasr olundu.

Azaorbaycan odabi miihitinds yasayib-yaratmis, sanastkarlarimizin bir ¢oxu comiyystimiz {i¢iin har zaman
vacib sayilan milli birlik, milli 6ziiniiderk problemini azerbaycanciliq, tiirk¢iilik kimi movzularda genis
sokilds isloyarok vahid ideologiyanin yaranmasina xidmot etmislor. Anarin “Ag qog, qara qog” va “Dads
Qorqud” asarlori do bu baximdan xiisusi maraq dogurur. Gérkomli yazarimiz Anar bu asarlords tiirkgiiliiyiin
milli nosrimizdo no goadar abadiyasar bir irss malik oldugunu bir daha gostormisdir. “Ag qog, qara qog”
povesti sorti olaraq iki nagildan ibaratdir. Birinci nagilda azad, xosbaxt hayat yasayan Biitov Azarbaycan,
ikinci nagilda iso gara qogun belindoki pargalanmis Azarbaycandir. Sargin gadim diyari olan Bakinin tasviri
bu asords biitiin zonginliyi ilo oks olunmusdur. Bakini ii¢ zonaya: Behisti — Badi — Kubo, ikinci — Baki
kommunasi, Ugiincii — Baku siti zonalarma bdéliiblor. Adlarindan goriindiiyii kimi fars, rus vo ingilis
zonalarina bolgli milli siur vo milli manlik kimi dayarlarin itmesindan, ana dilinin basitlosmosindon xabar
verir. Xalqin biitovliiyiiniin itmoasi, pargalanmasi tokca o xalqin, millatin deyil, biitiin basariyyatin faciosidir.
Comiyyatds bas qaldirmis bohranlardan, insanlarin siiratlo tobagalosmoasindan, barabarliyin pozulmasindan
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narahatliq kegiron yazi¢1 yaratdigi “Ag qog, qara qog” aSarinds bu balalarin sobablorini gostorir. Yaziginin
narahatligina sobob olan bu problemlor insanlarin monaviyyatina da tasirsiz qalmamisdir.

Arxetiplor vo klassik odabiyyatin asasini togkil edon, Azorbaycan odobi fikir tarixinds miihiim rol
oynamig insan talimlorinin, folsofi coroyanlarin an baslicasi olan sufilik kodlar1 vasitasilo sorg alominin
bilicisi kimi ¢ixis edon Kamal Abdulla “Sehrbazlar dorosi” adli asarinds postmodernist mévgedon ¢ixis
edorok milli 6ziintidork masalslorini orataya qoymusdur.

Postmodernist tofokkiiriin badii vo folsofi qurulusunu toskil edon istigamat vo prinsiplorin tokamiiliiniin
xronoloji ¢or¢ivasinin olmamasi sobobindon yazarlarin golomo aldiglart asorlor intuitiv halda ononovi
doyarlori  kompromissiz olaraq dekonstruksiyaya moruz goydular. Qeyd etmok istordim ki, diinya
adobiyyatinda oldugu kimi, Azarbaycan odobiyyatinda da postmodern {islubda golomo alinmig ilk asarlora
reaksiyalar sort olmusdur. Postmodern islubii bu iislubda goloma alinmig osorlors aid janr vo struktur
yeniliklarini gabul etmoayanlor arasinda odobi metod, mévqe miibarizosinds miibahiso obyektino ¢evrildi.
Postmodernizm torofdarlarinin az olmasina baxmayaraq, bu tslubda goloma alinmis asarlora real giymot
verilorak, odobi miistavido nozordon kegirildilor. Kamal Abdullanin «Yarimgiq olyazma» romani oxucu
ixtiyarina verildikdon sonra, asor vo miollif otrafinda bag vermis miizakiroalori buna misal gostoro bilorik.
Homid Heris¢inin «Nekrolog» asarinda anonovi miiallif tahkiyasi, siijet vo xarakterin aradan galxmasi kimi
postmodern estetikanin vacib sortlori Oziinii gostorir. Azorbaycan odobiyyatt vo madoniyyotindos
«postmodernizm» termini tonqid¢i vo yazarlar arasinda miizakiralora Sobob olmusdur. Postmodernizm
otrafinda miizakiralor coroyanin yarandigi ilk giindon baglamis vo bu giin do davam etmokdadir. Konkret
postmodernist osarlorin tohlili naticasindo Azarbaycan postmodernizminin asas oslamotlorini aragdirmag,
tongidinin asas aspektlorini gdstarmok zarurata ¢evrilmigdir.

Postmodernist adobiyyatda metanarrativlors yer olmadigindan geyri-miiayyoanliklor, ikili monalar, etnik-
madani dayarlorin nazordon salinmasi bu estetikanin ana xottino gevrilir. Modernist sonatkar 6ziinii kifayat
godor realizo edo bildiyi halda, postmodernizmin subyektiv otraf alomin geyri-soffafligini, texnografiya ilo
ohata olunan diinyanin xaotikliyini dork edon individ daha ¢ox bagqalarinin badii kodlar1 ila manipulyasiya
edir. Buna gora do postmodernist sonotkarin genis tohkiyadon gagmasini metanarrati vo miiraciot etdiyi
zaman parodiyaya iz tutdugu goriiniir. Azarbaycan postmodernizminin baglica xiisusiyyatlorindon biri
mifoloji matnlordon, motivlarden, siijetlordan, obraz vo personajlardan yararlanma istayidir. Mifoloji
stijetloro miiraciat Anarin “Ag qog, qara qog¢”, K.Abdullamn "Yarimgiq slyazma", "Sehrbazlar dorasi”,
"Unutmaga kimso yox” "Kadarli segmoalor” va basqa asarlords nazars ¢carpmaqdadir. Mifoloji qavrayis mistik
mahiyyatli oldugundan o, i¢inds kegmislo golocak arasindaki miinasibatlori qurur, korpii rolunu oynayir. Hor
bir milli adabiyyatin niivesindo mifoloji sistem dursa da, miasir dovr odobiyyatimizin postmodernist
istigamoti he¢ do onononin miiasirliklo sintezindon yaranmir. ©ksine, burada ononsnin apariciligina
saygisizliq niimayis etdirilir. Postmodernizm elmdon oxlaga, texnikaya, hoyat nizamina, imumiyyatlo,
Sonatin biitiin sahslorine uzanan bir hayat baxisidir. O, 6ziini rassamliqgda, memarliqda, seirdo, yasam
torzinds, diisiincods, fikir axinlarinda, yaziginin dil-Gslub strukturunda biiruzo vermokdadir. Amma belos
yanagsma romanda daha ¢ox Oziinii anlatma, séyloms, orz etmo soklindo niimayis etdirmokdodir. Eyni
zamanda bu da melumdur ki, V.Volf, J.Coys, Q.infontey, E.Yunq vo basqalarina godar diinyanin yeni dévrdo
yazib-yaratmis yazigilart bu torzdon istifadoys yer vermiglor. Moderndan sonra gslon, onun nazari va
kulturoloji praktikasindan konarlasan postmodernizm bir kulturoloji hadise olaraq bu giin daha ¢ox
tokabbiirlo ortada dayanmaqdadir. Burada biz "post” prefiksino diggst yetirsok, onun "modern"don aktiv
sokildo konarlasdigini goérarik. Eyni zamanda bunu da nozerden qagirmaq olmaz ki, postmodern ham do
modernin Oziinii giiclondirmigdir. Burada digor bir maqam da qeyd olunmalidir ki, postmodernizm
modernizmin iflasi, ¢okiisii vo modernizmi inkar eden anlayis kimi do nazordon kegirilmalidir. Yurgen
Habermasin tabirinco desok, bu "anti-modernizm"dir. Postmodernizmin qavranilmasi da sirf subyektivdir.
Postmodernizm modernizmin he¢ ds biitiinliiklo aradan qaldirilmasi kimi dork olunmamalidir. Postmodern
modernin bir godor basqa sokilds yenilonmasidir. Bu kimi yeni yanasmalar, doyarlor anlayiglarin 6ziiniin
sistemsizliyinin sistemidir. Mohz bels istigamatina gora 0, modernizma yeni rakursdan - onun xaricindan
nozor salma imkani yaradir. Belo prizmadan baxdiqda postmodernizm heg¢ do sonuna gslib ¢ixilmis bir
modernizm deyil, o olsa-olsa dogum halinda olan bir modernizmdir. Onun tomoli Paris Kommunasi
dovriindon goalon bir anlayis kimi XX asrin 30-cu illorindan ortaya ¢ixib, 60-c1 illordon adabi dovriyyays
(Azorbaycanda iss asrin sonundan) daxil olmus postmodernizm istanilonin slds olunmasi miimkiin olmayan
modernizmo alternativ olaraq ortaya ¢ixmisdir. Yuxarida bildirdiyimiz kimi, postmodernizm mantigo
sOykoanilasi har na varsa, hamisina garsidir. Postmodernizm tofokkiirs Vo sinanilmis metodlara garsidir. Ona
istigamatlonma vo goalismo fikri do mohz postmodernizmin tamalini toskil edir. Elma goro, inkisaf tokamiils
baglidirsa, postmodernizm agilin vo texnikanin hor hansi miidaxilesini tanimir vo gobul etmir. EIm vo
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texnika insanin tofokkiiriinii dogru-diiriist axina salmaga ¢alismaqla comiyyatin inkisafin1 konsepsiyalagsmis
sokilda nozarstds saxlayirsa, postmodernizm insana hom "bagl boxga", ham da olduqca "¢1lpaq" kimi baxir.

Postmodernizmds iimumilik, homogenlik, determinizm, toroqgi kimi toqdir edilocok na varsa, onlarin
hamis1 6z doyarini itirir vo bildirdiyimiz kimi, onlarin yerini dagilma, forqlilik, kegicilik, miidaxilasizlik
tutur. Roman sanatinds iso konkretliyin yerini goriiciiliik, falgiliq, zahiri gergokliyin yerini daxili gergoklik,
obyektivliyin yerini subyektivlik tutur.

NOTICO

Postmodernizmdo obyektiv, konkret vo doyismoz bilgilorin yoxlugu ucbatindan yolgéstarmonin aydin
dorki do miimkiin deyil. Ciinki postmodernizmda har sey basli-basina buraxilir. Kimlarass, noyass, xalqa,
milloto, soxso har hansi kasa alac eda bilasi bir kas do ortada deyil (Elginin "Bas" romaninda Sisianov,
K.Abdullanin "Yarimgiq olyazma" romaninda Sah Ismayill Xotainin diisdiiyii voziyyoti yada
salaqPostmodern roman, yuxarida soylodiyimiz Kimi, motnloarasililiga vo matn igindo matna (yaxud
struktura) malik olur. Qurulmus motn - ortiilii, yaxud a¢iq olaraq basqa bir soklo salinaraq matn igarisinda
motn kimidir. Bu noqtodo modern roman gercoklik daxilinds olanlarla zanginlosdirilorok anladilarkon
diigtinca, fikir axini, geriys doniis va s. kimi ¢esidli texnikalardan daha ¢ox yararlanir. Modernistlor bunu bir
deformasiya kimi doyarlondirmaklo gergayi ortaya qoymagq istayirlorsa, postmodernistlor iigiin bu, matnin
onun 6ziina yénalmasidir. Basqa s6zlo desak, postmodernistlar ti¢lin hekayonin 6ziinii anlatmaq hekayanin
6ziindon daha 6nomlidir. On baslicast matn i¢indo motn yaziginin yazi texnikasinin aSarin iginds basqa bir
moatndon istifads etmakla neca yazildigini anlatmasi, romanin igarisindoki yazma qaydalari ilo sorgular olub
nozari masalalora do 6z bucagindan yer vermasidir. Postmodernist yazi¢inin istayi motn igindo olub bir
diinya yaratmaqdir. Elo buna géra do, 0 motn istiindo yaradilmis matndon ii¢ forqli sokildo istifado edorok
oyunsuzlugu saxlamaga calisir. Bunlar anladiglarimi yetkin fiqur halina gatirib aSorin igino daxil etmok,
Mmotnin yazilma prosesini, onun osasi olan anlamini gostormok Vo oSor yazmanin bir oyun olmasina
soykandiyini vo s6z oyunlarini ortaya qoymasidir.
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SOXS ADLARININ YAZILISI
(tezislar)

Soxs adlart dilde on faal, oan ¢ox islonon s6z qrupudur. Ailo-maisotda, ailo {izvlori arasinda, is yerlorinde
miiraciatlor, asason, adlar vasitasilo ifado olunur. Buna goro do comiyyst daxilinde adsizliga yol verilmir,
diinyada adsiz insana tosadiif olunmur, pis-yaxsi, hami ada malikdir.

Yaxs1, gozal ad har bir xalqin antroponimik sisteminds ad menaviyyatinin asasini toskil edir.

Ad problemina dair masalalarin 0yronilmasine Azorbaycan elminds kegon asrlordonbaslanilmigdir. Bu
masalolora badii odobiyyatda da toxunuldugu miisahido olunur. Ad probleminin otrafli vo genis sorhi
Azorbaycan elmindo, asason, XXasrdo genis inkisaf tapmisdir.

Biitiin xalqlarda soxs adlarinin vazifasi comiyyat iizvlorini bir-birinden forqlondirmakdir. Adin vasitasi ilo
insanlarin birini digarinden se¢mok olur. Ona gors do diinyada adsiz heg bir soxs vo heg bir comiyyyat
yoxdur. Adlar olmadan comiyyatin formalagsmasi vo yasamasi da geyri-miimkiindiir. Demoali, ad insan iigiin
on zoruridir. Onsuz heg¢ ciir 6tiismok olmaz. Ad insana kdorpslik caginda bir dofo verilir. Ad insani
ruhlandirmali, casaratlondirmalidir. Soxs adlarinin bir sira maraqli xiisusiyyatlori vardir. Soxs adlarinin osas
xiisusiyyatlorindon biri nitqds basqa sdzlors nisboton gox tez-tez islonmesidir. Ictimai yerlorda, is prosesinda
soxs adlar tez-tez soslonir. Hor bir adam ilk goriisdo 6z adim sdyloyir. insan adlarinin yaranma tarixi ¢ox
gadimdir. Yaranan hor hansi bir ad xalq terafindon bayonildikds adlar sisteminds xiisusi yer tutur va istifado
edilir. Hor s6z soxs adi ola bilormi? Dilgilik elminds bu suala hom moanfi, hom do miisbat cavablar vardir.
Belo ki, bir qrup alim dildoki har név sézdon soxs adi diizeltmoyin miimkiin oldugunu bildirmigdir. Lakin
digor alimlor bu fikrin oksini sdylomislor. ikinci fikir hagigote daha uygundur. Dilimizdoki sozlorin
hamisindan yox, miioyyan hissasindon soxs adi yaratmaq olur. Hatta eyni anlayisi bildiran iki sézden biri
soxs adi1 kimi isladilir. Dilimizdo ayna vo gilizgii sdzlori eyni mona bildirir. Lakin bunlardan ayna soézii soxs
adinin tolablorine daha ¢ox cavab verdiyi liglin Ayna soxs adi amolo gatirilmis vo islonmokdadir. Tacriiba
gostorir ki, diizgiin se¢ilmoyan va ya acayib ad insana pis tosir edir, onu bagqalarinin yaninda utandirir,
inkisafina manegilik torodir. Hatta belo qoribo adlar bazon onu dasiyam: giiliinc hadofing gevirs bilir. insanin
ad1 omiirliikdiir. Hor bir ad aid oldugu soxsi 0miir boyu miisayist edir. Ad insan diinyasini deyisdikde onu
yasadir. Malum oldugu kimi, Nizami Goncovi 12-ci osrda yasayib-yaratmis, 6z yaradiciligi ilo diinyada
bdyiik ad qazanngdir. Bu ad onu daima yasadir. Indi Nizami Goncavinin ad1 vasitasi ilo miitafakkir bir sairi
tosovviirde canlandiririq, ondan Oyranir vo ona miinasibat bildiririk. Dildo m&vciid olan xiisusi adlarin comi
onomastikani toskil edir. Demoli, onomastika har hansi bir dilds ki, xiisusi adlarin macmusudur. Masalan,
Azorbaycan dilinin onomastikasi, Ozbok dilinin onomastikasi, Tiirk dilinin onomastikasi vas.

Demak, bels bir qonasta galirik ki, AD soxsiyyat vo monaviyyatin fordiliyinin simvoludur.
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THE MAIN ROLE OF PROSECUTOR OFFICE IN THE FIELD OF INVESTIGATION
OF INTERNATIONAL CRIMES INCLUDING JURISDICTION OF iINTERNATIONAL
CRIMINAL COURT AND THE MAIN CHARACTER OF COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE INTERPOL AND PROSECUTOR OFFICE

Summary

The fight against international crime has been a serious problem for states, especially since the second
half of the 20th century. One of the most effective organizations in the fight against this is the International
Criminal Court. One of the main bodies of the International Criminal Court is the Prosecutor Office. The
article describes the main tasks of Prosecutor Office, the main features of the candidates for this position, the
grounds for appointment and dismissal, the main functions of collecting evidence used in the investigation of
international crimes and the main features of the cooperation agreement between Interpol and the Prosecutor
Office.
Key words: fight against international crimes, prosecutor office, evidence, investigation of crimes, coopera-
tion agreement

Beynolxalq Cinayot Mahkamasinin yurisdiksiyasina daxil olan beynoslxalq cinayatlorin istintaqa
sahasinda Prokurorluq ofisinin asas rolu vo Interpol ilo Prokurorluq ofisi arasinda omokdashq
sazisinin 9sas xarakteristikasi
Xiilasa

Beynolslxalq cinayatkarligla miibarizs xiisusilo 20-ci osrin ikinci yarisindan etibaron dovlstlorin ciddi
problem hesab edilmigdir. Bu saho ilo miibarizods yaradilan an effektiv togkilatlardan biri Beynolxalq cinayat
mohkomaosi hesab olunur. Beynalxalq cinayst mahkomasinin asas organlarindan biri Prokurorluq Ofisidir.
Magalads Prokurorluq Ofisinin asas vazifaleri, funksiyalar1 bu vozifoye namizadlorin asas xiisusiyyatlori,
vazifaya toyin olunma va azad olunmanin osaslari, beynslxalq cinayatlorin istintaqinda isfifado olunan
siibutlarin toplanmasinda osas funksiyalar1 vo Interpolla Prokurorluq Ofisi arasinda imzalanan omokdasliq
sazisinin osas xiisusiyyatlori oks olunmusdur.

Agar sozlor: beynalxalq cinayatlarlso miibariza, prokurorlug ofisi, siibutlar, cinayatlorin istintaqi, amakdasiiq
sazisi

Introduction

Since the second half of the 20th century, the fight against international crime has been one of the main
unresolved problems of all countries. If there is a serious fight against international crimes within the frame-
work of international criminal law also, the development of civilizations, interstate relations and, in parallel
with the expansion of the exchange of information, the range of various types of international crimes has also
expanded, to the detriment of the interests of states has become a real threat in the modern world. In charac-
ter, according to the degree of danger and the negative consequences not the life of one or more states, but
the life of all mankind to prevent acts affecting the interests of to ensure the effective fight against crimes
against humanity in international law national legal systems are not enough. The constituent elements of such
acts are determined by general international law and the criminal liability of those who committed those acts.
Appropriate mechanisms are being established for its implementation. Significant progress has been made in
this direction in modern times. Yugoslavia and Rwanda ad hoc international criminal tribunals, the Interna-
tional Criminal Court (ICC), as well as in some countries (Cambodia, Sierra Leone, Kosovo, Lebanon, etc.)
"mixed" or “internationalized" tribunals, international judges and judicial bodies with prosecutors were es-
tablished and started functioning.

In particular, it should be noted that the bodies of the International Criminal Court have taken effective
steps in the fight against international crime. The organs of the court is reflected in the 34 article of Rome
Statute. One of the organs of this court is Prosecutor Office. In accordance with 42 article of this statute, the
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Office of the Prosecutor shall act independently as a separate organ of the Court. It shall be responsible for
receiving referrals and any substantiated information on crimes within the jurisdiction of the Court, for ex-
amining them and for conducting investigations and prosecutions before the Court. A member of the Office
shall not seek or act on instructions from any external source [1]

It is responsible for examining situations under the jurisdiction of the Court where genocide, crimes
against humanity, war crimes and aggression appear to have been committed, and carrying out investigations
and prosecutions against the individuals who are allegedly most responsible for those crimes. It is for the first
time in history that an international Prosecutor has been given the mandate, by an ever-growing number of
States, to independently and impartiality select situations for investigation where atrocity crimes are or have
been committed on their territories or by their national jurisdictions.

The office is headed by prosecutor elected by Assembly of state parties. The prosecutor operates in per-
sonal and substantive independence of both the court and state parties. It is well known that two tendencies
clashed at the Rome Conference. Some states wanted to grant the power to set investigations and prosecu-
tions in motion to states and Security Council and the group of the so called like- minded countries were
advocating situation of and independent prosecutor capable of initiating proprio motu investigations and
prosecutions. The final result was comprise. First of all, the right to carry out investigations and prosecutions
was not left to authorities of the individual states or entrusted to a commission of inquiry or similar bodies.
Instead, a prosecutor was investigated. States had only two options: Nuremberg model, whereby prosecutor
is an official of the state that has initiated investigation and prosecutions and this therefore designated by that
state and remains under its control. The second model is Yugoslavia and Rwanda model, whereby the prose-
cutor is totally independent body. As an independent and impartial body, The prosecutor was granted the
power to investigate and prosecute ex officio. [2, p.5]

One of the main issues mentioned in the article is who can be a prosecutor and what are the characteristics
of candidates to become a prosecutor. The Prosecutor shall have full authority over the management and
administration of the Office, including the staff, facilities and other resources thereof. The Prosecutor shall
be assisted by one or more Deputy Prosecutors, who shall be entitled to carry out any of the acts required of
the Prosecutor under this Statute. The Prosecutor and the Deputy Prosecutors shall be of different nationali-
ties. They shall serve on a full-time basis. The Prosecutor and the Deputy Prosecutors shall be persons of
high moral character, be highly competent in and have extensive practical experience in the prosecution or
trial of criminal cases. They shall have an excellent knowledge of and be fluent in at least one of the working
languages of the Court. The Prosecutor shall be elected by secret ballot by an absolute majority of the mem-
bers of the Assembly of States Parties. The Deputy Prosecutors shall be elected in the same way from a list
of candidates provided by the Prosecutor. The Prosecutor shall nominate three candidates for each position of
Deputy Prosecutor to be filled. Unless a shorter term is decided upon at the time of their election, the Prose-
cutor and the Deputy Prosecutors shall hold office for a term of nine yearsand shall not be eligible for re-
election. Neither the Prosecutor nor a Deputy Prosecutor shall engage in any activity which is likely to inter-
fere with his or her prosecutorial functions or to affect confidence in his or her independence. They shall not
engage in any other occupation of a professional nature. The Presidency may excuse the Prosecutor or a
Deputy Prosecutor, at his or her request, from acting in a particular case. Neither the Prosecutor nor a Deputy
Prosecutor shall participate in any matter in which their impartiality might reasonably be doubted on any
ground. They shall be disqualified from a case in accordance with this paragraph if, inter alia, they have pre-
viously been involved in any capacity in that case before the Court or in a related criminal case at the nation-
al level involving the person being investigated or prosecuted.

The Prosecutor and shall appoint such qualified staff as may be required to their respective offices. In the
case of the Prosecutor, this shall include the appointment of investigators. In the employment of staff, the
Prosecutor shall ensure the highest standards of efficiency, competency and integrity, and shall have regard,
mutatis mutandis, to the criteria set forth in article 36, paragraph 8. The Prosecutor, a Deputy Prosecutor,
shall be removed from office if a decision to this effect is made in accordance with paragraph 2, in cases
where that person: 1) Is found to have committed serious misconduct or a serious breach of his or her duties
under this Statute, as provided for in the Rules of Procedure and Evidence; or; 2) Is unable to exercise the
functions required by this Statute. A decision as to the removal from office of a the Prosecutor or a Deputy
Prosecutor under paragraph 1 shall be made by the Assembly of States Parties, by secret ballot: 1) In the case
of the Prosecutor, by an absolute majority of the States Parties; 2) In the case of a Deputy Prosecutor, by an
absolute majority of the States Parties upon the recommendation of the Prosecutor. [1]

The Rome Statute does not define what it considers and investigations and prosecutions. It indicates,
however, that investigations involves an actions that maybe taken with respect to the situation or an individ-
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ual while prosecution involves action taken with respect to a specific person, in other words a prosecution is
an investigations at a more advanced stage. In accordance with 15 article of this statute, prosecutor may initi-
ate investigations proprio motu that trigger the jurisdiction of court under article 13. The statute accords the
prosecutor the power to initiate an investigation and to collect evidence upon his or her interpretation of both
the law and the facts. Once commenced, the prosecutor must proceed with investigation and unless there is
no reasonable basis to do so. The prosecutor may on behalf of the accused, appeal a decision or the sentence
of Trial Chamber on any ground that affects the fairness or reliability of the proceedings or decision. At trial
the prosecutor has to present all the facts and evidence relevant to whether there is criminal responsibility
under this statute. This encompasses both incriminating and exonerating circumstances. The prosecutor also
has extensive disclosure obligations.

In discharging his or her responsibility for the management and administration of the Office of the Prose-
cutor, the Prosecutor shall put in place regulations to govern the operation of the Office. In preparing or
amending these regulations, the Prosecutor shall consult with the Registrar on any matters that may affect the
operation of the Registry. Where information is submitted, or where oral or written testimony is received at
the seat of the Court, the Prosecutor shall protect the confidentiality of such information and testimony or
take any other necessary measures, pursuant to his or her duties under the Statute. The provisions of rules
111 and 112 shall apply, mutatis mutandis, to testimony received by the Prosecutor. When the Prosecutor
considers that there is a serious risk that it might not be possible for the testimony to be taken subsequently,
he or she may request the Pre-Trial Chamber to take such measures as may be necessary to ensure the effi-
ciency and integrity of the proceedings and, in particular, to appoint a counsel or a judge from the Pre-Trial
Chamber to be present during the taking of the testimony in order to protect the rights of the defense. If the
testimony is subsequently presented in the proceedings, its admissibility shall be governed, and given such
weight as determined by the relevant Chamber. Where a decision under article 15, is taken, the Prosecutor
shall promptly ensure that notice is provided, including reasons for his or her decision, in a manner that pre-
vents any danger to the safety, well-being and privacy of those who provided information to him or her under
article 15, or the integrity of investigations or proceedings. The notice shall also advise of the possibility of
submitting further information regarding the same situation in the light of new facts and evidence. When the
Prosecutor intends to seek authorization from the Pre-Trial chamber to initiate an investigation, the Prosecu-
tor shall inform victims, known to him or her or to the Victims and Witnesses Unit, or their legal representa-
tives, unless the Prosecutor decides that doing so would pose a danger to the integrity of the investigation or
the life or well-being of victims and witnesses. The Prosecutor may also give notice by general means in
order to reach groups of victims if he or she determines in the particular circumstances of the case that such
notice could not pose a danger to the integrity and effective conduct of the investigation or to the security
and well-being of victims and witnesses. In performing these functions, the Prosecutor may seek the assis-
tance of the Victims and Witnesses Unit as appropriate. A request for authorization by the Prosecutor shall
be in writing. The Pre-Trial Chamber, in deciding on the procedure to be followed, may request additional
information from the Prosecutor and from any of the victims who have made representations, and, if it con-
siders it appropriate, may hold a hearing. The Pre-Trial Chamber shall issue its decision, including its rea-
sons, as to whether to authorize the commencement of the investigation, with respect to all or any part of the
request by the Prosecutor. The Chamber shall give notice of the decision to victims who have made represen-
tations. The Pre-Trial Chamber shall decide on the procedure to be followed and may take appropriate
measures for the proper conduct of the proceedings. It may hold a hearing. The Pre-Trial Chamber shall ex-
amine the Prosecutor’s application and any observations submitted by a State that requested a deferral in
accordance with article 18, paragraph 2, and shall consider the factors in article 17 in deciding whether to
authorize an investigation. The decision and the basis for the decision of the Pre-Trial Chamber shall be
communicated as soon as possible to the Prosecutor and to the State that requested a deferral of an investiga-
tion. [3, p. 4, 16-18]

The Prosecutor and the defense may agree that an alleged fact, which is contained in the charges, the con-
tents of a document, the expected testimony of a witness or other evidence is not contested and, accordingly,
a Chamber may consider such alleged fact as being proven, unless the Chamber is of the opinion that a more
complete presentation of the alleged facts is required in the interests of justice, in particular the interests of
the victims., the Prosecutor shall, in evaluating the information made available to him or her, analyses the
seriousness of the information received. For the purposes of this rule, the Prosecutor may seek additional
information from States, organs of the United Nations, intergovernmental and non-governmental organiza-
tions, or other reliable sources that he or she deems appropriate, and may receive written or oral testimony at
the seat of the Court. The procedure set out in rule 47 shall apply to the receiving of such testimony. [3, p39]
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Serious steps have been taken between Interpol and the prosecutor's office to combat international crime.
The cooperation agreement was adopted between the Interpol and the prosecutor office of ICC. The purpose
of the cooperation agreement is to establish a frame work for co operation between the parties in the field of
crime prevention and criminal justice including exchange of police information and the conduct of criminal
analysis, the search for fugitives and suspects the publication and circulation of Interpol notices, the trans-
mission of diffusions and access to the Interpol telecommunications and data bases. The parties agree to ex-
change information, including police information as defined in the Interpol’s applicable rules and regula-
tions, in accordance with established Interpol procedures and The Rome Statute and The Rules of Procedure
and Evidence. The parties shall designate a point of contact on a regular basis and exchange information on
matters of mutual interests, [4, p 1]

Conclusion
We can conclude that the main purpose of The Prosecutor Office is to conduct a preliminary investigation
of international crimes committed under the jurisdiction of the court and to provide procedural guidance to
the preliminary investigation. At the same time, it should be noted that successful steps have been taken and
effective results have been achieved in the fight against international crimes between the prosecutor's office
and Interpol.
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RECRUITMENT TO THE CIVIL SERVICE: AT THE LEGAL AND FACTUAL LEVELS

Summary

The effective and successful implementation of the constitutional right of citizens to participate in the
management of the state depends on the admission to the civil service. Admission to the civil service is one
of the central issues of the civil service legislation. As the civil service is a relatively young and newly
studied area in our legislation, there is a constant need for scientific research and suggestions for
improvement in this area. The article reflects the legal and factual problems in this field, as a right to civil
service, the conduct of competitions, the criteria for evaluating candidates.
Key words: right of admission, organization of competitions, evaluation of the candidate, legal basis, actual
problems

Dévlat qulluguna qabul: hiiquqi vo faktiki soviyyalorda
Xiilasa

Dovlatin idara olunmasinda vatondaglarin istirak hiiququ olan konstitusion hiiququn samorali vo ugurlu
hoyata kecirilmosi dovlst qulluguna gabuldan asilidir. Dovlst qulluguna gabul dovlst qullugu hagqinda
ganunvericiliyin morkozi masalslorindan biridir. Dovlat qullugu sahasi bizim qanunvericilikdo nisbaton gonc
va yeni tadqiq olunan saha oldugu ii¢iin bu sahads elmi aragdirmalara va tokmillogsms istiqamatinds tokliflora
daim ehtiyac vardir. Moqalodo dovlet qulluguna gobul bir hiiquq kimi, miisabigalorin kegirilmasi,
namizadlorin qiymetlondirilmasi meyarlari, bu sahads olan hiiquqi ve faktiki problemlor oks olunmusdur.
Acar sozlor: qabul hiiququ, miisabiqalarin taskili, namizadin qiymotlondirilmasi, hiiquqi asas, faktiki
problemlor

Introduction

The institute of civil service is a system of certain relations, which manifests itself in the essence of the
state and its apparatus and is regulated by the organization and law through its implementation in practice.
[7, p.312] According to the “Law on Civil Service”, the civil service is the performance of official duties by
civil servants in the implementation of the goals and functions of the state in accordance with the Constitu-
tion of the Republic of Azerbaijan and other legislative acts. As can be seen from the concept, the civil ser-
vice is a field of law that regulates the relationship between the state and the citizen. According to the defini-
tion given in the law, civil service is an activity carried out on behalf of the state, ensuring the implementa-
tion of the goals and functions of the state, regulated by law. The civil service has a complex, multi-level
normative-legal regulation and is based on relevant norms of international, constitutional, civil, administra-
tive, labor, financial, criminal and other areas of law. The central issue of civil service recruitment is the
training of civil servants. Training of civil servants is a complex and multifaceted process. It combines vari-
ous forms and directions for scientific, theoretical and political knowledge of employees of government
agencies, increasing work experience, enrichment of education. The interests of the state require not only
senior officials, but also those in the entire public administration system to have a high level of education and
training.

Before moving on to the civil service recruitment procedure, it is expedient to register civil service as a
right. The right to participate in the governance of the state is in accordance with Article 25 of the “Interna-
tional Covenant on Civil and Political Rights”. This article states that every citizen may participate in public
affairs directly or through a representative without restriction of his rights, be elected and vote on the basis of
general, equal and secret democratic elections, and be admitted to the civil service in the country of citizen-
ship on general grounds. [6, p.198] The main legislative act establishing human and civil rights and freedoms
is the Constitution of the Republic of Azerbaijan. The Constitution, as an act of supreme and direct legal
force, acts as a basis for the legal field. The basis for civil service issues is Article 55 of the Constitution of
the Republic of Azerbaijan. That article states:

I. Citizens of the Republic of Azerbaijan have the right to participate in the management of the state.
They may exercise this right directly or through their representatives.
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I1. Citizens of the Republic of Azerbaijan have the opportunity to serve in government agencies. Officials
of state bodies are appointed from among the citizens of the Azerbaijan Republic. Foreigners and stateless
persons may be admitted to the civil service in accordance with the procedure established by law. [1]

As can be seen from the article, the civil service is a method of direct exercise of the right of citizens to
participate in public administration. The creation of conditions to ensure the rights of citizens, the special
interest shown by citizens in the civil service, the formation of a broad legislative framework in the field of
civil service is the embodiment of the state's attention to this area. The creation of opportunities for the re-
cruitment of not only citizens, but also foreigners and stateless persons to the civil service within the frame-
work established by law, indicates the humane and democratic environment of the state.

At present, in the world practice, the form of competition for civil service recruitment is brought to the
fore. In general, the competition system was first applied in China, and then in many countries at the legisla-
tive level. Competitive civil service is widely used in a number of developed countries - the United States,
Britain and France. In some countries, in contrast, staff are recruited based on their diplomas and practical
skills. [7, p. 242-249] In ancient times, there was no concept of "civil service". The origin of the term "civil
service" dates back to the late Middle Ages. [11, p. 15] Let's take a brief look at the civil service experience
of some developed countries. In the United States, which has a long history of development, the "Merit sys-
tem™ is used in modern civil service recruitment. This system is accepted as a basis in many democracies. As
an example of the basic principles of this system, we can mention [13]: equal rights for each candidate in the
recruitment process, regardless of their status, fully respect their privacy and constitutional rights. show the
same respect; the servant must perform his work at a high level, to the detriment of quality should not allow;
employees should be protected from arbitrariness, personal favoritism or political coercion, etc. As can be
seen in this system, competition comes to the fore.

In Spain, the rise of civil servants is by level. An employee's salary varies according to levels and educa-
tion. As levels increase, so does the employee's job function. Salaries can also vary depending on working
conditions. The process of political recruitment is as follows: vacancies are announced, suitable applicants
apply, the last date and time of application is recorded, evaluation is conducted, results are announced. Ac-
cording to some legitimate research, this is not objective. desire plays a role. In general, the civil service in
Spain is a rigid system. In France, the roots of the civil service play the role of a benchmark developed and
strengthened on the national foundations of the bureaucratic system, which goes back to the era of absolut-
ism, in a sense, even deeper.

The essence of the French civil service is a closed and comprehensively legalized system, characterized
by a hierarchical caste and a spirit of loyalty to the state. It is a concept of "Career" that has been formed over
many years, typical of the civil service in France. The essence of the concept is that in the conditions of this
system, the legal status of a civil servant depends significantly on the specific characteristics of the person
who offers him / her a job. Therefore, civil service activity is regulated not by labor norms, but by adminis-
trative law norms, and conditions are created for those who are hired for the first time in the civil service to
be civil servants for the rest of their lives. In France, the concept of "Career" has many advantages and dis-
advantages. In France, the concepts of official and civil servant are different. An official is a person who is
subject to French law. A civil servant is a person whose main activity is administrative service in the inter-
ests of the state. Thus, it is clear that all officials are civil servants at the same time, but not all civil servants,
they are not officials. [9, p. 94]

In the Turkish Law, each disciplinary officer has defined it from his own point of view. It is worth mention-
ing briefly the definitions made in the Constitution, the Civil Servants Law and the Turkish Penal Code. The
Constitution stipulates that the civil and permanent duties required by the public services that the State is
obliged to carry out in accordance with the general administrative principles of public economic enterprises and
other public legal entities will be carried out by civil servants and other public officials. As can be understood
from this provision, public services to be carried out on the basis of general administrative principles will be
performed by “civil servants” and “other public officials”. Other public officials such as civil servants are not
defined in the Constitution. The clerk is defined in the subparagraph c of the first paragraph of Article 6 of the
Turkish Penal Code No. 5237. In the said article, the term "public officer" is used instead of the concept of
"civil servant".[15] According to this provision, the person who participates in the execution of public activity
from the public servant's statement through appointment or election or in any way, continuously, temporarily or
temporarily will be understood. As can be seen, the definition of a public official, not a civil servant in a broad
sense, was made here. Turkish Citizen as a general condition for getting into civil service to be age, to meet the
age and education conditions, not to be deprived of public rights, to be convicted of crimes such as fraud, for-
gery, embezzlement, extortion, bribery, theft, abuse of trust, fraudulent workplaces, not to be associated with
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military service, have not reached the age of military service, also deferred or transferred to the reserve class
and not having a mental illness that could prevent the task from performing. Special conditions are the condi-
tions that must be in addition to the general conditions required to be a civil servant. Thus, we briefly clarified
the civil servant and the conditions of admission in the neighboring country.

As each system has its own characteristics, we can note some of the characteristics of the competition
system: the selection of a suitable candidate for a civil service position from an unlimited number of candi-
dates; application of the same conditions to candidates; In contrast to the test phase in the interview phase,
the examination of not only the level of knowledge and professionalism of the candidate, but also personal
qualities, etc.

The recruitment process consists of a number of stages. Each stage follows the other and acts as part of a
single process. Let's briefly list the stages that a candidate will face: announcement of the competition; online
registration of candidates for the test phase; disclosure of exam time and conditions; organization of exami-
nations; announcement of results; announcement of interviews and interview programs for vacant civil ser-
vice positions for government agencies; candidates' appeals and state body's attitude to appeals; organization
of interviews; announcement of results; consideration of disputes; submission of successful candidates to the
head of the state body for appointment and finally decision on appointment of the candidate to the civil ser-
vice position or inclusion in the reserve list.

Chapter 5, entitled Civil Service Transition, contains the rules and conditions for admission to the civil
service. According to Article 27 of the Law, we can state the conditions of the right to be admitted to the
civil service as follows: 1) be a citizen of the Republic of Azerbaijan; 2) must have reached the age of 16; 3)
have professional training in accordance with the requirements of the relevant position; 4) be fluent in the
state language. Most people think that it is important to be in the military for recruitment, but a closer look at
the legislation reveals that there is no such condition for recruitment. [5, p 150] Citizens shall be admitted to
the civil service regardless of race, ethnicity, religion, language, sex, social origin, property status, place of
residence, religion, beliefs, membership in public and other associations. Restrictions on the admission to the
civil service shall apply to citizens in order to prevent discrimination in the admission to the civil service, the
admission of physically and psychologically healthy personnel and other cases established by law. Re-
strictions determine whether it is possible to accept a person who has applied for civil service. The possibility
of admission of a citizen to the civil service is determined on the basis of the rules "Preliminary verification
of the possibility of admission to the civil service of a person who has applied for admission to the civil ser-
vice in a state body." This process is carried out by the State Examination Center as the relevant executive
authority by sending inquiries to the relevant authorities within 3 working days after the receipt of the candi-
date's documents.

Admission to the civil service on the basis of the legislation of the Republic of Azerbaijan is carried out
on a competitive basis. The competition consists of 2 stages: a test exam and an interview. The State Exami-
nation Center organizes test examinations for admission to the civil service for administrative positions at
least once a month in accordance with the classification set of administrative and auxiliary positions. That is,
exams for A and B categories are held six times a year. The organization of examinations according to such
an intensive, predetermined schedule plays an important role both in the implementation of the rights of can-
didates for civil service and in the provision of government agencies with personnel as soon as possible. The
rules of preparation, examination, approval of test samples, organization, holding of test examination, as-
sessment were approved by the decision of the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan dated
March 10, 2017 No. 86. According to the rules, the State Examination Center has been identified as the rele-
vant executive authority in this process. The test is conducted in accordance with the groups by types of civil
service positions: Type A - by administrative head (management) positions: AA, AB and AC groups; Type B
- for administrative executive positions: BA and BB group [3]. Test assignments for groups in the examina-
tion are prepared and examined by individuals and (or) legal entities involved on a contract basis in accord-
ance with the requirements set by the Center. Examined test assignments are approved by the Center and
included in the test bank in the relevant areas. 35% of the total number of test items in the relevant fields in
the test bank should be simple, 35% medium and 30% complex.

The next stage is the citizen's application for participation in the organized test exam. To do this, citizens
register online by creating a personal account through the portal, and an electronic notification confirming
their registration and a memory book with the rights and responsibilities of the candidate are sent to him
through the portal. The place and time of the test exam is determined by the Center and information about it
is posted on the portal at least 5 days before the exam. The Center places the admission form on the portal,
which contains information about the candidate's participation in the test examination, and the candidate

62



ELMI i$ (beynalxalg elmi jurnal) 2020, Ne07/56 ISSN: 2663-4619
hiiquq / thelaw e-ISSN: 2708-986X

receives it by printing it. The candidate participates in the test examination by presenting his / her identity
document and admission form. When taking the test, the candidate must comply with the requirements set
out in the memory book and the restrictions imposed on the candidates. If the Center finds that a candidate
does not comply with these requirements and prohibitions, a decision is made to cancel his / her examination
results. This decision can be appealed administratively and in court. The exam is evaluated by a scoring sys-
tem and a minimum passing score is set for each group. The exam results are posted on the portal when they
are ready. If the candidate does not agree with the results of the test, he / she may appeal to the appeal com-
mission established by the Center within 3 working days from the date of posting the results on the portal.
After reviewing the complaint, an appropriate decision is made on the results. The candidate may appeal this
decision in court. The State Examination Center issues a certificate to the test taker confirming that he/she
has passed the test for an administrative position in accordance with the classification set of administrative
and auxiliary positions. This certificate is valid for five years. A person may obtain several certificates for
civil service positions in accordance with the legislation, there are no restrictions.

The second stage of the competition is an interview. This stage includes the process of announcing and
organizing interviews, registration and conduct of candidates, announcement of results, consideration of
disputes, submission of candidates to the management, and appointment. Each interview is organized by the
public body to which the civil service position belongs. The announcement of the interview is posted on the
website of the State Examination Center and other mass media, indicating the deadline for receipt of docu-
ments. Persons with a valid certificate confirming that they have passed a test examination for the relevant
civil service position may participate in the interviews. The candidate must apply to the state body to which
the civil service position belongs within 30 days from the date of announcing the interview with the relevant
documents. The interview is held within 30 days after the submission of documents. The interview shall be
conducted by an interview commission established by the state body to which the civil service position be-
longs. The interview commission consists of 3 people, including 1 representative of the Center and 1 inde-
pendent expert.

The minimum passing score for the interview is set at 16 points, candidates who score 16 or more points
are considered successful. These candidates shall be submitted to the head of the public body to which they
applied for a vacant civil service position within 5 working days. The head of the public body must select
one of the nominated candidates, hire him as an intern for a period of six months and appoint him to a vacant
civil service position. At the end of the internship period, the curator appointed by the head of the public
body submits a recommendation, and if the recommendation is positive, the intern is hired for a probationary
period of three months by concluding an employment contract.[2] If the employment contract has not been
violated during the probationary period, after the expiration of that period, the head of the state body shall
issue an order to admit the person to the permanent civil service in accordance with the terms of the contract
and conclude a relevant employment contract with him. Admission to permanent civil service is confirmed
on behalf of the Republic of Azerbaijan by a document of the relevant state body. Thus, the decision to ac-
cept a candidate for permanent civil service upon successful completion of the competition takes more than 9
months, and in practice this period is sometimes longer. Candidates who have successfully passed the com-
petition and have been appointed to the position for appointment together with other candidates but have not
been appointed to the vacant position shall be retained as reserve staff in that state body for a period of two
years. If there is a similar vacancy in that state body during this period, the candidates shall be appointed to
those positions with their consent and the candidate appointed to administrative positions shall be removed
from the reserve list. Retention of a person as a reserve staff member in one state body does not limit his /
her participation in the interview for civil service recruitment in another state body. In accordance with the
classification set of administrative and auxiliary positions in the state body, if there is a reserve staff for the
relevant vacant administrative position, the admission of that administrative position to the competition and
general interview is not allowed. Thus, we tried to briefly explain the form of realization of the right of a
citizen to be admitted to the civil service.

As in any field of law, there are some problems in the civil service legislation. These manifest themselves
mainly in the form of gaps or contradictions in the law. Let's touch on some problematic issues in the field of
civil service recruitment:

1. The right of foreign citizens and stateless persons to enter the civil service. The Constitution of the
Republic of Azerbaijan stipulates that foreigners and stateless persons may be admitted to the civil service in
accordance with the procedure established by law. However, this is not reflected in the Law of the Republic
of Azerbaijan “On Civil Service” or other normative legal acts. The Law on Civil Service stipulates only the
right of citizens of the Republic of Azerbaijan to be admitted to the civil service. The right of foreign citizens
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and stateless persons to serve in the civil service, which is declaratively enshrined in the Constitution, must
be interpreted in the civil service legislation and the exercise of the right must be ensured under certain con-
ditions.

2. Contract workers. One of the problems faced by candidates who have successfully passed the test
stage of civil service recruitment and are preparing to participate in the interview stage is contract workers.
Recruitment to administrative positions in government agencies on a fixed-term contract may distinguish that
candidate from others in future interviews. In the interview, it is expected that these government agencies
will discriminate between their contract employees and other candidates, but this is not a condition. In order
to prevent such incidents, the main expected action is for government agencies to regularly announce inter-
views for all vacancies and to appoint successful candidates as soon as possible instead of fixed-term con-
tracts.

3. Non-abstract questions asked in the interview. The interview commission shall be established by the
state body to which the civil service position belongs. This commission is composed of three people, includ-
ing one representative of the State Examination Center and one independent expert. The special opinion of
the commission member on the results of the interview is the basis for examining the results of the interview.
The interview commission evaluates the suitability of candidates for the relevant position on the basis of
three important criteria:

-Level of knowledge - knowledge of the specialty, theoretical knowledge of the relevant position, the
necessary legislation and foreign language knowledge at a level that meets the requirements of the relevant
position;

-Vocational training - work experience, retraining, advanced training, etc. in accordance with the re-
guirements of the relevant position. participation in programs, correct application of knowledge and experi-
ence in the performance of care functions;

-General worldview - a system of views on events and existing realities in nature, the world and society,
as well as the place and role of man in these events and realities, as well as the perception of thoughts, ideas
and principles arising from these views;

Determining eligibility for the position should not be based on these three criteria alone, but should also
examine the candidate's patriotism, emotionality, teamwork, initiative, analysis, problem solving, and other
such qualities. Assessment of the candidate's work experience in accordance with the requirements of the
relevant position in the direction of vocational training is absurd in the admission to the vacancy without the
requirement of internship.

4. Restriction of the right of admission. Article 27 of the Law on Civil Service states that in addition to
the right of citizens to be admitted to the civil service, what categories of citizens do not have the right to be
admitted to the civil service. For example, if a citizen's incapacity or limited capacity is confirmed by a court
decision, etc. Also, in accordance with paragraph 27.3, it is checked in advance whether it is possible to ac-
cept a candidate who has applied for civil service for civil service. The procedure for inspection shall be
determined by the relevant executive authority. Details of personal and family life should not be checked.
However, in reality, some government agencies, contrary to this article, claim that the problems related to the
candidate's family life, close relatives or relatives are the candidate's problem. Thus, a citizen's private and
family life is interfered with and his / her right to be employed in the civil service is illegally restricted.

5. Holding positions in accordance with the highest-third classifications of administrative positions
in the highest category state bodies. In general, as we have analyzed, recruitment to the civil service is
carried out on a competitive basis. The competition consists of a test and an interview stage. The head of the
first-fifth category state body must decide to hold a competition, general interview or internal interview with-
in one month from the date of the vacancy corresponding to the first-seventh classifications of administrative
positions. Relevant government agencies must ensure that competitions and interviews are fair, transparent
and efficient. However, holding positions in higher-level state bodies that correspond to the higher-third clas-
sifications of administrative positions is carried out through interviews or promotion. That is, citizens do not
have the right to be admitted to these classifications through competition. This provision restricts citizens
from holding public office in high positions in a transparent manner and without any discrimination. It is
necessary to encourage citizens to be recruited in the civil service, to differentiate young and educated per-
sonnel in the service, and to carry out legal and factual reforms for the radical development of this field.
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Conclusion

Although the civil service in the Republic of Azerbaijan, as a legal field, is developing on a certain legis-
lative basis, there is a need for continuous improvement in this area. Thus, in the modern stage of develop-
ment of the civil service, rapid updates are manifested. Innovations in various spheres of public life, the de-
velopment of technology make it necessary to adapt the civil service system to these changes. There is a heed
for both practical and legal changes in the civil service. For this reason, it is necessary to make additions and
changes to the legislation, to conduct research, to refer to the experience of foreign countries in this field.
Taking into account the comments and suggestions at both the practical and legal levels, taking measures to
improve can play an important role in building a strong bond between the state and society, the effective
implementation of the right of citizens to participate in government, providing government agencies with
professional and decent staff.

References

Azarbaycan Respublikasinin Konstitusiyasi, Baki, 12 noyabr 1995.

“Dovlat qullugu haqqinda” Azarbaycan Respublikasinin Qanunu, 21 iyul 2000-ci il

3. “Dovlat qulluguna gobul, dévlot qullugunda faaliyystin davam etdirilmasi vo dovlot qullugu vozifalorinin
tutulmast maqsadi ilo kegirilon test imtahanlar1 ii¢lin test niimunslorinin hazirlanmasi, ekspertizasi,
tosdiqi, test imtahanimin toskili, kegirilmasi, qiymatlondirmonin aparilmasi Qaydasi”nin tosdiq edilmosi
haqqinda Azarbaycan Respublikasi Nazirlor Kabinetinin Qarari, 10 mart 2017-ci il

4. “Dovlst organinda dovlst qulluguna gobul edilmok iigiin miiraciot etmis soxsin dovlst qulluguna qabul

edilmoasinin miimkiin olub-olmamasinin gabaqcadan yoxlanilmas1” Qaydalarinin tasdiq edilmesi barada

Azorbaycan Respublikasi Prezidentinin Formani, 3 sentyabr 2001-ci il

Oliyev S.F, Inzibati hiiquq, Baki, 2016, s 686

Osgorov Z.A, Konstitusiya hiiququ, Baki, 2011, s 632

Rzayev ©.H. Dovlat qullugunun hiiquqi ssaslari. Baki, Elm, 2011, s 480

Rzayev A.H. Dovlst qulluguna gobul: bazi xarici 6lkelorin tocriibasi vo Azarbaycan gergokliyi // Dirgalis-

XXI asr, Baki, 2008-2009, Ne130-131

9. Sofarov R.A, Dovlat Qullugu, Baki, 2014, s 231

10. Aramanuyk [".B. CymHOCTh TOcynapcTBeHHO# ciyx0b1. M., 2008, ¢ 312

11. Zakharov N., Motivating resources of management // Publlc Service. 2007, p 24

12.Yildirim, 1dare Hukuku Dersleri, S. 174; Ramazan Caglayan, s. 301.

13. http://www.mpac.gov.tt/

14. https://dergipark.org.tr/tr/download/article-file/789130

15. https://www.mevzuat.gov.tr/MevzuatMetin/1.5.657.pdf

N e

N O

Rayci: h.e.d. S.9liyev

Gondarilib: 28.07.2020 Qabul edilib: 31.07.2020

65


https://dergipark.org.tr/tr/download/article-file/789130
https://www.mevzuat.gov.tr/MevzuatMetin/1.5.657.pdf

ELMI i$ (beynalxalg elmi jurnal) 2020, Ne07/56 ISSN: 2663-4619
psixologiya / psychology e-ISSN: 2708-986X

PSIXOLOGIYA PSYCHOLOGY

DOI: 10.36719/2663-4619/56/66-68
Giinel 9dalat qiz1 Allahverdiyeva
Azarbaycan Dovlat Pedaqoji Universiteti

SIZOFRENIYA, ONUN OLAMOTLORI VO 9SAS SIMPTOMLARI

Xiilasa
Sizofreniya ciddi vo miirokkab ruhi xastolikdir. Osason beyin fiziologiyasinin anomalligr kimi gobul
edilir. Sizofreniyanin morkozinde diisiince vo qavrayis pozgunlugu durur. Xostolik zamani fordi
xiisusiyyatlor vo 0ziinii idarsetms itirilir. Sizofreniya baslangicinda xastonin hazirki pesosinds ugursuzluglar,
is yerinda i gora bilmomak, ailads, isds vo dostlarla miinasibatlorde pozulmalar miisahids olunur.
Agar sozlar: soxsiyyat dayiskonliyi, parcalanma, esitma hallusinasiyalari, nitqin va diisiinconin pozulmasi

Schizophrenia, its signs and main symptoms
Summary

Schizophrenia is a serious and complex mental illness. It is mainly considered as an abnormality of brain
physiology. At the heart of schizophrenia is a disorder of thinking and perception. During the disease,
individual characteristics and self-control are lost. At the onset of schizophrenia, the patient experiences
failures in his current occupation, truancy, inability to perform work at work, and disturbances in family,
work, and relationships with friends.
Key words: personality variability, fragmentation, auditory hallucinations, speech and thinking disorders.

i1k dofa 1908- ci ildo Yucin Bleyler (1857—1939) “sizofreniya” termini islotmisdir. Sizofreniya soziiniin
mongayi iki yunan sozii — “parcalanma” vo “fikir”s osaslanir, ¢iinki sizofren xostolorin beyinlorinds vo
realliqda bas veran hadisolor arasinda pargalanma vardir. Insanin diisiinco, duygu vo davranislarinda, 6ziiniin
vo otrafindakilara ohomiyyatli doracods tesir edon bozi doyisikliklora sabab olan bir xastolikdir. Bu
doyisikliklar kecici ya da qalici ola biler. Sizofreniya irsi xastaliklorden biridir. Sizofren soxslordo miixtolif
soxsiyyat doyiskonliyi miisahido edilmir: onlarin sadaco bir soxsiyyati vardir. Daha ¢ox 17- 25 yas arasinda
rast galinan bu problem bir ¢ox hallarda miialica olunsa da taassiiflor olsun ki, bazi soxslora istadiyimiz
faydani vers bilmirik. Bir soxsin sizofreniyadan oziyyst ¢okdiyini miisyyeonlosdiron xiisusi tibbi testlor
yoxdur, belsliklo, diagnoz xastods 6ziinii gétoran simptomlara uygun olaraq qoyulur. Bu hamg¢inin xasta ils
sohbot edon hokim yaxud psixologdan da asilidir. Bu xastaliya tutulan soxslor adoaton geyri- normal sosial
davranislar gostorir vo realligi toyin etmokda ¢atinlik ¢okirlor. Xasto 6 ay arzinde miisahids olundugdan
sonra “sizofreniya” diagqnozu qoyula biler.

Sizofreniya ciddi vo kompleks ruhi xastolikdir. Psixozun on ¢ox goriilon formasidir (psixoz — reallig
qiymatlondirmo bacariginin itirilmasi demokdir). ©vvallor funksional psixiatrik xastoliklordon biri kimi
tosnif edilirdiss, indi asason beyin fiziologiyasinin anormalligi kimi qgobul edilir. Biitiin diinyada insanlar
arasinda hor 100 nafardan birindo rast golinir.

Xostolik zamani intellektual gabiliyyat osason pozulmasa da, fordi xiisusiyyatlor vo 6ziinii idars etmo

geri galma, is yerindo islorini yerino yetiro bilmomok, ailads, isds, dostlari arasindaki miinasibatlords
pozulmalar goriiliir.

Sizofreniya - diisiinco prosesindoki problemlor vo zoif, emosional cavablarla xarakterizo olunan aqli
xostolikdir. Umumi simptomlar paranoid, esitma halliisinasiyalari, nitqds oks olunan diisiinca pozgunlugu vo
oqli catismazhigin da daxil oldugu yanilmalardir. ilkin sociyyavi simptomlar gonc yaslarda 6ziinii gdstorir.
Diagnoz miisahido olunan davraniglara va xastonin sikayot etdiyi tocriibslora asaslanir. Xastaliyin an six
tozahiirlori esitmo garabasmalari, paranoik vo ya fantastik sayiqlama vo ya sosial disfunksiyanin fonunda
nitqin (danisigin) ve diislinconin, islomak qabiliyyatinin pozulmasidir. Kisilerin vo gadinlarin xastoliya
tutulma say1 toxminan eynidir. Lakin gadinlarda xastaliyin baslangici kisilora nisbaton gec bas verir.

Sizofreniyanin yaranma sabablarins aiddir:

1. Genetik saboblar- birinci dorocali qohumlar xosto olarsa, tutulma ehtimali 8-10 % olur.
Valideynlordon biri xasto olarsa, 12.5 -13.8 %, har ikisi xasto olarsa 35 -46 % tutulma ehtimali olur.
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2. Biokimyavi dayisikliklor - normadan artiq dopamin sintezi vo neyrosinaptik maddslars qars1 hassasliq
olan zaman insanda halliisinasiyalar vo sayiglamalar baslayir. Yoni biitiin o sizofreniya detallari, sadaco
kimyavi proseslorin pozulmasindan amalo galir.

3. Beyindoki anomaliyalar. Beyin ventrikullarinda genislomalor miisahide olunur. Beyino su yigilan
(hidrosefaliya) insanlardaki anomaliyaya bonzardir.

4. Xarici faktorlar. Otrafdaki insanlarin psixologiyasi, comiyyotin mentaliteti kimi psixi faktorlarla
yanasg1 infeksiya kimi klinik faktorlar1 da xarici faktorlara aid etmok olar. Sizofreniyanin 5 yasdan boytiik her
kasdas ola bilacayini nozars alsaq, xarici faktorlarin ciddi rol oynadigini deys bilarik.

Qeyd edok ki, sizofreniya yaranma sobobi tam Oyronilmoyon xastsliklordon biridir. Tam olaraq irsi
xostolik sayilmir, amma irsi faktorun rolu ¢ox bdyiikdiir. Belsliklo, biryumurtali okizlorden birinds bu
xostolik varsa toxminon 80% ehtimalla o birindo do xostolik bas verir. Miixtolif yumurtali okizlords iso bu
faiz nisboton agagidir. Xastolik anadangslma deyil, miixtolif yaslarda baslaya bilar: ¢ox erkon yaslardan (3-4
yas) 45-50 yasa qodor, lakin xostolorin ¢oxunda xostoliyin baslanmasi 18-25 yas dovriine tesadif edir.
Demali, yas faktoru xostoliyin yaranmasinda miihiim rol oynayir. Bundan olave, xostsliyin yaranmasinda
Oonomli faktorlatdan biride stresdir. Miixalif streslordon sonra sizofreniyanin baslanmasi miisahido olunur.
Bozon qadinlarda dogusdan sonrada bu xastolik inkigsaf edir. Demoli, sizofreniya daha ¢ox endogen
amillordon asil1 olur.

Sizofreniyanin slamatlori vo osas simptomlar1 asagidakilardir:

Osast olmayan diisiincalarin olmas - xiisusi ilo tanidig1 vo ya tanimadigi insanlar torafindon izlonma,
zorar gormo diisiincolori, diislincolorinin bagqa insanlar torafindon oxunmasi vo ya yad disiincalorin
agillarina yerlogdirilmasi va sair kKimi realligla ortiismoyon diigtincalarin biruzo vermasi.

Halusinasiyalar - olamayan seylarin gézo goriinmasi, amr veran saslar, agsagilayan, danlayan vo ya 6z
aralarinda danigilan oslindo olmayan soslorin esidilmosi kimi duygu orqganlarinin gavrama qabiliyyatinin
pozulmasi.

Danisiq qabiliyyatinin pozulmas1 - uygunsuz danigsma, ¢ox vo monasiz danisma, climlonin gqramatik
qurulusunun pozulmasi, yeni sozlor “kosv etma”.

Davrams qabiliyyatlarinin pozulmasi - horokatlords yavaslama vo ya donmalar (katatoniya).

Emosiyalarin azalmasi - 6ziins gapanma, az danigmaq vo ya susmagd.

Sizofreniyanin neqativ simptomlarina aiddir:

¢ Emosional pozgunluglar;

e Nitqin pozulmasi, motivasiyanin va hazz hissinin itmoasi bas vers bilor.

Sizofreniyanin tiplori asagidakilardir:

Paranoidal tip- soxs 6zlinii ¢ox siibhali aparir, xiisusi olduguna, xiisusi bir vozifs {ligiin diinyaya
gondarildiyina, 6ziins xiisusi bir vazifs verildiyina, badsnin fovgoeltabii olduguna inanir.

Dagidilms tip- bu xastalor pozulmus nitqs vo davranisa malik olurlar. Yoni qarma- qarisiq davranislar vo
otraf miihito geyri- adi goriiniiso malik olan davranislar gostorirlor. Uzlorine baxdiqda donuq bir iiz ifadasi va
yaxud movcud voziyyatlo he¢ bir alaqesi olmayan davranislar gostorirlor. Belo hallarda onlar aglanilacaq
seylara giiliir vo ya giiliinacok seylors aglaya bilorlor.

Katatonik tip- xarici miihitlo alagasi kosilmis kimi goriinsalords atraf miihitdo bas veranlori tanimaq vo
geyd etmokdadirlor. Xastalor balli bir durusda uzun miiddst qala vo xaricdon golon reaksiyalara cavab
vermazlor. Bu tip xastalor qarsisindaki insanin harokot va davraniglari tokrar eds bilorlar.

Sizoaffektiv tip- bu tip xostolords sizofreniyanin olamotlori artiq galmamigdir vo ya bu oalamotlor
yumsalmis halda davam etdiyi voziyyatlords bu tip sizofreniyadan bahs edilir.

Sadb tip- yavas baglayan vo daha ¢ox monfi hallarin iistiin oldugu sizofreniya tipidir. Adston aldanmalar,
hallusinasiyalar, harokat pozuntular1 miisahids edilmir.

Qaliq tip- xosto miiayins edildiyinds sizofreniya diagnozu qoyulur, ancaq yuxardaki alt tiplardon heg biri
tam olaraq ayird edilmodikds bu diaqnoz qoyulur. Daha ¢ox menfi hallarin istiin oldugu pozgunluqdur.
Doyismays qars1 istek vo maraq azdir. Camiyystdon qagmaq, diisiincads durgunlug, 6ziins yaxs1 baxmamaq
kimi monfi hallar g6zlonilir.

Sizofreniya sonrasi ¢okkiinliik- sizofrenik tutmalarin ardindan xasta ¢ox aydin ¢okkiinliiys gira bilar.
Daha ¢ox monfi slamotlor olmaqla birlikdo miisbat slamotlor do gozlonilir. Qaliq tip sizofreniyadan ayirmaq
bir gqader ¢atindir. Diaqnozun qoyulmasi {igiin xastonin hekayasi dnemladir.

Sizofreniyanin 5 klinik formasi var: paranoid, hebefrenik, katatonik, rezidual, diferenso edilmamis (DSM-
4 tosnifat).

1.Paranoid forma - xastalik biitiin morhalslords aydin noazars c¢arpir. Digar tiplordon farqli olaraq daha
boyiik yaslarda - 23-25 vo daha da gec bas verir. Xastaliyin baslangic dovrii bir neca il, hatta 15-20 il ¢aka
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bilir. Baslangicda sistemsiz sayiqlamalari olsa da, getdikco sistemli hal alir. Bu tip sizofrenlor
adoton hallusinasiya gormiirlor. Ancaq hallusinafor-sayiqlama formali paranoid sizofrendo vizual va
elementar (sos, kily, fit sosi) hallusinasiyalar bas verir. Daha sonra bu hallusinasiyalar sizofreni tohqir eden
formaya kecir. Paranoid on ¢ox rast galinan tipdir.

2.Hebefrenik forma - sizofrenlor 6zlorini giiliine aparirlar. Onlar real diinya ilo slagoni kasirlar, bir név
diinyanin bulaniq goriintiidon, qarisiq fikirlordon vo zohlotokon soslorden ibarat oldugunu deyirler. Bu vo
bonzari davranislara psixotik epizod deyilir.

3.Katatonik forma - bu tip sizofrenlorin forglondirilmasi olduqca asandir. Ciinki onlarda harokot
pozuntular1 olur: Katatonik stupor-uzunmiiddot horokotsiz qalma, katolepsiya-ozalalorinin idarasini itirmok
vo agrin1 gismen hiss etmoak, steriotopiya- ayaqlarin1 yera ddyaclomo kimi harokstlorin ardicil davam
etdirilmasi. Yuxaridaki simptomlar1 dasiyan 2 nov katotonik forma var: Oneyroid katotonik vo febril
katotoniya.

Oneyroid katotonik ¢ox siiratlo baslayib siiratlo bitir. Diisiincolor hoyacan vo qorxu yaradir.

Febril katotoniya iso 38-40°C temperaturla miisahido olunur. Digor névdoan forqi odur Ki, yiiksok 6lim
faizi var. Ciinki sizofrenlor yemakdon imtina edir, ¢aki itirir, infeksion xastaliklors tutulurlar.

4. Diferensa edilmamis - bu tips garisiq tip do deyilir. Ciinki yuxarida geyd edilon 3 tipin xiisusiyyati do var.

5. Rezidual - galiq tip da deyilir. Ciinki bu sizofrenlords sizofreniya siddotli olmur . Miialicodon sonra
demok olar ki, sizofreniya bu formaya kecir.

Sizofrenlordo geyimo diqqet, 6ziino baxim azalir. Bazilorinds iz ifadesi donuqlasir. Boazi xastolorin iso
xarici gorliniislinds narahatciliq olmur. Mimika va jestlor azalir, strafda olanlara reaksiya yox olur, ancaq bu
voziyyat o demok deyil ki, homin soxsin duygular1 yoxdur. Sadoco problem hiss vo duygularin xarico
¢ixmamasindadir.

Sizofreniyanin miialicasine goldikds iso xastalik tam miialico olunmur demok yanligdir. Miialiconin asasi
ilk 6nco dopaminin (bazan serotonin) reseptor faaliyyatinin qarsisini alan antipsixi mialicadir. Psixoterapiya,
peso, sosial rehabilitasiyasi da miialicode shomiyyatlidir. Oziins vo basqalarina xosarat yetirmo hallari olanda
ilk dofadon forqli olaraq xastonin qisa miiddeat xastoxana qalmasina baxmayaraq o, miitlaq xastoxanaya
yerlogdirilir. Sizofreniyanin miialicasine simptomlart mialico etmoys komok edon dormanlar, idrak-
davranis terapiyasit kimi miixtolif psixoterapiya novlori vo idrak tomizlonmaesi terapiyast kimi bir sira
reabilitasiya terapiyalar1 daxildir. idrak-davranis terapiyasi soxsin qoribo fikirlori haqqinda daha real yolla
fikirlogsmasine komok edon sohbot terapiyasidir. Halllisinasiyalara goldikdo iso, idrak terapiyasi
normallasdirmaga adaptasiya olur: bir ¢ox soxs stress vaziyystinds olmadan saslor esido bilir vo biz hamimiz
diisiinca formasinda soslar esidirik, onlar isa sadaca bu saslari oksar insanlardan daha aydin sokilds esidirloar.
Bu xastaliyin asason giiura tosir etdiyi diisiiniiliir, amma bu, davranis v emosiyalarda xroniki problemlora
sobob olur. Sizofreniyali xastolordo bundan basqa depressiya vo narahatliq olur. Buna baxmayaragq,
sizofreniya heg do otrafda aqressiya, qorxu yaradacaq xastalik novii deyil.

Sizofreniyali xastolorin bdyiik oksriyyati evlorindo ambulator bir sokilde ugurla miialico olunur. Bazi
hallarda xostolik olamatlorinin siddstli olmasi, xastonin insanlara vo 0ziino qarsi aqressiv roftari, dorman
igmokdon goti bir sokildo imtinasi onlarin xostoxanalarda yatmasi {igiin tibbi gostorisdir.
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Pe3iome

[IpenogaBanue B 00MacT OOIIECTBEHHOTO 3PaBOOXPAaHEHUS JODKHO OBITh HANPaBJICHO Ha TO, YTOOBI
CTYJCHTBI MOIJIA PeIIaTh CJIOXKHBIC MPOOJIEMBI CO 370POBbEM, HCIIONB3Ys COOTBETCTBYIOIINE METOMBI 00Y-
yenns. |IpenomaBanue mpeaMeTa SMUIEMUOIOTHH SBISETCS HEOOXOAMMBIM KOMIIOHEHTOM MEKTUCIIUILIH-
HapHOT'O O0YYCHHS B CHCTEME OOIISCCTBCHHOTO 3JIpaBOOXpaHCHUs. VICIoIb30BaHNE pa3IMYHBIX MTOJX00B U
BKITIOYEHUE aKTHBHBIX CTpaTeruil 00yueHHs U KPUTEPHEB OIICHKH MONYYCHHBIX 3HAHUH MOTYT MOMOYB MPH-
BIIEYh YUAIINXCS K MaTepHally U YIy4IINTh TOHUMaHHE OCHOBHBIX KOHIICTIIHH.
Knroueewle cnosa: snudemuono2us, oouiecmeenHoe 300p08be, CIYyOeHm, meMamuyecKue npocpamml

Evaluation criteria for treatment of parasitic diseases
Summary

The use of modern therapeutic agents for the treatment of intestinal parasitoses makes it possible to suc-
cessfully deworm them. It should be borne in mind that these therapeutic agents do not give guaranteed re-
sults after applying only a single course of therapy. After a single use of the course of therapy, the effective-
ness in most cases is only 90%, and with repeated courses of therapy a complete cure for helminthiasis is
achieved. The effectiveness of deworming is taken into account according to two criteria: a radical (or com-
plete) cure and a decrease in the intensity of the lesion. If it is impossible to prevent repeated cases of trans-
mission of helminthiases in endemic foci of invasion, questions of complete eradication from parasitoses are
not considered. In such cases, individual control tactics are developed for this outbreak, with the identifica-
tion of groups and risk factors, the presence of those affected with a high level of invasion.
Key words: parasitic diseases, human intestinal parasitosis, helminthic infections, malaria

[IpenogaBanue B 00J1aCTH OOIIECCTBEHHOI'O 3J10POBbs JO/DKHO OBITh HANPABJICHO HAa TO, YTOOBI JIaTh BO3-
MOKHOCTb CTYACHTAM pPCHIATH CJIOKHBIC HpO6J‘IGMBI, CBA3aHHBIC CO 310POBBEM, UCIIOJIB3YSA COOTBETCTBYIO-
e METOAbI O6y‘leHI/I$I. B HacTodAlee BpEMs B MHpOBOﬁ HAayKE€ M TPAKTHKC 06y'{€HI/I$I MPAKTHUYICCKHU
BCE CBSI3aHHBIE CO 3/I0POBBEM MPOOIEMBI TPEOYIOT MPENOaBaHMs PA3TMYHBIX IUCITUTUINH.

HpenonaBaHI/Ie npeaMeTa AMUACMHUOJIOTHA ABIIACTCA H€06XO,E[I/IMLIM KOMITOHCHTOM MCKIAUCTUIIIIMHAPHO-
Tro O6y‘leHI/I$I B CUCTEMC 06H_[€CTBCHHOFO 340POBbA. O6yquHe OIHUACMHOJIOTHUH C TOYKH 3PCHUS 300POBbA
HaCCJICHUsA Oac€T BO3MOXKXHOCTH CTyZIeHTaM l'[pI/IO6peCTI/I HCO6X0)II/IMBIG HaBBIKH, TaKHEC KaK JIOTHYCCKOC
MBIIIJICHUEC, KOMaHAHaA pa60Ta, IIOHUMAaHUEC HayT{HBIX 10 aX010B, I/IH(i)OpMaHI/IOHHaSI FpaMOTHOCTB, CHOCO6-
HOCTb aHaJIU3HUPOBATH I/IH(i)OpMaLII/IIO O6H.I€CTB€HHOFO 3APaBOOXPAaHCHUA. I/ICHOHLSOBaHI/Ie pa3H006pa3HBIX
IIOAXO0O0B U BKIIFOUCHHUEC AKTHUBHBIX CTpaTeFI/Iﬁ JJIA HpeHOIIaBaHI/ISI, nu KpI/ITepI/II/I OLCHKU l'[OJ'IyT-IeHHI)IX 3Ha-
HHWA, MOTYT IIOMOYb IIPUBJIEYb CTYIAEHTOB K MaTe€pUaly U YJIYYIIUTh IIOHUMAHHUE OCHOBHBIX KOHLEILIHN
(Lang T., 2015; Goldmann E, Stark J.H., et.al., 2018).

CO]_II/IaJ'IBHLIe, MOJIMTHYCCKUC, DKOHOMUYCCKUC, 06p330BaTCJ'H>HBIC, 6I/IOHOFI/I'{GCKI/IC U TCXHOJIOT'NYECCKUEC
npeoOpa3oBaHUs HAIETO BPEMEHN HEMOCPEICTBEHHO TOBIUSIN Ha 31paBOOXpaHeHUE. bombImas Murpaus
HaceJeHus, 00pb0a 3a TeHACPHOE PAaBEHCTBO, COITMAIbHASI W30JIAINSA, U3MEHEHHUS B PACIPOCTPAaHEHUH 00-
ne3Heﬁ, HOBBI€ BO3MOXKHOCTHU AJIA HpO(bI/I.]'IaKTI/IKI/I, JICUCHUA U pea6I/IHI/ITaLII/II/I nu HCO6X0):[I/IMOCTB YKPCILICHUC
3I0POBBS - 3TO BCE MPOOJIEMBI COBPEMEHHON SMUIEMHUOIOTHHA. KpoMe TOro, SKCIOHCHITMAIBHBINA POCT WH-
(hOpMaITMOHHBIX TEXHOJIOTUH YBEJIUYHMJI CKOPOCTh JOCTyIa K 3HaHUSAM, TpaHCHOpMUpPYs paboure OTHOIIIE-
HUA U )KU3Hb B 06H_ICCTBC nu Tp€6y51 ITOCTOAHHBIX O6HOBJ‘ICHI/II71 1 BKJIFOUCHHSA HOBBIX TeXHOHOFI/Iﬁ B IMpoLecce
06y‘{eHI/Iﬂ B 06J'IaCTI/I 3APaBOOXPAaHCHUA.
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Takum 006pa3oM, MOHUMaHUE AMUACMUOJIOTHH KaK HAYKH, KOTOpask MOJAEPKUBACT MPUHATHE PEILICHUN B
OpraHu3alyu JCHCTBUM, pa3pab0oTaHHBIX B 00IAaCTH OOLIECTBEHHOIO 3PaBOOXPAHCHUS, UMEET BAXKHOE 3Ha-
YeHHUE TS TIOATOTOBKH OYIyIUX crienraaucToB. OOpa3oBaHHe HTpacT KIFOUEBYIO POJIb B 0OOTaIleHHE 3Ha-
HUSIMH ¥ MOKET TIOBBICUTH OCBEJOMIICHHOCTH IEIarOroB U CTYACHTOB O BaXKHOCTH MEAUIIMHCKOTO 00pa3o-
Bauus (Werler M.M., Stuver S.0. et.al., 2019).

MesxayHapoaHble MCCIEIOBAHMS, B KOTOPBIX M3YHalIHCh METOABI IPENOAABAHUS SMUAEMHUOIOIUH, 00b-
eIMHSIOMNE IeHCTBUS 1 HAMEPEHHS B 00yYCHUH MEJUIMHCKUX PaOOTHHUKOB, YKa3bIBalOT Ha TO, YTO peopra-
HU3ausa 0a30BOH 3MUAEMHUOTIOTHH BOKPYT OCHOBHBIX KOHIICTIIIMIA M MIPHHIUIIOB sBJIsLeTCsl Hanbomee s dek-
TUBHOH, B IEPBYIO OUEPEb MIPeJIaraeTcs peopranu3anus yaeOHO-BOCIUTATEIBHOIO IPoLecca.

Hcnonb3ys nmpuMeHeHne B MPaKTHKE HAyYHOTO METOHa, SMUAEMHUOJIOTHS KaK HayKa 00 OOILeCTBEHHOM
3I0POBbE, MPEAOCTABISIET HHCTPYMEHTAPHI Ha TIOHMMaHHE TOT0, KaK COLMalIbHbIe CTPYKTYPBI U OKPYKato-
11as cpeja BIUAIOT Ha 3J0POBbE HACEIEHUs], U Ha MHOOPMHUPOBAHUE O MOAXO0aX K YKPEIJIEHUIO 37J0POBbSI U
COLMaNbHOM JKM3HU. biiaromapst Bo3aeicTBHIO OCHOBHBIX ACIEKTOB 3MUAEMHUOJIOIMYECKOTO UCCIEA0BAHUS -
MOCTAHOBKE MCCIIEI0BATENLCKOM THIIOTE3bI, 0TOOPY HCCIIEeAyeMON NOMYJISIINN, KPUTHUIECKOW OIIEHKE JH3aii-
Ha MCCIEAOBAHMS, a TaKKe OLIEHKE BO3JCHUCTBHS W PE3yJIbTaTOB - CTYJCHTHI MOTYT Pa3BUTh JIOTHYECKOE
MBILICHHE U pelaTh NpoOsieMHble cCUTyauuu. s pa3paOoTKu HAMIyYIINX METOAOB OTBETA HA KOHKPETHO
IOCTABJICHHBIC BOIIPOCHI 06IIICCTBGHHOFO 30POBbA CTYACHTHI JOJUKHBI YMETh PaCCMAaTpHUBATh TaAKHME Ba’KHBIC
STHYECKHE BOMPOCHL, Kak WH(POPMHPOBAHHOE COTJlacMe Ha MPOBEACHUE HCCICAOBaHMS, KOH(PHUICHIUAD-
HOCTP 1 obecriedueHne 6e30MacHOCTH U 0Jaronony4ns CyObeKTOB UCCIeOBAaHUA. DTH MEPOIIPHUITHS, HAPITY
C pacyeToM IOoKa3aTeiel 4acToThl 3a00jeBaHUN U (PAKTOPOB PHUCKA, SBISIFOTCS OCHOBONOJATAOLIUMHM LIS
sruaemuoniorun (Gerhardus A., Schilling 1., et al.; 2017),

C akueHTOM Ha 3I0pOBbE HACEJICHUS, Pa3jInivs B COCTOSHHUU 30POBbS U ATHOJIOTHIO 3a00J€BaHUI OC-
HOBHBIE BOIIPOCH! 3MUAEMHOJIOIMU 10 CBOGH CYTH HAalpaBlieHbl Ha IOHMMAaHHE TOr0, KaK COLUAJIbHBIE
CTPYKTYPBI U OKpYXKarollasi cpejia BIHSIOT HAa 3A0POBbE HACENCHHS U Ha MH(QOPMHUPOBAHUE O MOJXOIaX K
YKPEIUICHHUIO 37I0POBbs ¥ TPOMMITAKTUKN 3a00seBaHuid. J{7s 3Toro nmpu 00y4eHHUH OCHOBAM 3IUAEMHUOIOTHI
CTyZI€HTaM IpeasaraeTcsi paccMaTpuBaTh OCHOBHBIE JieMorpaduueckue (pakTopbl, BIUSAOMINE HA 3a00eBa-
€MOCTb U CMCPTHOCTDb, U BBIABUTH pa3jininsd B COCTOAHUU 340POBbEA, KOTOPBIE MOI'YT 6I)ITB HallpaBJICHBI Ha
YKpEIUIEHHE 3JI0POBBS Il BCETO HACEICHUsS. JTH MOAXO0/AbI K 00YYEHUIO MOTYT OBITh MPUMEHEHBI TIOCPEa-
CTBOM TEMaTHYECKUX MCCIIECIOBAHUH M 33JaHUI 1O MPEIOKEHHOMY HCClIe0BaHMI0. TeMaTHueckue uccie-
JOBaHMs JAal0T CTYAEHTaM BO3MOXKHOCTh Pa3BUTh HABBIKM JIOTUYECKOI'O MBIIIICHUS, UCIIOJIB3Ys SIUIEMHO-
JIOTUYCCKUEC MMPUHIMIIBI, 060y>K;[aeMHe B JICKIIUAX, AJI OLICHKH W aHaJIn3a Hpe):[OCTaBJIeHHOﬁ I/IH(bOpMa]_II/II/I u
NPUHATHA PELICHWH O JanbHeWmMx neicTBusx. Hampumep, cryaeHTam MOXKeT OBITh INpENOCTaBleHA
cripaBoYHas MHPOPMALHS O MHTEPECYIOLIEMY BOIIPOCY MCCIIENOBAHUS, MPEAOCTABICHBl BAPHAHTHI ITOIXO0-
JIOB K U3Y4YCHUIO JUIs 00CYKAEHUsS (Hanmpumep, pa3iuuHble UCTOYHUKHU JaHHBIX, [UIAHBI MCCIIEAOBAHMS), &
3aTeM MPEIOKECHO OLIEHUTh ATy WHPOPMAIUIO W BHIOpaTh Hanbomee 3(h(EKTUBHBIN MOJXO0] K OTBETY Ha
JaHHBIA BOIIpOC. B TeMaTHUeCKMX HCCIENOBAaHUAX €CTh ayIUTOPHBIE M JOMAIlHHE KOMIOHEHTH. Kaxxmnoe
TEMaTU4YeCKOe MCCIIe/IOBAHUE HAUNHACTCS C OMMCAHUS «CUTYallMM» B 00JIACTH OOLIECTBEHHOTO 3paBOOXpa-
HEHHS U KOHKPETHOTO BOIIPOCA HMCCIEJOBAHUS, & 3aTeM MPOCUT CTYJCHTOB MPOJyMaTh MPOOJIEMy TaK Ke,
KaK 3TO czenaji Obl 00y4eHHBIN 3MUAEMHUOJIOT, OTBEYAasl Ha BOIPOCHI, 3aJjaHHbIe B Tpynnax. Kaxaplid cTyaeHT
CaMOCTOSITEIBHO 3aBEPIIACT BTOPYIO MOJOBHHY BONPOCOB B KadecTBe JoMamiHell paboTel. Llenb cocTouT B
TOM, 4TOOBI CTYACHTBI MOIJIM YCTAaHOBUTH CBA3b MCXKAY KOHICIIIUAMHU, NPECACTABIICHHBIMU B ayIUTOPUN, U
PCAIBHBIM SMMUACMUOIOTHICCKUM IMPUMEPOM, a TAKXKEC Pa3BUTh KPUTHYCCKOEC MBLIIJICHUE, PCIICHUC IIPO-
OneM, paboTy B KOMaH/Ie ¥ HABBIKU OOLLCHHMSI.

Heo0Oxoaumo mpeaocTaBUTh BO3MOXKHOCTH JUTSI TIPETIOIaBaHUs TTOCPEICTBOM INPE3EHTAlMA Ha BHIOpaH-
HBIE TEMbI U3 MPOTPaMMbI 00yUeHHS M 00CYXIeHUs Ju3aifHa uccieoBanus. Ha mpoTskeHnn Bcero IuKia
00y4eHHUs! Kbl CTYJCHT MOXKET J1aTh KPAaTKYIO MPE3CHTALMIO N0 UHTEPECYIOUIeH €ro TeMe 370POBbS U3
BBIOPaHHOTO MM CIIUCKa CBOOOAHBIX paboT. DTH MpPE3eHTALMH AAI0T CTYJEHTaM BO3MOXXHOCTH 3aTPOHYTh
TEMY C ITIOMOIIBIO ®YHH3MGHTMBHBIX I/ICCHC}IOBaHI/Iﬁ C UCIIOJIb30BAHUEM PA3JIMYHBIX HCTOYHHUKOB I/IH(i)OpMa-
uun. Mcnone3yst Tekyiue npuMepsl U3 PealnbHON JKU3HH, CTYIEHTHI, MOTYT MPOMLTIOCTPUPOBATh 3HAHUS U
HaBBIKH, KOTOPhIE OHM H3YYaloT, a TaKKe KPUTHUYCCKU OLICHUTH M MEepeAaTh WHPOPMAIHUIO, CBA3aHHYIO CO
37I0pOBBbEM. DTO 3a/laHHE MPUBIICKAET CTYJACHTOB, JEMOHCTPHUPYS Pa3HOOOpa3ne TeM OOIIECTBEHHOTO 3/pa-
BOOXPAaHEHUS U SIUJEMHOJIOTUY, U I03BOJISIET UM OIPEAETIUTh TEMbI, KOTOPbIE IPEACTaBIIAIOT ALl HUX 0CO-
obrii maTepec (Shanahan T., 2015).

B o0mux deprax, OCHOBOIOJIArAIOLIME BOIIPOCH! [Vl NPENOAaBaHUs SMUIECMHUOIOIMH YIUTHIBAIOT OCHO-
BaHHbIC Ha (PAKTUUECKUX JAHHBIX MOJXOJ 3J0POBbS HACEJIECHHUs K PEIICHHIO IIPOOJIeM 31paBOOXpaHEHUs
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MOCPEJICTBOM MOHUMaHUs (aKTOPOB, CBA3aHHBIX CO 3I0POBLEM H OOJIE3HAMH, a TAKIKE METOJIbI U CPEACTBa,
HEOOXOIUMBIE [UIS BBISBICHUS U OLIEHKU 3TUX (aKTOPOB.

ONHUIEMHAOIOTHS SBIISETCS MEKIUCITUIUTMHAPHON 001acThIo, Koraa 3¢ ()eKTHBHOE OOIICHIE W KOMAaH THAS
paboTa UMEIOT pemiaioliee 3HaueHre. DNMUIEMHOIIOTH PelKO paboTaloT B OJMHOYKY, U OT HUX YacTO OXKH-
JIAl0T, 4TO OHU OyAyT COTPYAHUYATH C APYTUMHU B chepe 0OLIECTBEHHOTO 3APaBOOXPAHEHUS ATl YTy UIIEHUS
30POBbsl HaceNeHUs. B CBsI3M ¢ 3THM, SIMIEMHOIIOT U IPEACTABIACTCA CTYACHTaM Kak 00JIacTh, B KOTOPOI
Y4YacTBYIOT CIELUAIUCTHI U3 CAMBIX PAa3HBIX CMEXKHBIX O0JACTel, KOTOpbIEe PadOTal0T COBMECTHO ISl MIPO-
BEJICHUS UCCIIEIOBAaHUN B 00JIACTH OOIIECTBEHHOTO 3paBooxpaneHus. [IpernonaBanne SMuaeMHOIOTUH BbI-
JeNsgeT AaHHYI0 O0COOEHHOCTh PaboThl Kak 3((EeKTUBHBIA MOAXOM K PEIIEHHIO MpolieM OOIECTBEHHOTO
3IpaBOOXpAHEHUS M MPENOCTABISAET CTYAEHTaM BO3MOXHOCTH NMPAKTUKOBATH HABBIKK KOMaHIHON paboTHI,
KOTJja OHM paboTaloT BMecTe Hall 3aHATHAMHU M pelleHreM 3afad. JJOMOoTHUTENBHO TaKKe SIHIEMHOIOTHS
TaKxe TpeOyeT MHTepIpeTaluy U nnepeaad pe3ynbraToB. [locie 3aBepliiueHus nccaenoBaHus SIUIEMHOJIOT
pe3yabTaThl CBOEIO MCCICAOBAHMS IO OLEHKE PACcIPOCTPAHEHHOCTH TOTO WJIM MHOTO SIBJICHHUS BBIHOCUT HA
BceoOIee oOcyxkieHune. B mpoiecce o0ydeHus mpeaMeTa dMUASMUOIOTHHA CTYJEeHTOB OOBIYHO MPOCAT HE
TOJILKO PAcCUNUTATh OTHOIIEHHE IIAHCOB, HAPUMEP: HO TaKKe OOBSICHUTH, KaK OTHOIIICHHE IIAHCOB YKa3bl-
BAET Ha CBSI3U MEXIy BO3ACHCTBUEM U PE3yJIbTaTOM. DTOT aCHEKT IIPpHU 00YyUEHUH NPENOCTABISET CTyICHTAM
BO3MOXXHOCTbH TPaKTHKOBAThCSI B MHTEPIPETAH HH(YOpMAIUK OOIIECTBEHHOTO 3PABOOXPAHEHUS H B YET-
Koii ¥ 3 dekruBHOIt iepenade nndopmaru apyrum (Gough A., Hunter R.F., 2017)

Kpome Toro, 66u10 ObI I0JI€3HO IPOBOAUTE O0YUYEHHE IO MUAEMHUOIOIUN OCPEICTBOM AUCTAHLIMOHHO-
ro o0y4yeHusi, BeOMHAPOB U KOPOTKUX MHTCHCUBHBIX IPOrpaMM, CIICLHAIbHO MpeIHa3HAUYCHHbIE I MpaK-
THUKOB OOIIECTBEHHOTO 3/[paBOOXPAHCHUs / KIMHUYECKOW MPAKTHKU, YTOOBI OHM MOTJIHM 00Yy4aThCs, MPOJOI-
Xasi cBOIO paboTy. CTyIOeHThl BBIOMPAOT TEMYy M BONPOC HCCIECAOBAHMSA, MOJHHUMAIOT CBOM COOCTBEHHBIC
BOIIPOCHI JIsl TEOPUH U METOAOB U, IPEOAOJCIOT KAXKYIIYIOCS IIPONACcTh MEKIY HAYKOW U IMPaKTUKOH. 3axa-
4y 00y4eHHsI Ha OCHOBE HAyYHBIX MCCICAOBAHMIA - 3TO TIOBBIIICHHBIC TPEOOBAHMS K yUalMCs, TIPETroiaBa-
TEJSAM U pa3paboTKe yueOHBIX TporpaMM. 3a4acTylo Mpolece MPernoiaBaHusi B OCHOBHOM COCPEJOTOYEH Ha
poJM mexparora B nepegade MHQOpPMaIUK, IPAKTHYECKH HE OCTaBIISAA MecTa Ul pa3pabOTKU HOBBIX CIOCO-
00B 00yueHus. Takoll TIOAX0J, OpPUEHTUPOBAHHBIN HA TpeNojiaBaTeieli, Bce elle OueHb PaclpoCTpaHeH Ha
Pa3HBIX YPOBHAX 00pa3oBaHHs. DTO YACTO MOPOKAAET MACCHBHBIX O0YYaIONIMXCS, KOTOPBIE IENAl0T 3aMETKH
U 3a[IOMUHAIOT, BMECTO TE€X JIUL, KOTOPbIE TBOPUYECKH U YOS)KICHHO YIPABIISIOT CBOCH PEaJIbHOCTBIO U MPH-
BHOCSAT NMPaKTHYECKHUN OIBIT B 3TOT MPOLECC.

OmnnaitH-00pa3oBaHue pacHIUpsieT JOCTYMHOCTh 00YYEeHHUsS! B 00JIACTH OOIIECTBEHHOTO 3/JpaBOOXPaHEHHUS
JUISL CTYZIGHTOB M CHELUANMCTOB-MeUKOB. OHIaliH 00yueHre UMeeT MHOTO IIPEUMYIIECTB JJIsl CTYJCHTOB, a
HWMEHHO: THOKOE pacnucaHue, COKpaleHHe BPEMEHH B IyTH U MOOLIPEHNE B3aUMOIEHCTBUS MEXIY CTYACH-
TaMH | IpernojiaBareneM. IMeIoTcs Takke HEKOTOphIe HEIOCTATKH OHJIAHOBOTO OOYYEHHs AJISl CTY/IEHTA,
KOTOpPBIE BKJIFOUAIOT YYBCTBO M3OJISIMH, TPYAHOCTH C ajanTalyell K JIUTEIbHOMY XapakTepy U HeoOXomu-
MYI0 CaMOAMCLMIUIMHY. J{J1s mpernoaaBateneii, KOTOpble MPENOJA0T 3MUAEMHUOIOTHI0 B 3TH MEHSIOIINECS
BpeMEHa TPaJUIMOHHOTO OYHOTO W BHPTYaJILHOTO 00pa3oBaHUsl OCHOBHBIC MPUHIIMITEI TIPENOAaBaHUS dTON
HAyKH OOIIECTBEHHOTO 3/IPABOOXPAHEHNUSI OCTAIOTCSl HEM3MEHHbIMU. OJIHAKO TO, KaK OHH MPENOHOCITCS B
OHJIAlH-cpene, 100aBIseT IPH 3TOM YPOBEHb CIOKHOCTH, paHee He Bcrpeuasmmiics (Gerhardus A., Schil-
ling 1., etal., 2017).

BritoueHHe 2IEMEHTOB aKTUBHOTO OOYYEHHS] B TPOIIECC MPEIOJIaBAHUS-U3YUCHUS SMUIEMHUOIOTUN
yIllydniaeT o0y4eHUe U TOBBIIIAET UHTEPEC K 3aHATHIM, HO TpeOyeT Ooublle BpeMeHH JIisl ToAroToBKH. He-
CMOTpsl Ha aKTyaJbHOCTh Pa3BUTHsI 3TOr0 HOBOT'O MpOLEcCa MPEnoAaBaHUs U 0OyueHHs, CTOUT IMOIYEPK-
HYTh, YTO BHECEHNE M3MEHECHHUN SIBIISIETCS CJIOKHOM 3a7adeii B 00pa3oBaTeIbHBIX CTPYKTYypax, KOTOPBIE CO-
CPeAOTOYCHBI PEUMYIIIECTBEHHO Ha HayYHO-TEXHUYEeCKHX 3HaHMsIX. OHaKo, 00yueHue TpedyeT yOoeKaeH-
HOCTH B TOM, YTO BCE JAaHHBIE U3MEHEHUSI BO3MOXHBI. COBpEMEHHOE IPerolaBaHie BMEIINBACTCS B pealib-
HOCTB HE TOJIBKO CTYJIEHTOB, HO U MEJaroros, KOTOPbIe MOHUMAIOT, YTO COBPEMEHHOE 00pa30BaHUE TOJHKHO
OBITh TEXHUYECKH ITOCIIEIOBATENBHBIM, YTOOBI TIOMOYb CTYJICHTaM JydIlle BOCIPUHHMATh MPOrpaMmy o0y-
YEHUS! C IIOMOMIBIO MTPAKTUYECKUX HABBIKOB. CTOUT TaKK€ OTMETHTh, YTO AMAJIOTHYECKUN TOAX0]] B OpraHH-
3alMOHHON CTPYKTYpE SBJISETCS MPOOJIEMOH, KOTOPYIO HEOOXOAMMO H3Y4YHTh, YTOOBI YIYUIIUTH MPOLECC
npernojaBaHus 1 o0yuyeHus. B o0nactu caHUTapHOrO IpOCBELICHUs HE00X0AMMa OpUEHTAIUs Ha Pa3BUTUE
TEXHUYECKUX HABBIKOB, TPEOYEMBIX JUIsI IOCJIEAYIOIIEH IPAKTUUECKON e TEIbHOCTU KaK Bpaya dMHUIEMHO-
aora (Werler M.M., Stuver S.O. et.al., 2019).

Takum 00pa3oM, CTyIEHTbI JOJDKHBI CTaTh AKTUBHBIM YUYAaCTHUKOM IIpoliecca IPpUOOpeTeH sl 3HaHUH, BbI-
XOZsI 32 PaMKHU 3apaHee OINpeesICHHON yueOHOM mporpaMMbl M BHOCUTh NIPEUIOKEHHS], COOTBETCTBYIOLIUE
WX MHTEpECcaM M IpaKTHKeE.
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OTOT BaXKHBIN aCIEKT, 0COOCHHO B MPEIOJIJaBAHUM AIIHIEMHUOJIOTHH, TPEOYeT OOJIbIlle BpEMEHU IS TIPH-
o0OpeTeHNns1 3HAaHUH ¥ U3yYeHUH TEOPETUIECKOT0 MaTepHana, sIBJISIFOIIEHCs OCHOBOM OOIIECTBEHHOTO 310PO-
BbSl M, MCIOJB3YIOMAsACS, B TCUCHUE BCEH MpodeccHoHaIbHOM MPAKTHKH Bpadel 3MHIeMHOIOTOB. BakHO
MMOYEPKHYTh POJIb 3HAHUH, JTOCTUTHYTHIC TP OOYYCHUU KATCTOPHH KOJUICKTHBHOTO 3/I0POBBS U MPAKTUYC-
CKHX MEPOTPHUATHI, KOTOPHIE TOJDKHBI CTAaTh MPAKTUKON KOJUIEKTUBHOTO 370POBBS, IEPEOCMBICIICHHUS TTPaK-
THUKH TIOCPENICTBOM TIIATEIIFHOTO aHAJIN3a KPUTEPHUEB OOIIECTBEHHOTO 37I0POBbsI, C IpHIaYeld 0c000T0 BHU-
MaHUsl Ha MEPOIPHUSITUSX 110 YKPETUICHUIO 3/I0POBbSL.

TecHast B3aUMOCBSI3b MK/ MTOJX0JIOM MPENOaBaHUA-00YUCHHUS IS SMUACMHOJIOTHHA U KOJUIEKTUBHOTO
3IOPOBBS CTAJIO CTPOTO KIMHUYECKON M MIPAKTHYECKOW MPAKTUKOI, KoTopast PoKycupyeTcs Ha 3a00IeBaHN-
sIX ¥ o0palaeT BHUMaHUE CTYJCHTOB Ha MPAaKTUYCCKYI0 00JacTh MpuoOpeTeHus 3HaHuit. Hy»HO OTMETHTH
OCHOBOIIOJIATAIOIIYI0 POJIb IPEIIOIaBaHUs SMUJICMHUOJIOTHU B COIHANIN3AIIMU CTYJICHTOB, TOCKOJIBKY OH I103-
BOJISIET PACTHUTH MPOPECCHOHATIOB, KOTOPBIE OyAyT paboTaTh B COOTBETCTBHH C IICHHOCTSMH OOIIECTBEHHOTO
3IPaBOOXPAHEHUS, U MPEIOCTABIATH MPAKTUIECKHH OTBIT COOOMIECTBY U PACHIUPATH KPYro30p CTYAEHTOB.
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MUXTOLIF PATOGENEZLI XOSTOLIiKLORLO BAGLI YARANAN OLIQOFRENiYA

Xiilasa
Patologiyanin sabablori forqlidir. Bodonin miixtolif irsi xastoliklori var ki, bunlarin sababi metabolik
pozgunluglardir, xromosoma c¢atismazligidir. Bunlar miixtalif patologiyalara yol agir. Digor amillor,
intrauterin morholodo embrional patogenezo monfi tosir gostorir. Noticodo korpo botnindo diizgiin inkisaf
etmir.
Acar sozlar: patalogiya, fiziki xastaliklor, infeksiya, aqli gerilik

Oligophrenia associated with various pathogenesis
Summary
The causes of pathology are different. There are various inherited genetic disorders of the body, which are
metabolic disorders, chromosome deficiency leads to various pathologies. Other factors have a negative
effect on embryonic pathogenesis in the intrauterine stage. As a result, the baby does not develop properly in
the womb.
Key words: Pathology, physical illness, infection, mental retardation

Miiasir dovrds saglamliq imkanlart mohdud olan usaqlarin tolim-torbiyasi, eloco do normal inkisafin
vaxtinda korreksiyasi xiisusilo digget morkozindadir. Belo usaqlarda patalogiyanin erkon yaglarda toyin
olunmasi, onlarin secilmasi, forqlondirilmasi vo komplektlosdirilmasi osas masalo kimi hall olunur.
Patalogiyanin erkon yasda askar olunmasi erken kompensasiyasi, onlarin inkisafinin miisahids edilmasi, aqli
cohatdon geri qalan usaqglarin hartorafli korreksiya olunmalari onlarin golocokde moktobs daha yaxsi
hazirlanmalari ii¢lin genis imkanlar yaradir.

Xiisusi kliniki tadgigatlar naticasinds miioyyan edilmisdir ki, oligofrenliyin an aparaci alamati bas beyin
gabiginin diffuz zodolonmasidir. Oligofrenlik zamani bdyiik yarimkiiralor, qabigin biitovliikdo komiyyat
(diffuz) zodolonmalori ilo yanasi, hom do bas beyin gabiginda neyrodinamik proseslarin keyfiyyat
pozulmalarma gatiib ¢ixarir. Sinir sisteminin vo ya miioyysn analizatorun pozulmasi patalogiyaya ¢evrilir vo
ya atipik inkigafin asasim togkil edir. Bu ndgsanlar prenatal (beotindaxili), natal (dogus zamani), postnatal
(dogusdan sonra) va ya irsi amillar naticasinds amalos galir.

Botindaxili moarhoalads riiseymo patogen amillor manfi tosir gostorir. Bunlarda fiziki vo psixi zadslor,
infeksiyala, intoksikasiyalar (organizmin zohorli maddslarlo zoharlonmosi) hamilslik toksikozlar, horarstin
doyismasi Vo hamilo gadinm miixtalif somatik xastaliklori (iirok, boyrak, ag vo gara ciyar, endokrin vazilorin
catogsmazliglart), ananin diizglin qidalanmamasi usaqda qidali maddslorin ¢atismazliglarini yaradir. Naticodoa
usaq ana batninds diizgiin inkisaf etmir. Batindaxili infeksiyalar miixtalif xastoliklorin viruslari ola bilar.
Sinir sisteminin, esitmo, gérma {izvlorinin on agir pozulmalari toksiplazmoz naticasindo bas verir. Bu
Xastaliyin dastyicilart ev heyvanlarinda vo quslarinda olur. Anadangalma moxmorak zamani gérmonin
miixtalif pozulmalart (katarakta,biilliir qisanin bulanmast), elocads horokat catismazligi yaranir. Batindaxili
infeksiyanin sinir sSistemina diismasi naticasinds mikrosefaliya, hidrosefaliya, spastik parez va ifliclor, geyri-
iradi horokatlor kimi pozulmalar bas verir. Ana ilo usagin uygunsuzlugu, rezus-faktor amili miixtolif
embrional beyin pozulmalarinin (qabiqalt1 sahalor, esitms sinirlori) yaranmasi sortlondirir.

Qazanilma patalogiyalar dogus zamani vo dogusdan sonra usaq hoyatinin ilk illorinds miixtalif fiziki
xasarot, asfiksiyalar, yolxucu xastaliklor, zohorlonmalor vo s. bu kimi monfi hallar onlarda miixtalif
pozulmalara - agli va fiziki cohatds pozulmalar meydana ¢ixardir. Dogus zamani pozulmalara dogusun agir
kegmasi natiasinda doéliin mexaniki zodalonmosi aiddir. Dogus zamani masalarla usagin bagmin ozilmasi
damarlarin zodolonmasine gatirib ¢ixarir. Dogusdan sonra patalogiyalar asasen korpsalik vaxti qazanilir.
Bunlara sinir sisteminin infeksiya xastaliklori (neyroinfeksiyalar) aiddir:

- meningit (bas beyin qabiginin iltihabi) hidrosefaliyaya, karliga, harokot pozulmalarina, psixi inkisafin
langliyina gatirib ¢ixardir;

- ensefalit (bas beyin iltihabi) naticalori usagin yasindan asili olur. Kérpolik zamani bu infeksiya doarin
psixi longimaya, motor inkisafsizligina, tez-tez doyison ohval-ruhiyyays gatirs bilar;

- meningoensefalit — ikincili ensefalitdir. Bu xastalik, asason bas beyini vo onurga beyni zadalayir;
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- Paliomelit (sinir sisteminin kaskin infeksion xastaliyidir) — usagin agir harokot mohdudluguna sobob
olur.

Bir sira patalogiyalarm soboblori intoksikasiyalar ola bilor. Intoksikasiyalardan biitiin orqanizm ziyan
¢okir, amma alkoqol, narkotik, qurgusun duzlari, civa kimi maddalar sinir sistemina foal toxunurlar.

Bundan slavs oligofreniyanin klinikasinda Agirlasmis hidrosefaliya zamani oliqofreniya, Anadangalma
sifilis zaman1 oliqofreniya, Epilepsiya noticosindo yaranan oliqofreniya, Sizofreniya zamani yaranan
oligofreniya. Fenilketonuriya zaman1 oqli gerilik vo ya Felling xastaliyi.

Hidrosefaliya xastaliyinin asas sobabi beyin madaciklorinin genislonmasidir. Bu sinir borusunun defekti,
beyndaxili ganaxma, infeksiya vo genetik patalogiya noticasinds bas verir. Hidrosefaliya bas beyinda likvor
ifrazinin miibadilo pozulmasi yoni, onun ifrazi vo sorulmasi arasinda tarazligin pozulmasi naticasinds
meydana ¢ixir. Bu zaman bas beyinda likvor maddasinin az sorulmasi naticasinds o, bas beyinin madacik
subaraxnoidal mokanlarin1i hocmca doldurdugundan usagin xarici goriiniisii 6ziinomaxsus edir. Usagin basi
cox boylik armuda banzar olur, postnatal inkisaf edir.

Hidrosefaliyanin xiisusiyyatlorino géro onu progressiv vo kompensasiya olunmus ndvlora boliirlar.
Progressiv hidrosefaliyanin gedisinds vaxtinda tibb yardim gostarilorss, bu zaman xastanin kalladaxili taziqi
normallasir vo Xastelik kompensativ formaya g¢evrilir. Amma hidrosefaliyanin bu formasinda da beyinin
modaciklori genislonmis qalir.

Bozi olimlor hirosefaliyaya miixtalif patologiyalarin bir simptomu kimi, bazilari iso miistagil xastolik kimi
baxirlar.

Hidrosefaliyanin etiologiyasina gora, miixtolif fikirlor soylayirlor. Bir sira miiolliflor anadangslmo
hidrosefaliyanin amoalo galmasinds irsi faktorlarin rolunu qeyd edirlor. Bagqalari iso hidrosefaliyanin amoalo
golmasinds dogus patologiyasi faktorunu vacib sayirlar. Dogus travmalar1 zamani kollodaxili gansizmalara
Vo ganin likvora qarismasina tez-tez rast galinir.

Hidrosefaliya zaman1 oqli cohotdon geri qalan usaqlarin say1 0,4-2% toskil edir.

Hidrosefaliya iigiin is qabiliyyatinin asagi diismosi (diggetin pozulmasi, tez yorulma hallart), davranigin
Oztinamoxsus doyisilmasi (eyforik ohval-ruhiya, 6ziino vo basqalarina tongidin asagi olmasi va S.) daha
xarakterikdir. Bu xiisusiyyatlor hom normal intellektlo, hom ds intellekt pozulmalarinin miixtalif soviyalori
ilo uzlasa bilorlor. Hidrosefaliyali usaqlarin nitqi ¢ox zaman longiyir, amma nitgin toloffiiz torofi daha yaxsi
inkigaf edir, boyiiklarin nitqindon gotiiriilmiis stamplardan va frazalardan gox sayda istifads edirlor.

Ali qabiq funksiyalarin tadgiginds ¢ox zaman psevdooptik vo psevdoamnestik vaziyyatlor do geyd olunur.
Tolim prosesi zamani bu usaqglarin yazisinda spesifik sohvlor misahide olunur (harf, heca, sozlorin
buraxilmasi, s6zda harflorin yerinin doyisdirilmasi). Onlarin ragem Vo sads ragom miinasibatlori hagqinda
anlayislar1 olsa da, sifahi hesab omoliyyotlarina ¢atinliklo yiyalonirlor, sado misallar1 vo masalalarin sortlorini
yadda saxlaya bilmirlar. Belo xastalor impulsiv, davraniglart motivsiz vo tez asabloagon olurlar.

Oligofreniyanin bu formasi zamani adi korreksion-pedaqoji todbirlorlo yanasi, usagin foaliyyatinin
toskilina yonalmis xiisusi korreksiya todbirlori do hayata kegirmok vacibdir.

Xastaliyin prenetal diagnozu hamilaliyin Il trimestrinds ultra sas miiayinasi vasitssila toyin olunur.
Miialico maksadila serebro-spinal mayenin qarin boslugu vasitasilo drenaj olunmasi todbiq edilir.

Mikrosefaliya-yasa gora doyison bas ¢evrasi dlgiilarinin normaldan kigik olmasi demokdir. Belo usaglarda
inkisaf geriliyi, nitq vo harakat pozgunlugu, miivazinat vo koordinasiya pozulmasi, boy qisaligi, iz soklinin
doyismosi, hiperaktivlik, epilepsiya, oqli gerilik kimi olamotlor goriilo bilir. Lakin mikrosefaliyasi olan bozi
usaqglarda normal zoka vo normal nevroloji inkisaf da miimkiindiir. Beynin na daracads zadslonmasi beynin
Ol¢iisiindon yox, altda yatan patalogiyadan asilidir. Mikrosefaliya 1-cili vo 2-cili ola bilir.

1-cili mikrosefaliya.-hamilaliyin ilk 7 ayma qodor olan miiddotdo doliin anormal inkisaf etmosi
noticosindo kigik beyinli dogulmadir. Sobablori: genetik meyllik, xromosom patalogiyalari, Down sindromu,
infeksiyalar, kimyavi maddsler, dormanlar vo metabolik xastaliklor

2-cili mikrosefaliya.-hamilsliyin son 2 ayinda yaranan patologiya naticesinds ortaya ¢ixan kicik beyin.
Sobablori:meningit ,ensefalit, qidalanma yetarsizliyi, hipoksik-isemik ensefalopatiya. Ananin hamilaliyin 4-
6-c1 hoftolorinds qizdirmali xastalik kegirmasi vo sokorinin olmasi da risk faktorudu.

Epilepsiya — tokrarlanan vo adoton provokasiya olunmayan (refleks epilepsiyalar istisna olmagqla)
epilepsiya tutmalar1 (ET) ilo miisahids olunan, miisyyon sindromlar zamani soxsiyyatin doyisilmasinin
xiisusi tipi vo psixi pozuntularla miisayist edilon miixtalif etiologiyali heterogen xastolikdir. ET-nin Klinik
monzoarasi epileptik bosalmalara colb olunmus bas beyin sobalorinin funksional veoziyyetindon asilidir. ET
zamani haraki (motor), hissi (sensor) va ali qabiq funksiyalarinin pozulmasi miisahids olunur.

Epilepsiya ilo xastalonmonin rast galma tezliyi il arzinda 100 000 nafor shaliya 30—50 hadiss taskil edir.
Epilepsiya xastalorinin 70%- inds xastaliyin debiitii 20 yasa qadordir. Usaqlarin 5%-i 20 yasa qodor on az1 1
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konvulsiv tutma kegirir. Onlarin oksoriyyati febril tutmalardir vo yalmz % epilepsiya diagnozunun
meyarlarina cavab verir.

Anadangalmo sifilis zamani oliqofreniya ananin hamilalik doévriinds sifilise yoluxmasi naticasinds amala
golir. Bu zaman usaqlarda ilkin anadangeslmo sifilisin somatik vo nevroloji slamotlori miiayyan olunur;
kobud intellektual qgiisur da amola galo bilor. Déliin patolgiyas: ham ciftdon boz troponemlarin délo kegmasi,
hom da troponemlarin ifraz etdiyi sifilitik toksinlorlo (“distrofik sifilis™) sortlons bilor. Sifilitik bununla da
galocok embrionu zadslonmis olurlar. Bu nov xastaliklor parasifilitik xastsliklors aiddilor.

Xiisusi moktobin sagirdlorin togribon 1-3% parasifilitik etiologiyali oligofrenlardir. Bels usaqlarda yiingiil
qaliq nevroloji simptomatika, bas agrilari, boganaq, isti havaya doziimsiizliik miisahide edilir. Usaqglarin
coxunda 11-17 yaslarina qador gecos enurezi geyds alinir. Psixi inkisafsizliq korpalikdon hiss olunur, yerima
Vo nitq inkisafi gecikir. Usaqlar oyuna gec qosulur, oyunun qaydalarim1 basa diigmiirlor. Affektiv labillik
Ozlinii aglaganniqda, tozlikds birtiza verir.

Intellektual inkisafsizligi miirokkoblosdiran simptomlar kobud sokil dasimasa, psixi inkisafin (xiisusi ilo
sosial-amak adaptasiyasi) nisbaton yaxs1 dinamikas1 miisahids olunur.

Sizofreniya proqressivlegon psixi xastalikdir, onun etnologiya va patogenzi miiasir dovriimiizo qoader
miixtolif todgiqatlarin predmetidir. Genetik dolillor irsi amilin ohomiyystli rolunu nazors carpdirir.
Sizofreniyanin klinik-psixoloji strukturunda asas (neqativ) va alava (produktiv) simptomlar1 farqlondirirlor.
Xastolik prosesinin distruktiv mahiyystini oks etdiron neqotiv simptomlara agagidakilar aid edilir: 1) autizm-
realligla olagenin zoiflomasi, xarici alomdon tocrid olmaq, qapaliliq, otrafdakilarla olagoys tolabatin
olmamasi, fantaziya alomins iistiinliik verilmasi; 103 2) emosional deyismalor-emosional reaksiyalarin qeyri-
adekvatligi, yaxin adamlarla emosional olagoalorin zoiflomosi, todricon emosional yoxsulluqg, soxsiyyeat
vahidliyinin itirilmesi; 3) tofokkiiriin pozulmasi-avvalca onun paradoksalligi, simvolikliyi, golizliyi,
intellektual geyri-produktivliyi soklindo. Bu osas simptomlarin ifado dorocasi sizofrenik defektin osas
agirhigimi miloyyon edir. Sizofreniya zaman produktiv pozgunluq xostaliyin kaskin davaminin tozahiirtidiir.
Onlara effektiv hallyusinasiya, sayiqlama nevrozabanzar horoki simptomlar, siiur pozgunlugu aid edilir.
Xastaliyin klinikasi vo prognozu onun gedisi tipi ilo slagadardir. Xastoliyin fasilssiz, tutmasokilli ve garisiq
gedislorini forqlondirir. Fasilasiz gedis tiglin miixtalif doracali progressivlogon neqotiv pozulmalarin {istiinliik
toskil etmosi xarakterikdir. Tutmagokilli gedis halinda iss bu vo ya diger produktiv simptomlarla zongin
koskin tutmalar neqotiv pozulmalarin todricon artmasi {istiinliik toskil edir. ishal zamani iso koskin
tutmalararas1 periodla avaz olunur. Usaq yasinda sizofrenik proses fasilosiz, yaxud fasilosiz tutmasakilli
gedisa malikdir. Bels usaq kiitlovi maktabda tohsil ala bilar, yalniz fardi talim yolu ils, hali agirlasan zamani
belo usaqglar aktiv miialico ii¢lin xaostoxanaya yerlosdirilir. Autizmin yiiksok ifadsliliyi bu usaqglarin psixi
inkisafina koskin mane olur. Otraf alomds slaqenin otrafdakilara, usaglara maragin olmamas1 xasts usagi
osas bilik vo bacariq menbolorindon mohrum edir. Xastaliyin proqradient gedisi zaman1 daxili alom do
yoxsullagir, hadisolorin ¢ox hissasi otrafdakilardan qorxma, g¢okinma ilo baghdir. Olagaya tslsbatin
pozulmasi naticasinds ilkin miihafizo edilmis nitq linsiyyat {igiin az istifado olunur, yaxud he¢ olunmur. Sos
ucaliginin nitq tesirinin miintozomliliyi, yaxud oksina intonasiyanin moponlugunu neologizmlors meyllik
xarakterikdir. Agir hallarda autiq nitq otrafdakilara aydin olmayan, lakin xasto ii¢lin miioyyon emosional
mona kasb edon sas birlosmosindan ibarat olur.

Ensefalit bas beynin yoluxucu, yoluxucu-allergik vo allergik tobiotli iltihabi xastoliyidir. Ensefalitlor
birincili va ikincili olmaqla iki yera boliiniirlor. Birincili ensefalitlor miistaqil xastaliklor hesab edilir.

Ikincili ensefalitlor hor hansi bir infeksiya prosesinin fosadidir. Ensefalitlorin omolo golmosindo
mikroblarin, viruslarin, long infeksiyalarin rolu boylikdiir. Virus organizmo kontakt, alimentar, hava-damci
yolu ils insandan yaxud heyvandan diiss bilor. Virusun sinir sistemina daxil olmas1 endotelial hiiceyralari va
ya xirda damarlar1 shats edon gliyalarin yoluxmasi yolu ils beyin kapilyarlarinin endoteli vasitasils bag verir.
Virusun sinir kétiiklari boyunca iralilomasi miimkiindiir. Sinir sistemino ¢atmig virus avvalca subaraxanoidal
mokana diisiir, onurga beyin mayesi ilo yayilir. Sonra meningeal qisalara vo epidermal téromolorlo kontakta
girarok miningit toradir. Daha sonra homin virus hassas sinir hiiceyralorini zadsloyir vo son naticado
ensefalito gotirib ¢ixarir. Xostaliyin koskin dovriinds kaskin 6dem, hemorragiya, sinir liflorinin degenersiyasi
geyd olunur. Diagnostikasinda onurga beyin mayesinin miiayinosi daha miihiim sayilir

Miixtalif xastaliklor zamani oliqofreniyada zada na qadar erkon yasda bas verarss bu zaman patalogiyani
korreksiya etmak bir o gadar ¢atinloga bilor. Homginin xromosom patalogiyalarindan farqli olaraq sonradan
qazanilmada ola bilar.
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CesBunab baba rei3el baruposa
baknHCKUH CIIaBIHCKUN YHUBEPCUTET

O CTWIMCTUYECKHUX OIMBEKAX B PEYU CTYJIEHTOB-A3EPBAN)KAHIIEB
B NIPOLHECCE NPENNIOJABAHUS PKAN

Pe3rome

Cratbs TOCBsiIeHa TipoOieMaM, BOSHUKAIONIMM TPH MPENOJaBaHUU PYCCKOTO SI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO
azepOali/PKaHCKUMHU CTYACHTAMU IMPU OCBOCHHU (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHIJICH, OCOOCHHO HAyYHOTO CTHIIS.
[lpuBeneHbl TpUMEpPbl  HEKOTOPBIX THITMYHBIX OMMOOK B pedyd  aszepOailJUKaHCKUX  CTYJICHTOB,
MPOAHAIM3UPOBAHBI M JIAHBI PEKOMEHJIAIMH 110 HX YCTPAHCHHIO.

Psin 3amay, nmpeioKEHHBIX aBTOPOM, MIPEIOCTABUT a3epOaiiPKaHCKUM CTYACHTaM OOy WH(GOPMAIUIO
0 CTHJICBOM Kypce, (YHKIIMOHAJIbHBIX CTUJISAX, IOMOXKET UM M30€KaTh MOAO0HBIX OIIUOOK KaK B YCTHOM, TaK
U B MUCHMECHHOW PEeUH, a TAKIKE CTHIMCTHUECKH MPABHIBLHO OTPEIAKTHPOBAThH TEKCT. 3a/laHHsI OCHOBAHbBI HA
MPUHIUIIE «OT MPOCTOrO K CIOKHOMYY, UTO MO3BOJSCT YUAIIHMMCSI CAMOCTOSTEIILHO Pab0TaTh ¢ Y4eOHHKOM
OJIHOBPEMEHHO.
Knrwuesvie cnosa: pynkyuonanvivie Cmuiu, HaQyyHblil CMUIb, sI3bIKOGble CPeOCmEa

About stylistic mistakes in the speech of Azerbaijani
students in the process of teaching Russian as a foreign language
Summary

The article describes the problems of mastering the scientific and functional styles in the classes of the
Russian language as a foreign language. Examples of some typical mistakes in the speech of Azerbaijani
students are given, along with recommendations on how to overcome them.

A number of tasks proposed by the author will help Azerbaijani students to study the typology of speech
errors, master the stylistic editing of the text, consolidate theoretical information on the course of stylis-
tics. Tasks are built on the principle of "from simple to complex", which makes it possible to work with the
book independently.

Key words: functional styles, science style, language means

B HOBBIX COIMANBHO-TIOIUTUYECKUX YCIOBUSAX TMPOUCXOAT OOJBIINE U3MEHEHHUS B MPEIOIaBaHUU PyC-
CKOTO si3bIKa B a3epOaiimkanckoit ayauropun. [IpoOyxaeHne HAIIMOHATBHOTO CaMOCO3HAHUs azepOaiikan-
CKOT'0 Hapoja, U3MEHEHHE CTaTyca, MecTa U pojiu pycckoro s3bika (PKW) o0yciaBnuBaroT HEOOXOUMOCTh
MIEPEOIEHKH ITOJX0JI0B B OOYYEHNH PYCCKOMY SI3BIKY B OJHO W3 NMPHUOPUTETHHIX HAMPaBICHUH METOIUYe-
CKOU HayKHU.

3a/ia4a JaHHOW CTAaThW O3HAKOMHTH CTYJICHTOB-a3epOaiPKaHIeB C BOMPOCAMH CTHIIMCTHUECKON Tudde-
PEHLIMAIMH SI3BIKOBBIX CPEICTB, C MOHATHEM S3BIKOBOW HOPMBI M MPEJICTABICHUEM O PEUEBBIX U (PYHKIHO-
HaJIBHBIX CTHJISAX W MX OTIMYHSIX, C XapPaKTEPUCTHUKOW HOPM JHUTEPATYpPHOro si3blka. Hamia mens oOy4uTh
CTY/ICHTOB-a3epOaiipKaHIIeB 11eJeco00pa3HOMy, TPAMOTHOMY UCIIOJIb30BAHUIO SI3BIKOBBIX CHHOHUMUYECKUX
BapHaHTOB B JIEKCUYECKOW, MOP(OIOTNIECKOM, CHHTAKCHIECKOM U (POHETHUYECKOH cdepax ¢ 0O0CHOBAHHEM
WX BBIOOpPA, IPUBUTH HABBIKH PEYCBOM KYJIbTYPHIL.

Kak ormeuaroT uccnenoBareny, B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT CTHIIMCTH-
YCCKHUEC pa3rpaHUYCHUA, BhIPAXKAIOIIUE OTHOIICHUE T'OBOPAIICTO K PEYH. HpI/I 9TOM OHA OLIICHUBACTCA UM KaK
umeromas 6opIIoe, BceoOlee 3HaYeHNE MU Kak pedb 0osiee «OrpaHnYeHHOr0 OJIb30BAHUS», U CPaBHU-
TEJIFHOTO OTPAaHWYEHHOTO Kpyra Jroaei [2].

B nonsarune (KYJIbTYpa p€un» BXOAUT BIaJCHUC CTUIIMCTUYCCKUMHN HOPMAaMU S3bIKa. B Pa3HBIX YCIIOBUAX
OOIIEHUS M B Pa3HBIX cepax JesTeIbHOCTH UCTIONB3YIOTCS HEOIMHAKOBBIE S3BIKOBBIE cpesicTBa. Hanmpumep,
SI3BIK O(UIUANBHBIX JOKYMEHTOB OTIMYACTCS OT A3BIKA T'a3€Thl, a S3bIK OBITOBOrO OOLICHUSI HEYMECTEH B
Hay9IHOU cTaThe Wi noxiane. COBOKYITHOCTE SI3BIKOBBIX CPEIICTB, CBOMCTBEHHBIX TOM MM MHOH cdepe 00-
IIECTBEHHOM KU3HH, Ha3bIBACTCs (PYHKIIMOHATIBHBIM CTHIIEM [2].

Cnenyer OTMETHTB, YTO (DYHKIMOHAJILHBIE CTUIIM HE 00pa3yIoT 3aMKHYTHIX crucTeM. OHHU cO31at0TCsl Ha OC-
HOBE CJIOBAPHOTO (POHIA U FPAMMATHYECKOTO CTPOSI PYCCKOro si3bika. K HUM mpeabsBIsitoTCs equHble o01e-
o0s3aTeNbHBIE TPEOOBAHMS: BCSIKOE BBHICKA3bIBAHHE JOJDKHO HE TOJBKO COOTBETCTBOBAThH JINTEPATYPHBIM HOP-
MaM PYCCKOTO sI3bIKa, HO i HECTH B ce0e SICHOCTb, JIOTHYHOCTh, TOYHOCTb, & TAKXKE JOCTATOUHYIO BBIPA3UTENb-
HocTh. Ho (yHKIMOHANBHBIE CTHIM UMEIOT psia OoTuuuid. Tak, HampuMmep, 0COOCHHOCTBIO MCIIOJIB30BaHUS
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JIEKCUKU B HAYYHOM CTHJIE PEYHU SBJSIETCS TO, YTO MHOTO3HAYHBIC JIEKCHYECKH HEUTpaJibHbIE CJIOBa yIOTpeO-
JISIFOTCS HE BO BCEX 3HAYEHMSIX, a B OAHOM. B KauecTBe mprMepa MOYKHO IIPUBECTH IJIAr0Jl «CUUTAThY, KOTOPBIH
HMMEET HECKOJIbKO 3HAYCHUIl: MOCIIe0BATENbHO HAa3bIBATh YMCIA; YMETh IPOU3BOANTH apuMeTHIecKue Iei-
CTBUSI C YHCIIAMU; ONPENEISATh KOJMYECTBO, CYMMY; UCUHCIATh B KAKOM-THOO KOJTUYECTBE, MOJIb30BAThCS Ka-
KUMH-IM0O0 eIUHUIIAMH, IPUHUMATh B PACUeT U JIP., HO B HAYYHOM CTHJIE peau3yeT IIPEUMYILECTBCHHO 3Ha-
YEHHUE «JIe1aTh KaKoe-HUOY /b 3aKIII0UCHHE O YeM-HHUOYIb, [0JIaraTh, IPH3HABaTh» [5].

B 3aBrcHMOCTH OT 00JIACTH YeNOBEYECKOH AEATENHHOCTH U (DYHKINH SI3bIKa B KOKJOH KOHKPETHOH cde-
pe BBLAEISIETCS MATh OCHOBHBIX (DYHKIMOHAJIBHBIX CTWJICH: HAyYHBIH, OQHUINAIEHO-ACTIOBOM, MTyOIHIUCTH-
YeCKHUH, pa3rOBOPHBIN, XyJOKECTBEHHBIN (CTHIIb Xy/IOKECTBEHHON JUTepaTyphl). Kaxaplii cTuib xapakTe-
pusyetcs crienupuIeckuM OCOOCHHOCTSAMH B CJIOBOYNOTpPEOJICHUH, MCIOIb30BaHUHM (POpM ClloBa, B MO-
CTPOCHUH MPEATIOKECHUH.

Hayunsiii ctune HeceT PyHKIMIO cooOmIeHns 0 (pakTax U SBICHUSIX JEHCTBUTENBHOCTH, UX CBS35X U B3a-
HMMOOTHOILICHHUSAX.

B Hay4HOM CTHIIE peUuy MPHHSATO BBIACIATH CICAYIONINE )KAHPOBBIE PA3HOBUIHOCTH:

- COOCTBEHHO Hay4YHBIH MOACTHIIb, K KOTOPOMY OTHOCSTCS CTaThW B JKypHaJlaX, HAYYHBIX TPyAax, JUC-
cepTauru, MOHOTrpauu U JOKIAIb;

- HAYYHO-TIOMYJISPHBIA TIOACTHIIb, )KaHPAMH KOTOPOTO SIBJISIOTCSI OYEPKH, KHUTH, JIEKIMH, CTAThH;

- y4eOHO-HayUHBIH MOJCTHIb — YYEOHHKH, YUeOHbIE U METOJMYECKHE TOCOONsI, TIPOTpaMMbl, COOPHHUKH
3a7a4 ¥ yNpaKHeHUH, JIeKIMN, KOHCTIEKTHI, y4eOHO-METOJUUECKUE MaTepHaJIbl;

- Hay4YHO-JEJIOBOHM MOACTHJIb, BKJIIOYAIOUIMNA B Ce0Sl TEXHUYECKYIO JOKYMEHTAIMIO (KOHCHEKTHl M WH-
CTPYKLUU AJISl IPEANPHUITHH, COOOIIECHUS 00 MCIBITAHUSX M aHAIN3aX, POPMYIIBl H300pEeTEHHI U pedepaTh
W T.JI.);

- Hay4HO-WH(OPMATUBHBII NOACTWIb, JISKAIIUNA B OCHOBE IPH CO3JaHMM pedepaToB, aHHOTAIMH, Ma-
TEHTHBIX ONMUCAHUM;

- HayYHO-CIPABOYHBIN MOJICTHIIb, HEOOXOAUMBIN MPU CO3/IaHUH CIIOBapeH, CIIPaBOYHUKOB, KaTajJoros [4,
c. 22].

B azepOaiimxaHCKON ayJUTOPUH TIPU OIICHKE MUCHBMEHHBIX Pa0dOT TBOPUECKOTO XapakTepa, a TaKkKe yCT-
HBIX BBICKA3bIBaHUI TpeOyeTcsl YUUTHIBATh CTUIIEBOE SIMHCTBO M BBIPA3UTEIBLHOCTh TEKCTA. DTO o0ecIedn-
BaeTCs 3a CUET 0TOOPA A3BIKOBBIX CPEJICTB B COOTBETCTBHU C 3aJaueil BbICKa3bIBAaHHS.

Crunuctrke B azepOaliKaHCKON ayIuTOpUN 00y4ar0T HE TOJIBKO MPAKTUYECKUM IIyTeM, HO U IyTEM CO-
OOIIEHUS TEOPETUUECKUX CBEJICHHUI B COOTBETCTBYOIINX JINHTBUCTHYECKHUX Kypcax.

B coBpeMeHHBIX METOANYECKUX MOCOOMSIX M YyUeOHHKAX MO PYCCKOMY SI3bIKY JOJDKHBI OBITH YETKO pa3-
rpaHryeHbl chepbl TPaMMATHKH U CTHIIMCTUKH, CTWJIMCTHKH U PAa3BUTHUS PEUU, CTUIMCTHKH U MIPABUIBHOCTH
peun. [IpenonaBarento HaJI0 UMETh HAYYHO OOOCHOBaHHBIC KPUTEpUHU MU PEpeHINAIMHE PA3ITUIHOTO poJia
omubok. B nuteparype Bce ommbku, kpoMe opdorpaduyeckux U MyHKTYAIIMOHHBIX, KBATU(QHUIUPYIOT KaK
CTHJIMCTUYECKHE.

C 1enpio yCrenmHocTd paboThl [0 YCTPaHEHHIO CTHIMCTUYECKUX HEJOYETOB HYKHO ONpPEAETHUTh MX Xa-
paKkTep: HECOOTBETCTBHUE S3BIKOBBIX €JIMHUII CTHIIIO, )KAaHPY, THITY TEKCTa, PEUCBON CHUTYyalluH, HEYMECTHAs
natetuka U T.1. CII0BOM, CMEIICHHE CTHIIMCTHYECKH MAapKHPOBAaHHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, X HEMPABHIIb-
HBII BEIOOD.

Brnanenne pycckuM S3BIKOM M KYJIbTYPOHW PYCCKOM pedd SIBIIsIETCS HEOOXOJMMOW YacThio mpodeccro-
HAJILHOW KOMIIETEHIIMM COBPEMEHHOTO crienuaiucra. [1os KynbTypoil pedeBoro oOIIeHUs] TOHUMAETCs Ta-
KOH 1mo0op ¥ opraHu3anus SA3bIKOBBIX CPENICTB, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT 3G (EKTUBHOMY JOCTIKEHHIO T10-
CTaBIICHHBIX 32J1a4 B MPo(eccHoHATbHOM OOIICHNH ¢ HEPEMEHHBIM Y4eTOM JINTepaTypHbIX HOpM. Hopma
JUTEPATYPHOTO S3bIKA — 3TO OOIIETIPUHATOE YIIOTPEOICHUE S3BIKOBBIX CPEJICTB: 3BYKOB, HHTOHAIINH, CIIOB,
ux GOopM, CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUH. OCHOBHOE CBOWCTBO HOPM — UX 0053aTEILHOCTH JAJISl BCEX TOBO-
pAIIMX M MHIIYIIUMX MO-PYCCKH. B MUCHMEHHON M YCTHOH peud B a3zepOailpkaHCKOW ayTUTOPUH YacTo
BCTPEYAIOTCSl TPAMMATHYECKHE ONIMOKH, T.€. HAPYIICHHUS COOTBETCTBYIOIIUX HOPM, OITUPAIONIMXCS HA XO-
porIo pa3paboTaHHYIO TEOPETUYECKYIO OCHOBY. B KadecTBe nprMepa MOXKHO IPUBECTH HanboJiee TUITUYHBIE
OmMOKN CTYACHTOB-a3epOaiPkaHIIeB, CBA3aHHBIE C HOPMATUBHOM TIpaMMAaTHUECKOH COUYETaEMOCTBIO,
yIpaBJI€HUEM IEJIOro psAAa IJIarojioB IpH HATWMYUM BBIOOpa (BapHaHTa) MPEIOKHO-TIAAEKHOU (GOpMBI
YIpaBJIIEMBIX CJIOB.

PaboTa mo BbIpaOOTKE CTUIIMCTUYECKUX HAaBBIKOB JOJDKHA OBITH CBSI3aHA C BBIIIOJIHEHHEM COOTBETCTBY-
IOIIUX 33JaHuid. BoT HEKOTOpBIE TPUMEPHI U3 TPAKTUKH.

3apganme 1. Crpynnupyiite c10Ba B CHHOHMMHYHbIE PS/ibl, YKAXKUTE CTUIUCTHYECKHE OTINYHUS H
HaiiluTe ONOPHOE CJI0BO KAKIOT0 psija:
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yTBEpKAaTh, OPAWHAPHBIN, 000011aTh, TPUBHAIBLHBIN, OaHANBHBIA, KOHCTATUPOBATh, IPOCTOM, MOJBITO-
XKHUBAaTh, IPUMHUTUBHBIN, PE3IOMHPOBATH, IIOBECTBOBATh, AEMOHCTPUPOBATDH, 3aKJIHOUaTh, SKCIOHUPOBATH,
pacckasbIBaTh, BBICTABISITh, TOBOPUTH, BEIIATh, IOKA3bIBATb.

3aganue 2. [IpounTaiite TekcT. KakuMu cCHHTAKCHYeCKHMH CpeICTBAMH JOCTUTAeTCH NMO3THYECKAS
HHTOHALUS (PUTMMYHOCTb, MEJOAUYHOCTD) PUCYIOIIAs NPU3HAKM BecHbl. OnpenenuTe cTWIb M THI
peyu.

3a3zeneHena crTapas W BbUIE3aOLIas WUTJaMHU MOJIOJasl TpaBa; HAAYJIUCh MOYKH KaJTUHBI, CMOPOAMHBI U
JIUMKON CITUPTOBOM Oepesbl, M Ha 0OCHIMAaHHOH 30JI0THIM IIBETOM JIO3MHE 3aryjieia BBICTaBJICHHAs 00JeTaB-
mIascs muena. 3aIniIuch HeBUAMMBIE XKaBOPOHKH Haj 6apxaToM 3ejleHeil 1 00IeeHeBIINM )XHUBBEM, 3aIlia-
KaJi YMOMCHI HaJl HATUBLIMMUCS OypOI0 HeyOpaBILEOCs BOAOH HU3aMH U O0JIOTaMU, U BBICOKO MPOJIETENH C
BECCHHUM TrOTOTaHbEM JKypaBJIU U T'ycH ... [Ipuinia HacTodmIas BecHa.

3aganue 3. Huske nmepeunciieHbl HEKOTOPbIE KaHPbI BceX PYHKIUOHANbHBIX cTHiIeil. IIpoxoskuTe
3TH PSbL:

Hayunplii: Hay4Has cTaThs, AOKJIa], yueOHOE ocooue. . .

OdunnanbHO-A€TI0BO: CpaBKa, 0OBSICHUTENbHAS 3aliCKa, YKa3. ..

[Ty6nunuctuueckuil: nHGOPMaLMOHHAS 3aMETKa, OYEPK, HHTEPBEIO. . .

JIutepaTypHO-XyA0KECTBEHHBIN: CTHXOTBOPEHUE, POMaH, OacHs. . .

PasroBopHsIii: cBeTCcKas Oecena, ccopa, HaCTaBICHHUE. . .

3aganue 4. [Ipoananu3upyiiTe aBTOPCKYIO MPaBKy (B CKOOKAX MPHBEIEHBI CJI0BA, BbIYEPKHYTHIE
nucarejieM npu padore HaJ TEKCTOM, KYPCUBOM BbIJeJICHbI CJI0Ba, BIMCAHHbIE aBTOPCKO PyKoii);
00BSICHUTE JIEKCHYeCKHe 3aMeHbI.

I. 1. (Ymonkmm) Hcueznu mupHbIe 3a0aBbl, KaKk COH, KaK YTpeHHUH TyMmaH. 2. J[yopoBckuii u (onpenenmi-
csl) nocenunca B ero pome. 3. Bormen TOT camplii MHBATUA, KOTOPHIN (3aIInBaN) ¥uHU1 MyHAHP B TIEpeaHEH
KOMEHIaHTa. 4. YK U311 UX BOIUIM Pa3AaroTcs, U ryi (4yTh OpoauT) um émopum 1o jecam (I1.).

IL. 1. CerThIC, Genble, BaxkHBIC (TYCH) nmuysl UK TI0 TUIOTHHE HA 3Ty CTOpOHY npynaa. «CeiTas NTUIA, -
ckazan Jlarytus, - (mapeHbIME OTPYOSIMU) naperoli nuieruyeti KopMienay. 2. « Tvl, Mumas ayma, (moe3xaid,
a s TIOUY) noe3oicatl... U CKaXKH KOMHUCCApY: (S X0UYy) MHe HYHCHO 3[IECh OCMOTPETHCS, TO Ja Ce, MOKPYTUTh-
csl, TOTOJIKOBAThH C MYXHKaMM.

3aganue 5. CpaBHuTe ABa omucaHus. B KakoM M3 OTPBIBKOB YYBCTBYeTCH NMPHCYTCTBHE aBTOpa,
ero otHoenne? Kakoe onucanue nano deccrpacTtao?

1. Becenas, peunctast pexa Cotiora. SICHBIM CTpaJiHBIM BEYEPOM €JIeIIb — 3aC/IyIIaeIbesa: Ha BCE JIajbl
MOIOT, 3aJIMBAIOTCS TOPOTH. A CEroHs CKOJIBKO KMJIOMETPOB OTMaxajl — M HOJHAs HEMOTa. 3axJieOHyInCh
noporu. Hauucro. Kak B nonoBoase.

2. Coriora — nopoxwucras peka. OOBIYHO B THXYIO MOTOJly Ha BCEM MPOTSDKEHUH €€ CIBIIIEH IIyM BOJIbI.
CCI‘OIIHH K€ KPpYroM CTOUT TUIIIMHA, TaK KaK IMOJHABIIAACA MOCJIC CHUIIbHBIX )Z[O)K}Z[eﬁ BOJ1a 3aTOoIllnJia IOPOTu.

3aganue 6. YkaxuTe pedyeBble OIIMOKH, OTPeAAKTHPYITE NPeJIoKeHU.

1. OH emie B ri1y00OKO# FOHOCTH Ha4all MCaTh MIECHH, U BOT TOJBKO TETEPh HA €ro YOCJICHHYI0 CeMHAMH
roJioBy oOpymmiach ciasa. 2. B atu roner HaOmonaercst OyWHBIA pocT Hamiel kuHemarorpaduu. 3. OH
YCTAHOBMJI CTOJIKO MHPOBBIX PEKOPJOB, YTO UX MOMHST TOJBKO OTBSBJICHHBIC JTIOOUTEIH CIIOPTUBHOM CTa-
TucTuKY. 4. CKi1a]] 3aKphIBaETCS HA CAHUTAPHBIN JeHb BBUAY NMPUX0/Ja TAPaKaHOB. 5. 3aNpelieHo pa3MeliaTh
XO03SHCTBEHHBIE U MPOMBIITUICHHBIE MyCOpHBIE CBaIKU. 6. [Ipomaercs moxkwoit qom. 7. Jlekuus mms 6e3met-
HBIX pOAUTENEH mepeHocuTes Ha yeTBepr. 8. CTyIeHTHI Halllel TPpyHbl JOOMINCH YXYIIICHNS TUCIUTLTHHBI
W yCIIEBAeMOCTH B 3TOM monyronuu. 11. B Hameii pabote Benyliee 3HaYeHNE MPUAAECTCS HPABCTBEHHOMY U
TPYZOBOMY BOCIIMTAHHIO.

3aganue 7. UcnpaBbTe olINOKHU B (hopMe c10Ba komopoiii. OTpenakTupyiiTe NpeaaoKeHus.

1. 51 Bunen BeICOKOTOpHOE 03epo Puria, B komopoti 3epkanbHas Boja.

2. Ectb Takas ctpana — J[eTcTBO, B KOmMopoe yxKe Mbl, B3pOCIIble, HE TONaeM.

3. PebGsiTa HanpaBUIINCH K CEITY, KOMOpblil BUTHEICS Ha KPyTOM O€pery pexwu.

4. Hapsiny ¢ 1BycOCTaBHBIMH, B PYCCKOM SI3bIKE IIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI MPEJIOKEHHUS OJHOCOCTAB-
HBIC, B KOMOPOM TIOJJIEeKAIIee U CKa3yeMOe BBIPaKEHBI OJHUM CJIOBOM.

5. Bce cupsiue 31ech IOMHST KOMaHAy KHEBCKOTO «J{nHaMO», Komopule UTpalld «MaTd CMEPTHY.

OOBsICHUTE, YeM BRIPAKEHO HAPYIIICHUE COTIAcoBaHms B 1, 2, 5, 6 IpeIIoKeHUsX.

CaMmBIM TJaBHBIM KpHUTEpPHEM cCTaTyca CTWIA SBIAETCS TMPH3HAK, HA KOTOPBIA YKa3blBajl elle
B.B.BuHorpanos: obmecTseHHOE oco3Hanue cTwiei [3, 60-87]. B.I.KoctoMapoB roBOpHUT O MPUCYTCTBUH B
CO3HAaHMM HOCHUTEJNEH s3bIKa HEKMX KOMIIO3ULIMOHHBIX CTPYKTYP, KOTOPbIE MOXKHO Ha3BaTh CTHWIISIMU. MIMeH-
HO OCO3HaHHE BCEM TOBOPALIMM COOOIIECTBOM (PYHKIMOHAJIbHOM (0OIIECTBEHHO-PEUYEBOM) MpeaHa3HAYCH-
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HOCTH HUCTOPUYECKH CIIOKUBLIMXCS TUIIOB PEYM OTIMYAET CTUJIM OT JUCKYPCOB, KOTOPBIE MOTEHUHUAIBHO,
MIPH HaJMYUU OOIIECTBEHHO-UCTOPHYECKOM W KOMMYHHKATHBHOPEUYEBOW HEOOXOAWMOCTH, MOTYT MEPEXO-
JUTh B CTWIH, B TOM NOHUMaHUU, KOTOPOE CIOKUIOCh B COBPEMEHHOM Hayke. IMEHHO Ha 3TOM OCHOBaHUH
0O0JIBIIIETO PU3HAHUS 3aCITy)KUBACT TIOSBICHHUE B CUCTEME (DYHKITMOHAIBHBIX CTHIIEH sI3bIKa [6].

BaxxHo Taxke NMO3HAKOMUTH WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB-a3epOailKaHIIEB C 3THYECKHIM KOMIIOHEHTOM
KYJIBTYpPBI PYCCKOHM pedr B memsix (OpMUPOBAHUS YMEHH M HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX JJISl YIacTHS B HAY-
HOU JTUCKYCCHUHU.
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ESITMO POZULMASI OLAN USAQLARIN SiFAHI
NITQ INKIiSAFININ 9SAS SORT VO MORHOLOLORI

Xiilaso

Esitmo pozulmasi olan usaqlarda nitqin toloffiiz torofi esitmo pozulmasinin doracasindon ¢ox asilidir. Kar
usagqlar tigiin s6zlorin vizual qavranilmasi dil ilo tanighgin ilk morhalasidir. Sifahi nitqin 6yranilmasi gérmo
gavrayigindan, nitqin motor komponentlorindon ¢ox aslidir. Kar usaqlarla aparilan nitq tolimlorinds ardicil
olaraq sagirdlor soslori toloffiiz etmoyi, dodagdan oxumagi, yazmagi, homg¢inin miisahido etmayi
bacarmalidirlar. Usaqlar sorbast oxuyub yazmagi vo tomiz toloffiizii tokmillagdirarok, qrammatika tizra
biliklorin oldo etmolidirlar. Bu onlarin nitqlarinin inkisafi ti¢iin ¢ox vacib gartlordon bir negasidir.
Acgar sézlar: Sifahi nitq, tolaffiiz, qrammatika, gorma qavrayisi, aqli inkisaf

Main conditions and stages of development of oral speech 1n children with hearing disorders
Summary

In children with hearing impairment, the pronunciation aspect of speech is highly dependent on the
degree of hearing impairment. For deaf children, visual perception of words is the first step in learning a
language. The study of oral speech is very much based on visual perception, the motor components of
speech. In speech training with deaf children, students should be able to consistently pronounce sounds, read
aloud, write, and observe. Children should acquire knowledge of grammar by improving their reading and
writing skills and clear pronunciation. These are some of the most important conditions for the development
of their speech.
Key words: Oral speech, pronunciation, grammar, visual perception, mental development

Miiasir dovrde miixtalif daracali esitmo pozulmasi olan usaqlarin nitq inkisafi on aktual mévzulardandir.
Molum oldugu kimi esitma gabiliyyatini bu vo ya digar doracads itirmis usagin nitq inkisafinda bir sira
longimalor 6ziinii gostorir. Tobii olarag nitq inkisafinda yaranan bu langimalor, ¢atismazliglar bir ¢ox
faktorlardan ashidir. Bu usaqlarin nitq inkisafinda yaranan g¢atinliklori, sifahi nitqin inkisafin1 tayin edan
psixoloji vaziyyati, sortlori, nitq toliminin ardicil vo getdikco artan miirokkabliyini nozors alaraq toyin
olunmus morhalalari bir sira tadgiqatgilar tarafindon arasdirilmigdir.

Kar usaqlarda nitq inkisafi, nitqin anlanilmasi vo inkisafi xiisusi moktobin an vacib vazifasidir. Esitmo
pozulmasi olan usaqlar sifahi nitqi yalmz xiisusi tohsil kontekstinds dairavi yollarla monimsaya bilarlor.
Ustalik, nitq motor hisslori torafindon dostoklonan vizual qavrayisa etibar edirlor. Sifahi nitq biliyin asasin,
diisiinco alati Kimi on ¢ox istifads olunan iinsiyyat vasitasi kimi sifahi nitqin vacib rolu ilo izah olunur. Kar
usaqlarda sifahi nitqin formalagmasi problemini F.F.Rau, N.F.Slezina, V.I.Beltyukov, T.A.Vlasova,
E.P.Kuzmicheva, L.P.Nazarova, T.V.Pelymskaya va s. miitoxassislor todqiq etmislor. Esitmo gabiliyyatinin
kompensasiya edilmasinin asas yolu kimi esitmo pozulmasi olan usaqlarda sifahi nitqin monimssnilmasini,
kar goxsin inkisafi, miivaffoqiyyatli sosial uygunlagmasi {igiin zoruri gort hesab edirlor. Esitma pozulmasi
olan usaqlarin nitq inkisafi bir sira xiisusiyyatloro malikdir. Kar usaqlarin nitq inkisafi normal esiton usaqlar
ilo miigayisads 6ziinamaxsusdur:

Sifahi nitq sonatinin baglanmasi ii¢iin erkon miidaxilo Vo korreksiya, kompensasiya islori diizgiin qurulub
aparilmalhidir. Belos ki, kar usaqlar sifahi nitqi kortobii sokildo formalagdirmirlar vo usaqglar asasen sifahi nitqi
sirf tohsil miiassisalorindos manimsayir, sozlor diinyasini kasf edirlar.

Esitmo pozulmali soxslordo miixtalif nitq névlarinin eyni vaxtda veo paralel assimilyasiyasi (sifahi, yazili,
tipinda forgli bir soviyyali, garsiligh faaliyyot gostoron nitq sistemlori arasinda tinsiyyst funksiyalarinin
paylanmasi va birlikds yasayan danisma sistemlarinin qarsiligh tasiri ilo xarakterizo olunur. Karlarin sifahi-
jest bilmak gabiliyyati biitdvliikdo onlarin zehni inkisafina vo onun fordi cahastloring - yaddasin, diistincanin,
soxsiyyatin inkisafina tosir gostarir. Sifahi nitqin ligat vo qrammatik qurulusunu manimsomokds ¢atinliklor
bu usaqlar iigiin qaginilmazdir.

Kar usaqglar dilin grammatik qurulusunu manimsamokds ¢ox ¢atinlik ¢okirlor. Bu ¢otinlik hom 6z
diisiincalorini grammatik cshatdon diizgiin ifado etmok istadikda, ham do bagqalarinin nitqindo grammatik
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quruluslart dork etmok istadikdo bas verir. Usaqlarin nitqindo mixtalif sohvlor miisahido olunur vo nitgin
monimsanilmasinin miixtalif marhalalorinds farglidirilir. Erkon marhalslords usaglar tez-tez nitq hissalarini
ayirmirlar vo homiso diizgiin istifado etmirlor, avazlik vo 6n sézlari manimsomokda ¢atinlik g¢okirlor va
sakilgilordon sahv istifado edirlor.

Kar usaqlarda sifahi nitqin inkisafi probleminin nozori todgiginds J.I.Shifin adin1 xiisusi vurgulamaq
lazimdir. J.1.Shif, kar usaqlarda sifahi nitqin meydana galmasinin xiisusiyyatlorini tayin edon asagidaki doérd
psixoloji vaziyyati miiayyanlogdirir.

Birinci sart, kar usaqlarin esidon usaqlara nisbaton sézlarin ilkin tosavviirlarinin meydana golmosi {igiin
forgli duygu osaslarina sahib olmasidir. Esidon usaqlarda soziin qavranilmasnda osas yolu esitmo, kar
usaqlarda motor hisslori (yazili, daktil vo ya ifads edilmis s6z) torafindon dostoklonan vizual bir goriintiiya
osaslanir. Esitmo pozulmasi olan usaqlarda, tabletlords yazilmis sézlorin vizual gavranilmasi ("qlobal oxu")
boliinmaz qavrayis va hoblorin taninmasi (avvalca rong, toxuma, daha sonra s6ziin ilk harfi vo s.) ilo baslayir.
Miisllim bu l6vhoalori miioyyan obyekt vo horokatlorlo slagalondirir. Yoni kar usaqlarda sézlorin vizual
qavranilmasi sayasinda s6zlarin signal funksiyalar1 va onlarin fonetik qurulusu barads fikirlor qoyulur. Kar
usaqlar tigiin sdzlorin vizual qavranilmasi dil ilo tanigligin ilk marholosidir.

ikinci sort, nitq materialimin esitmoadon forgli tohlil qaydasi. Danisigi monimsomis, esidon usaq soziin
fonetik goriintiistinii dork edir, praktik olaraq hecalara, sonra iss "slifba saslorina" béliir. Esidon usagin bir
sOzlin nitq axinindan farglondirmo gabiliyyati danisma qabiliyystindon daha gec goriiniir. S6ziin torkibinin
daqiq tahlili sonradan - harflari 6yronarken alds edilir. Sozlarin incaliyi qulagdan daha asan, gozlo gobul
edilir. Kar usaqlarda bir sozlo tanigliq onun gormo qavrayisindan baslayir. Sifahi nitqi toloffiiziin miioyyon
bir saviyyasinda yranarken, sézlorin heca béliinmasine malikdirlar. Eyni zamanda, s6ziin maktubla tahlili
yenidan qurulur: nitg motor komponentlari vo vizual qavrayis alagolori qorunan gavrayis ilo mévcud olan
miinasibatlorin ndviine goéra miioyyan doracads lehimli olur. Belalikla, sozii harflorlo gavrayan, lakin
hecalarda toloffiiz etmoyi Oyronon bir kar usaginda gormo qavrayisi onu aparan nitgin motor
komponentlarinin tasiri altina diismslidir. Bu yenidon qurulma yavasdir, ¢iinki kar usaglarin hassas nitq
tocriibasinda s6ziin vizual gorliniisii uzun miiddat yavas inkisaf edon motor goriintiisiing iistiinliik verir. Kar
usaqlarda nitqin formalagsmasinin iigiincii sorti, esidon usaqlarla miiqayisado forgli grammatik
cevrilmolordir, bunun sababi nitgin monimsanilmasi tigiin fargli bir hossas asasdir. Saslonon s6z esidan
insanlar torafindon biitovlikkdoe gobul edilir, ¢evrilmalor halinda tez-tez forgli saslonmoys baglayir. Kar
usaqlarda bir s6ziin goriintisii vizual olaraq qobul edilir vo onun doayisdirilmasi sirf "xarici" goriiniir.

Dordiincii sart, nitq motoru bacariglarinin formalagmasi ii¢iin 6zlinoamoXsus Vo olverigsiz sortlordir.
Birincili pozulmaya ikincili konaragixmalar no godor yaxin olsa, onlarin diizoldilmosi bir o godor ¢atindir.
Nitgin toloffiiz torofi esitmo pozulmasinin daracasindon ¢ox asilidir vo onun yaranmasi an ¢atin seydir.

Kar wusaglarin sifahi nitqi menimsomasi zamani miisahido olunan olamatlordon biri do nitgin
grammatikasinda buraxdigi sshvlordir. Sohvlor sifahi iinsiyyastin pozulmasi vo yuxarida miioyyon edilmis
psixoloji sortlorlo alagalondirilir. Sshvlarin xarakteri nitgin moanimsanilmoasinin miixtalif marhalalarinda
forglidir. Sifahi nitqi dyroanmoanin ilk marhalalorinds, kar usaqlar tez-tez nitq hissslorini ayirmirlar vo homiso
diizgiin istifado etmirlar, avozlik va 6n sozlori monimsamokds ¢atinlik ¢okirlor, sokilgi vo sonluglari sehv
istifado edirlor. Sonra bu godor kobud sohvlorin say1 azalir, lakin dil sisteminin daha inca xisusiyyatlori
(masalan, cins vo nomra arasindaki forq) arasindaki fargle slagali sohvlor qalir. Boyiik moktob yasina gadar,
kar usaqlar s6z birlogsmasinin ganunlarinin (koordinasiya vo nozarat Sahvlori) assimilyasiyasi ilo alagoli
sohvlari saxlayir. Bu sahvlorin miintozom xarakteri bozi hallarda karlarin hissiyat tacriibasinin xiisusiyyatlori
ils, digarlarinds - tofokkiiriiniin inkisafinin xiisusiyyati ils, tigiinciisii - dilin miirokkab tabistini bilmok
catinliklori ilo alagali oldugunu gostorir. Kar usaglarin zehni inkisafinin vacib bir xiisusiyyati, demak olar Ki,
eyni vaxtda bir ne¢a forgli nitq ndviiniin - sifahi (sifahi vo yazili), daktil vo jest-mimik monimsanilmasidir.

Qeyd etmok lazimdir ki, miixtalif doracali esitmo pozulmasi yaxud kar olan usaqlarda nitq inkisafinin
xiisusiyyatlori vo inkisaf moarhalslori bir sira todgiqatcilar torafindon Syronilmisdir. Bu todqiqatgilardan biri
do F.M.Gildir.

F.M.Gil nitq taliminin ardicil va getdikcs artan miirokkabliyini nazors alaragq 3 morhals ayird etmisdir:

Birinci marhala hazirhqdir. Hazirhigin middati bir ildir. Bu il arzinds sagirdlor saslari toloffiiz etmayi,
dodagdan oxumagi, yazmagi, homginin miisahide etmayi bacarmali, s6z ligatini genislondirmalidirlor.

Ikinci marhala 3 il miiddatinds olur. Miiollimin bu dovrdo tolim-torbiys isi usagin oqli inkisafina
yonoldilir. Miisllim sagirdlors otraf miihit haqqinda anlayislar1 toplamaga kdmok edir. Bu marhslods F.M.Gil
sokillar sistemi tizro ayani tolims iistiinliik verirdi. Sokillords Alman xalginin moisati, 6lkonin tobii soraiti,
homginin usaga yaxin olan otrafindaki realliglar oks olunurdu. Bu {i¢ ilds usaglar sarbast oxuyub yazmagi vo
tomiz toloffiizii tokmillagdirirdilor.
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Tahsilin besinci ilindan etibaran, iiciincii marhala baslayir vo moktobi bitirona gadar davam edirdi. Bu
morhalads osas moagsad kar moktablinin aqgli inkisafi, axlagi torbiyssine, kitablarin oxunulmasina, danisiq
dilinin inkisafina, yeni anlayiglarin qavranilmasina, qrammatika tizro biliklorin aldo olunmasina yonalirdi.
Kar sagirdlor torofindon oxunulmus material sonradan gifahi formada danisilir vo yazi formasinda toqdim
olunurdu. Kar usaqlar montiqi diisinmays Vo fikirlorini qrammatik olaraq diizgiin formada ifado etmoys
aligdirilird1. Onlar insalar, ifadalor yazir vo nitqin inkisafi tizro miixtolif analoji tapsiriglar yerino yetirirdilor.
F.M.Gilin adi gorbi avropanin bir ¢ox &lkalarinde moghurlagsmisdi. F.M.Gil talimin ilk marhalalarinda
miiallimin diggatini usagin s6z bazasinin zonginlogsmasina va onun nitgs olan telabatina yonoldirdisas, digar
alman alimi I.Fatter osason diggoti miixtalif soslorin artikulasiyasina va bu seslarin ¢atin toloffiizlii fonemlor
ligotino salinmasina yonoldirdi. Noticodo kar usaqda sozlordo saslorin vo sas birlogsmalorinin toloffiizdo
avtomatik olaraq vordis yaranirdi. Sagird liigati tofokkiiriin inkisafina gora deyil, saslorin toloffiiziine gora
qavrayirdi. I.Fatterin metodikasma osason ikinci morholods usaqlara qrammatika oyrodilirdi. Ugiincii
morholada iso toloffiiz vo yeni qrammatik formalarin qavranilmasi tokmillosdirilirdi. I.Fatter ciimlolorin
sintaksisi tizorinds islomoys boyiik mona verirdi.

Toqdigatlara nozor saldigdan sonra timumumtahsil moktoblorinds esitmo pozulmasi olan usaglarin nitq
inkigaf saviyyalarino gora nega grupda farglondirildiklorini geyd etmok magsads uygun olar.

Moktaba daxil olan usaqglarin nitqinin voziyyatinin arasdirilmasi géstarir ki, erkon yasda esitmo pozulmasi
kegirmis usaqlarin nitqi ilo sonradan qazanilmis esitmoa pozulmasi olan usaqlarin nitqi bir-birindan farglanir.
Molumdur ki, esitmo pozulmasi esitmanin itirilmo daracasine gors forglondirilir. Buna uygun olaraq usagin
nitq inkisafi vo nitq pozulmasi saviyyslorino gors ayird edilir.

Agir esidon usaqlarin nitqinin voziyyoti miixtolif soboblordon asilidir. Bunlar asagidakilardir:

1.Esitmoanin zaiflomo daracasi — usaq no godar pis esidarss, bir 0 gadar do pis danisar.

2.Esitma quisurunun amolo galmasi zamani - agar esitmo 3 yasindan pozulubsa, usaqda ligat, toloffiiz vo
grammatik qurulus ¢atismazligi olan ibarali nitq ola bilor. ©gor esitmo moaktob yas1 dovriinds pozulubsa,
onda belo usaqda diizgiin qurulmus ciimlali nitqds cingiltili saslorin karlasmasi, vurgusu aydin olmayan
hecalarin taloffiizii, salis olmayan artikulyasiya vs s. miisahids edilir.

Erkon yas dovriinds esitmonin pozulmasi nitqin ¢ox agir qiisurlarinin yaranmasina sabab olur.

1.Esitma qlisurunun téromasindon sonra usagin inkisaf etdiyi sorait vaxtinda baslanmis korreksiya isi
yaxs1 naticalor verir.

2.Zoif esidon usagin fiziki vo psixi vaziyyati — somatik cohotdon zaif vo psixi inkisafdan miivoqqoti geri
qalan usaqlarda nitqin formalagsmamasi naticasinds timumi nitq inkisafsizlig1 bas verir. Zaif esidon usagin
nitginin fonetik torsfi do ¢oxsayli qiisurlarla miisayiot edilir. Onlar oxsar vo yaxin saslorin toloffiiziinds
sohvlara yol verirlor. Esitmo ilo saslorin differensiallasmasinin ¢atinliyi bir ¢ox sas taloffiizii qiisurlarinin
yaranmasina sabab olur. Bu qlisurlar asagidaki kimi xarakterizo olunur:

1.Kar samitlorin cingiltili samitlorlo garigdirilmast;

2.Bir sasin digoari ilo avaz olunmasi; masalon: s-t; z-d

3. Affrikatlarin digor sas torkiblari ilo avaz edilmasi;

4.Saslorin tohrif edilmis toloffiizii

5.Artikulyasiyasi ¢atin va ya miirakkob olan saslorin (r, 1, ¢, §) taloffiiz edilmamasi.

Sadalananlar1 nozeoro alaraq geyd etmoliyik ki, timumtshsil moktoblorinin sagirdlori arasinda esitmo
pozulmasi olan usaqlarin nitqi 4 qrupa ayrilir:

Birinci qrupa grammatik cohstdon diizgiin qurulmus sado vo miirokkab genis ciimlolordon sarbast
istifado eds bilon usaqlar aid edilir. Liigat ehtiyatina vo qrammatik qurulusuna gors bu kateqoriyali usaglarin
nitqi normal esidon moktablilorin nitgindon heg na ilo farglonmir. Yalniz onlarda zoif esidon usaqlara moxsus
olan taloffiiz qlisurlari 6ziinii gostarir.

ikinci qrupa o usaqglar aid edilir ki, onlar miioyyan leksik sohv vo agrammatizmlori miisayiot olunan
genis ciimlolordan istifads edirlor. Belo usaglarin moisot danisiq nitqi sarbastdir. Onlar gordiiklori hadiss vo
ya sokillor barodo otrafli danismagi bacarir, lakin bu zaman onlarin ligst ehtiyati normal usaga nisbaton
mohdud olur. Buna gora do onlarin nitginds miioyyan sézlar diger monaca o sézlara yaxin sozlorlo avaz
edilir. Bu kateqoriyali usaqlar nitqlorinds biitiin nitq hissolorindsn, grammatik formalardan sshv olsa da
istifado edirlor. Agrammatizm 6ziinii felin miixtalif formalarinda, hal sokilgilorinds s6zlar arasinda uzlasma
alagolorinin pozulmasinda, ciimlads s6zlorin buraxilmasinda gostarir.

Uciincii qrupa elo usaglar aiddir ki, onlar nitqe malik olub genis ciimlolordon istifads edirlor. Lakin bu
grup usaglarda kaskin agrammatizm va mahdud sz ehtiyati miisahido olunur. Onlar asasan isim va fellordan
(bazan sonuncunu buraxirlar) istifadoe edirlor. Sifot, zorf, qosmalardan demok olar ki, istifads etmirlor.
Onlarin nitqinds avazlikdon ¢ox az, bazan iss sohv istifads edilir.
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Dérdiincii qrupda iso elo usaqlar comlonir ki, onlar ayri-ayr1 tohrif edilmis, bazon iso on-iyirmi sozlorlo
danisirlar. Bu halda usaq adoton ona tanig olan sozlori Vo ya hecalart deyir. Elo olur ki, eyni bir sozlo
miixtalif agya vo foaliyyatlori do ifads edirlor.
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MOKTOBOQODOR USAQLARDA NiTQ INKiSAFI PEDAQOJIi PROBLEM KiMi

Xiilasa
Usagin ana dilina yiyalonmasi, onun nitqinin inkisaf etdirilmasi masalasi rus pedaqoglarinin asarlorinda
daha genis sokildo oks olunmusdur. Biz bunun daha aydin ifadssini K.D.Usinskinin, Y.N.Vodovozovanin,
Y 1. Tixeyevanin asorlorinds gériiriik. Rus pedaqoqlart moktobagodar dévrde ana dilinin shomiyyati vo onun
toliminin yollar1 haqqinda xeyli doyarli, indi belo 6z shomiyyatini itirmomis fikirlor sdylomislor.
Acar sézar: pedaqogika, ana dili, nitq inkisafi, badii asor

Speech development in preschool childhood as a pedagogical problem.
Summary
The problem of speech development of preschoolers today is considered as one of the important problems
of modern childhood. An analysis of Ushinsky’s creative works will allow us to conclude that he pays
spesial attentipn to the methodology for the development of children in the process of teaching their mother
tonque in the family and kindergarten.
Key words: pedagogy, native language, speech development,work of fiction

Usagin ana dilins yiyslonmasi, onun nitqinin inkisaf etdirilimasi masalasi rus pedaqoqlarinin asorlorinds
daha genis sokildo oks olunmusdur.Usagin nitqinin diizgiin inkisafina mane olan sobablordon danisarken
Y.N.Vodovozova valideynlorin usaq dilino uygun danigigini, usagin holo diizgiin deys bilmadiyi sozlorin
valideynlar torafindon daim tokrar olunmasini da qeyd edir. Valideynlarin hor seyi vo homiso usaga izah
etmok arzusu bazi hallarda, usaq bir seyi digqgetlo miisahids edarkon, yaxud maraqli bir oyun oynayarkan, bir
sey haqqinda fikirlasorkon, Vodovozovanin fikrinco miinasib deyildir. Buna gora do torabiyaginin har bir
sozii, fikri usaga otraf mihiti dork etmoys komok etmolidir. Vodovozova belo hesab edirdi ki, usaq
toxayylliiniin xiisusiyyastlori ayanilik talsb edir. Odur ki, o, aqli tarbiys proqramina ana dili ilo yanas1 xalqin
hayat1, moisati, amayi, imumiyyatlo, otraf miihitlo taniglig1 da daxil etmis vo usagin nitq inkisafini asyalarin,
tobiat hadislalorinin va ictimai hayatin miisahidssils six slaqads gotlirmiisdiir. O gdstarirdi ki, usagin nitqinin
inkisafi onun timumi inkisaf prosesindo olmali, xiisusilo har bir yeni anlayis vo tosssiirat s6zlo daha méhkom
olage taskil etmalidir. Ciinki yeni anlayis vo tasssiiratlar usagin ligstinin asasim toskil edir. Usaq asyalarin
canli tasavviirlarini do sozlorls alagalondirmolidir. Ona gora ds analar... usaglarin elo o andaca ali ilo gostara
bilacayi seylor haqqinda miimkiin qodor az danmismalidirlar. Sozls tofokkiiriin qarsilighh slagasindon
danisarken Vodovozova yazirdi ki, «usaqlara no qader anlayis veririksa, bir o qodar do s6z vermak lazimdir.
Usaq naya ad verirso, onun haqqinda diizgiin tesovviira malik olmali va bu tasavviirii lazimi formaya salmagi
bacarmalidiry. (2,26)

Vodovozova gosterir ki, sozlo tosovviirii bir-birilo olaqodar, bagli sokildo usaga c¢atdirmaq, soziin
mahiyyatine niifuz etmok noinki korpslik dovriinds, moktabaqodar dovrde do zsruridir. Ona goérs do o,
sozlorin formal sokilds azbarladilmasinin, nitqin vaxtindan ovval, asassiz sokilds inkisaf etdirilmesinin,
gavranilmasi ¢atin olan, usaqglar torafindon ¢otin basa diisiilon sézlorden istifade etmoyin goti sleyhina
cixirdi. Odur ki, onun hor bir yeni soz, xiisusilo kigik yash usaqlarda konkret tosovviirlorls slagsli sokildo
verilmolidir, oks halda usaq onunla {insiyyatdo olanlarin s6z veo ifadslorinin mahiyystini dork etmodon
qavrayacaqdir, - fikri heg bir siilbha dogurmur.

Usagin liigati ilk novbada tobist hadisslorinin miisahidasi, gozinti, tonozzoh prosesinds, maigot asyalar vo
insan amoayils tanisliq prosesinds zonginlagdirilmslidir. Bunun {i¢iin ds o, tobiatlo tanigligin miixtalif yollarla
aparilmasini toklif edirdi: miisahido, gozinti, tonazzoh, canli gusonin, usaq bostaninin va gilliiyiiniin
yaradilmasi, bitki vo heyvanlara xidmot etmok, miisahibalar, torbiyacinin bodii naqli, sokillorden, tobiot
togvimindon istifado edilmosi... Biitiin bu yollardan o tamamilo diizgiin olaraq, usagin tobistlo bilavasito
tanishigina {istlinliik verirdi.

Usaqda ictimai hayat hadisalarini anlamaq bacarig1 yaradilmalidir. Bu bacariga o, miisahido olunan asya
vo ya hadisoni yadda saxlamaq, ¢ox shomiyyastlini az ohamiyystlidon se¢cmok, bir slamati digerlori ilo
miiqayisa etmok, onlardan diizgiin notico ¢ixarmaqg, roy sdylomok qabiliyyatini daxil edir vo bu kimi
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keyfiyyotlorin 6z-0ziino yaranacagini gézlomoyib, onlar1 usaqda mohz moktobagador dévrden baslayaraq
inkisaf etdirmoyi maslohot goriirdii. O qeyd edirdi ki, usaq ilk vaxtlarda otrafdaki hadisolori miisahido
edorken ancaq diqget moerkazinds olan seylor onun nazorini 6ziino colb edir. Torbiyacinin vazifasi usagin
diqgatini nozars az carpan, ilk nazorde goriinmoyan cohatlora calb etmok vo usagl asyaya diqgotlo baxmaga
sovq etmakdir. Bu usaga osya vo ya hadisadoki yeni slamot va keyfiyyatlori yavas-yavas artiq miistaqil
suratde axtarmagi dyrader. Vodovozova bels hallarda hatta bu vo ya diger slamatlori usaga gdstormayi, lakin
usagin Oziiniin onlar1 tapmasina yardim etmok mogqsadilo usaga istiqgamat vermoyi moslohat goriirdii. O
gostarirdi ki, bu, usaqda miisahide zaman foalligin vo miistaqilliyin artmasina yardim edsr. Homginin otraf
miihito gozinti vo tonazzoh zamani torbiyagi rastlagdiglart her bir sey haqqinda usaqlara melumat vermali,
oksina onlarin igarisindon usaqglarin anlamasi, dork etmosi miimkiin olanlar1 se¢malidir.

Vodovozova usagin oqli inkisafinin tolimlo slagodar bagli oldugunu vo ¢ox diizgiin usaqlarin tolimlo
masgalalar vasitesils nail olmagin zoruriliyini sdylayirdi. Usaqglarin oqli inkisafina goldikds biz gotiyyatlo
deys bilorik ki, usaq moktobo daxil olana qador evdo onunla somerali hazirliq isleri aparilmalidir, ¢iinki
sonralar yalniz xiisusi istedadi olan usaqglar asashi biliklora yiyalona bilorlor... ©gor evds usagl 5 daqige
miiddoatinds bels, fasilasiz olaraq diisiinmoays, 6z diqqgetini comlogdirmaya Oyrotmoyiblarss, qulaq asdig
fonlora sothi do olsa maraq oyadilmayibsa, o sinifde bir saatliq dorsi digqetls neco dinloyo bilar? Talim
prosesinda torbiyaginin rohbar roluna xiisusi fikir veran Vodovozova yazirdi: «Tarbiyaginin istiraki, onun
usaga moxsus xarakter xiisusiyyotlori saxlamaq vo onlara lazimi tokan vo istigamot vermok bacarigl
olmadiqda taassiiratin canliligl, usaq yaradiciligi va diger gabiliyyatlor soniir vo mohv olury. (2,123) Bununla
yanagi Vodovozova usagin tolim-torbiyasi prosesinde torbiyaciys usaga lizumsuz yers tosir etmok vo onun
isino miidaxilo etmok kimi hallardan ¢okinmoyi maslohlat goriir. Usaqglara otraf miihit hagqinda malumat
verilmosi vo onlarin tesavviirlorinin daqiqlosdirilmai zaman1 Vodovozova torbiyaginin sdziiniin, miisahiba,
hekays vo nagilin bdyiik rola malik olmasini sdyloyirdi. O, usagin yasi artdiqca torbiyaginin soziina daha
artiq yer vermok lazim oldugunu sdylomoklo yanasi qeyd edirdi ki, sézlor usaqlara agya vo hadisalorin
konkret tosovviirlorini aydinlagdirmalidir.

Vodovozova xiisusi sokildo geyd edirdi ki, moktoboqador dovrds usaqlar ns ilo tanig olurlarsa, otraf
miihitde nayi miisahido etmalidirlarss, biitiin bunlar usaqlart aqli cohatdan inkisaf etdirmakls yanasi onlara
lazzat, sevinc va sadliq da gotirmalidir. Bunu geyd etmokla Vodovozova maktabagadar dovrds aqli tarbiyaya
oylondirici xarakter vermok deyil, oaksino o, formal sokildo aparilan tolims zidd miinasibat besladiyini
gostormak istayirdi.

Usaglara ana dili tolimi zamani Vodovozova hom gozinti, ham tonazzoh, ham oyunlar, ham do
masgalolorden istifade etmoayi toklif edirdi. Bununla yanasi o, bu magsad {i¢iin bir sira xiisusi masgalalor
ayirirdi:  usaqlarla s6hbat, miisahibs, nogletmo, kitablarin oxunmasi, serlorin ozborlodilmasi. Boyiik
moktaboqgadar yash usaqglarin naqlindon daha artiq ardicilliq, rabitalilik, miistaqillik vo 6z fikrini aydin
suratdos ifads etmoayi talab edon Vodovozova bu yaslt usaqlarla gordiiklari, esitdiklari haqqinda, sakillar {izra
naql etmayi, badii asarlorin mozmununu séylomayi, tomsillari azborlomoyi miimkiin hesab edirdi.

Usaglara oxunmagq {i¢iin klassik adobiyyatdan niimunalor seg¢ilmasi masalasine do Vodovozova tamamila
diizgiin miinasibat baslomisdir. O, asarin badii qiymotini azaltmamaq, onun asas mazmununu, ideyasini
tohrif etmomok, doyisdirmomak sortilo ondan hissoler, tasvirlar, hekayslor secib usaga oxumagi miimkiin
hesab edirdi. Vodovozova usaqlara ana dili dyratmak ticiin toklif etdiyi xiisusi maggalalorin aparilmasina dair
bir sira qiymatli praktik gostarislor do vermisdir. Vodovozovanin toklif etdiyi maggalalarin aksariyyatinin
sistemi, qurulusu bu giin do 6z shomiyyatini itirmemisdir. Bu, xiisusilo xalq nagillarindan, oyunlardan,
folklordan istifado etmok, otraf miihitlo tanishq vo s. masaloloro aiddir. Masolon, Vodovozovanin
miisahibalarin aparilmasina dair verdiyi asagidaki gostaris bu giin do eyniu daracads giymotlidir: miisahiba
konkret material lizorindo qurulmalidir, miisahidoni, gozintini miisayist etmolidir, quru va formal deyil, canli
vo maraqlt kegmalidir. Lakin 6zii bazon 6z gostorislorine omol eds bilmomisdir. O, usaqlara oxumaq, naql
etmok, onlara miisahibe aparmaq {i¢iin valideynlora va torbiyagilora tovsiys edilon odabiyyat siyahis1 verir.
Lakin bu adoabiyyat {izro mosgalalorin praktik sakilde neca taskil olundugu lazimi qaydada izah eda bilmir.
Bels ki, onun xalq nagillarinin oxunmasi va naql edilmasina dair verdiyi niimunslor izahli girast dorslerini
xatirladir.

Ovvalki geydlordon goriindiiyii kimi Y.N.Vodovozova K.D.Usinskinin ana dili talimi haqgqmaki
goriislarini, noqteyi-nozarini asas tutaraq onlart moktobagodar yashi dovriine uygun sokilde islomis va
maktoboqadar dovrde ana dili tolimi metodikasinin basit konturunu yaratmmsdir. Moaktoboqadar yash
usaqglara ana dili tolimi mosalasi sonraki inkisafini moktoboqador torbiys sahasindo ¢alisan gorkemli
pedaqoqlardan Y.I.Tixeyevanin osarlorindo tapmisdir.
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«Xarici dillorin 0yranilmasine heg bir vaxt erkon va he¢ bir vachlo usagin monavi tobistinds ana dilinin
dorin kok saldig1 agskar olmadan gqabaq baglamamalidir. Bu miinasibatls imumi bir vaxt qoymaq olmaz. Bozi
usaqlarla xarici dili 7 vo ya 8 yaslarinda (heg bir vaxt bundan qabaq olmaz) o birilari ilo 10-12 yaslarinda
baglamagq olar... Xarici dillerin ikisini bir vaxtda deyil, birini o birinin dalinca dyranmok lazimdir».(5,123)

Yelizaveta Ivanovna Tixeyeva (1867-1943) da Y.N.Vodovozova kimi K.D.Usinskinin usagin inkisafinda
ana dilinin shamiyyastina dair gdiirslorinin qizgin terafdar1 vo davamgisi olmusdur. O, Usinski torafindon irali
stiriilmiis prinsiplor asasinda ana dili tolimi metodikasini qurmusdur. Bu metodikan1 Tixeyeva ilk dofs 1913
va 1923-cii illords nosr etdirdiyi «Ana dili vo onun inkisaf yollar» kitabinda sorh etmisdir. Bu kitabda ana
dilinin moktab yasl usaqlara neco tolim edilmasinin yollar1 gostorilmisdirss do, maktobagodar dovrds do
toxunulmusdur. Sonralar Tixeyeva homin prinsiplor asasinda usaq bagcasinda ana dili tolimi metodikasini
islomis vo 1937-ci ilds bu giin bels 6z shomiyyatini itirmayan «Moktobaqgadar yasli usagin nitq inkisafi» adlh
osarini cap etdirmisdir. Bu asor 1948-ci ilds yeniden nasr olunmusdur. Bu asarden sonra Tixeyeva korpolik
dovriinds nitq inkisafina dair maqalolor do yazmisdir. Tixeyeva korpoalik vo moktobogador yas dovrlerindo
nitq inkisafina dair olan asarlari 1967-ci ilds, onun anadan olmasinin 100 illiyi miinasibatils, «Usaqlarin nitq
inkisafi» adi altinda bir daha ¢apdan ¢ixmugdir.

Tixeyeva o dovrds psixologiya alominds genis yayilmis bir fikrin, usaq nitqinin comiyyste zidd olmasi
fikrinin sleyhino olmusdur. O gdstarir ki, usaq nitqi ictimai inkisaf qanunlar1 ilo sortlosdirilmis, sosioloji bir
haldir. Usaq nitqinin fordi inkisafin1 nazorden kegirarak, o, bu inkisafin ardicilligini da gostorir: avvalca
qigildama, psltokloms, sonra dils praktik surstds yiyslonms (bu moktabaqader yas dovriidiir), daha sonra iso
dilin asasl suratde Oyronilmasi dovriidiir ki, bu da moktab hayatini ohato edir. Moktobagadar yaslt usaglarin
nitq xiisusiyyatlorini ¢ox gozal bilon Tixeyeva «Usaq dilinin mioayyan dévrds shomiyyatli oldugunu geyd
etmoklo yanasi onu qoruyub saxlamagin torofdarlart ilo razilasmis. Bu dovriin kecici oldugunu vo tolimin
tosiri ilo bu dovre moxsus nitq xiisusiyystlorinin tadricon yox olacagini, doyisacayini» qeyd edir. (5,12)

Tixeyeva gostorir ki, usagin nitqi usagin inkisafini aydinlagdirmaqla barabor onun bu inkisafina xidmot
edir. Usagin nitqinin voziyyatinoe osason onun aqli inkisafi haqqinda tosovviir oldo etmok olar. Tixeyeva
usagin nitqinin inkisafin1 onun oqli inkisafi ilo six alagade goriir vo belo bir fikro torofdar olur ki, usagin
nitqinin inkisafi ti¢lin tosavviiriin aydinligi zoruri sortlorden biridir. Tasavviir aydinligi isa, onun fikrincs,
usagin otraf miihitls six alagasi naticasinds yarana bilar.

Umumiyyoatlo, usagm {imuni inkisafinda, eloco do nitginin inkisafinda otraf miihitin bdyiik
ohomiyystindon danisan Tixeyeva yazir: «Usagin nitqinin inkisafinda onu ohato edon miihitin shomiyyati
boyiikdiir. Tarbiyanin els bir cohati yoxdur ki, gorait ona tosir etmasin» (5,67). Bu vaziyyat dilin inkisafina
da aiddir. «9gar siz usagin nitqinin inkisaf etmasine c¢aligirsinizsa, onda usagi asyalarla ohats edin, onlari
oyun vo amok zamani Oyronin vo miisahidonin naticasini sozlo ifado edin. Quru divarlar arasinda usaq
danismagi 0yronmoz».(5,68) Usagin nitqinin inkisafinda otraf miihitin ohomiyyotindon danmigan Tixeyeva
gostorir ki, usagin nitqinin inkisafinda ailonin, hom torbiyag¢inin nitqinin, hom do usaqlarla {insiyystin
ohomiyyeti boylikdiir. Usaq comiyyasti nitqin inkisafi liglin praktik moktobdir. Odur ki, usaqlarin daha ¢ox
tinsiyyotdo olmasi vacibdir. Ona goro do Tixeyeva toklif edir ki, oyun vo gozinti zaman1 bdyiik usaqlarla
kigiklor tez-tez goriisdiiriilsiin. Bu halda kigiklor boyiiklorin diizgiin nitqini tez-tez esidib toqlid edacaklar.
Tixeyeva bu birlosmays, eyni zamanda, ¢ox ustaliqla yanagsmagi taleb edirdi. Ciinki bu birlogma zamani
yarana bilon sas-kily usagin nitqini inkisaf etdirmak {i¢iin ¢ox pis soraitdir. Tixeyeva 6z osarlorinds ayanilik
prinsipinids iglomigdir. Bunu biz onun «Moaktabagadar yash usagin nitq inkisafi» asarinin «Tonazzohy,
«Sakily, «Didaktik oyun va maggalalary» bolmalorinds aydin goriiriik.

Y.1.Tixeyevanin «Moktobaqodar yash usagin nitq inkisafi» adli aserinds «Canl1 séz» bohsi xiisusi bir yer
tutur. Tixeyeva buraya o maggalalari daxil etmisdir ki, orada birinci yerds asyalar, sokillar deyil, mshz canli
s0z durur. Bu boahsdo usaglarla sdhbati, miisahibani neco aparmagq, usaqlarin nagilina necs rohborlik etmok
barado qisa metodik gdsteriglor verilir. O, moggolo zamanim torbiyaginin roluna vo nitqino xiisusi yer
vermaklo yanasi onlara moslshat goriir ki, miisahibs, naqletms, sokil {izro is zaman1 sohbota, miisahibays,
nagila, soklo olan maraqlarint séndiirmemok iiciin usagin nitqindaki qiisurlarin yalniz bir hissasini, yoni on
kobudunu diizeltmok lazimdir.Tixeyeva metodikasinda verilmis “noqletms nitqi inkisaf etdirmok vasitosidir”
masalasi daha qiymotlidir. Usaqlarin nitqinin inkisafinda naqletmoys xiisusi yer ayiran Tixeyeva usaq
nagillarnin dord ndvde aparilmasimi maslohat goriir:Usaqlarin  soxsi tacriibasine asaslanan hadisaloar
haqqinda naqletma, Badii asarin naqli, Plan asasinda nagletmoa,Verilmis sarlovhs asasinda usaqglarin nagil
diizoltmosi. Bu nagil novlerini gdstormoklo yanast Y.1.Tixeyeva bu ndvlorin hor biri haqqinda konkret
suratdo damismis, onlarin mazmununu, onlara rohbarlik yollarim1 miisyyanlasdirmays c¢alismisdir. Usaga
xarici dil Oyrotmok mosalssinds do Tixeyeva Usinskinin vo Vodovozovanin fikirlorine torofdar ¢ixaraq
demisdir ki, usaga praktik surotds yalmz bir dili dyratdikden sonra ikinci dili 6yratmok olar.

87



ELMI i$ (beynalxalq elmi jurnal) 2020, Ne 07/56 ISSN: 2663-4619
pedagogika / pedagogy e-ISSN: 2708-986X

Yuxarida geyd olunanlardan goriindiiyii kimi adlar ¢okilon vo moktaboaqador yash usaqglarin nitq inkisafi
toliminin osasini qoyan gorkemli rus pedaqoqlart maktobagodar dovrde ana dilinin shamiyyati vo onun
taliminin yollar1 haqqinda xeyli dayarli, indi bels 6z shamiyyatini itirmomis fikirlor sGylomislar.
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RIYAZIYYATIN iBTiDAI KURSUNDA
TiP MOSOLO HOLLININ OYRODILMOSI METODIKASI

Xiilasa

Miirokkob hesab masalalari iki vo daha ¢ox amallo holl olunur. Miirokkab masolalor 6z strukturuna vo
komiyyastlor arasindaki asililiga gors bir-birinden farqlonir. Masalalor komiyyastlor arasindak: asililiglara gore
bir-birindon forqli olduqda, onlart miixtolif qruplara aid edirlor. Belo masalolara tip masalalor deyilir vo har
tipa aid masalalorin 6z hall iisulu vardir. Eyni bir komiyyots aid miixtslif tip masalalor ola biler. Hor bir tip
masaloni hoall etmazdon avval, onun hsllini asanlagdiran hazirliq masslasindan istifado olunmalidir. Hazirliq
masolosi nisbaton asan vo sifahi holl olunmalidir. Tip mosalslorin hoallini axtararken, sagirdlors miiqayise
aparmagi dyratmak lazimdir.
Agar sozlar: Miirakkab masala,qiymat, machul kamiyyat, adadi giymot, disul

Methods of teaching type problem solving in the elementary course of mathematics.
Summary

Complex arithmetic problems are solved by two or more operations. Complex issues different in their
structure and the relationship between quantities. When problems differ in their dependence on quantities,
they are assigned to different groups. Such problems are called type problems, and each type of problem
has its own solution. There can be different types of issues related to the same quantity. Before solving any
type of problem, a preparation problem should be used to facilitate its solution. The issue of preparation
should be resolved relatively easily and orally. Students need to be taught to compare when looking for
solutions to typical problems.
Key words: Complicated matter, price, unknown, quantity, numerical price, method

Giris

Miirokkob hesab masalalori iki vo daha ¢ox amollo holl olunur. Belo masalslorde komiyyatlarin verilon
qiymatlori, machul qiymstlori vo verilonlorlo machullar arasinda miisyyon riyazi miinasibatlor (sortlor)
gostorilir. Biitiin bunlar machullarin giymatlorini tapmaq ti¢lin kifayst etmoalidir. Miirokkob masolalor 6z
strukturuna vo komiyyatlor arasindaki asililiga gora bir-birindon farqlonir. Lakin elo masalalor vardir ki,
onlarda komiyyatlor arasindaki asililiglar eyni, kemiyystlorin yanliz adadi giymatlori miixtalif olur. Bu ciir
masalalor eyni bir qrupa daxil olub, hamist eyni bir iisul ilo hall olunur. Askardir ki, mosalslor kemiyyatlor
arasindaki asililiglara gora bir-birindon farqli olduqda, onlar1 miixtalif qruplara aid edirlor. Belo masalalora
tip masalalor deyilir vo har tips aid masalalerin 6z hall iisulu vardir. Halli tsullarina géra tip masalalara
asagidakilart aid etmak olar:
. Iki adodin comina vo farqine géro machullarm tapilmasi
. Iki adodin comina vo nisbatine gére mochullarn tapilmasi
. Iki forgo géro moachullarin tapilmasi
. Iki ododin fargina vo nisbating gére machullarin tapilmasi
. Dordiincii miitanasib kemiyyatin tapilmasi (ligliik qaydasi)
. Miitonasib bolmays aid masalo
. ©dadin hissasini tapmaga aid masala
. Verilmis hissasine gora adadi tapmaga aid masala
. Forziyya tisulu ila hoall olunan mosalo (machullart barabarlogdirmokla)

10. Metallarin qarigigina aid masslo

11. Mayeloarin qarisigina aid masala

12. Odadi ortanin tapilmasina aid masala

Bu siyahin1 davam etdirmok olardi, lakin ibtidai siniflorde (dorsde vo sinifdenxaric mesgslelords) ilk
sokkiz ndv moasalolor hall edilo bilor. Boazi hallarda ododi ortam tapmaga aid mosalolor do hall edilir. ibtidai
siniflarin riyaziyyat kursuna miixtalif kamiyyatlor daxildir vo bu kemiyyatlarin har birina aid miirokkab (tip)
masalalar hall edilir.

O©CoOoO~NOoOuUThWN P
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Eyni bir kamiyyste aid miixtalif tip masalalor ola bilor. Masolon, horoksts aid, vaxtin hesablanmasina aid,
sahalorin hesablanmasina aid, birgs iso aid vo s. Harokats aid miixtalif tip mosalalar ola bilar. Bu, o demokdir
Ki, tip mosaloalori “harokats aid”, “vaxtin hesablanmasina aid” kimi tasnif etmok olmaz.

Haor bir tip masalo miirokkab masals oldugundan, miirokkab masalonin halli marhalsloari tip masslalars do
aiddir. Lakin tip mosalalorin hollinds analitik-sintetik metod daha g¢ox totbiq olunur. Nozardo tutulan tip
masalolorin halli ibtidai maktab sagirdlari liciin maraqlidir. Belo masalalarin hall edilmasi sagirdlsrin mantiqi
foalligin yiiksaldir. Hor bir tip masalos tonlik qurmaqla asanligla hall olunur. Lakin onun hesab iisulu ils halli
sagirdlor {igiin nisbaton g¢atin olsa da, hallin baslangic ndqtasi tapilan kimi, holl asanlasir. Calismaq lazimdir
ki, sagirdlor hor tips aid mosaloni ayird eds bilsinlor vo halli {isulunu yadda saxlasinlar. Bunun ii¢lin
masalonin mozmunu asasinda onun hansi tips aid oldugu askar edilmslidir.

Tip mosololorin hesab iisulu ilo holl edilmssi sagirdlorin riyazi tofokkiiriiniin inkisafinda boyiik rol
oynayirs Sifahi hesablamalarda natural adedlorin xassalori nece rol oynayirsa, sagirdlorin iimumi riyazi
hazirliginda tip masslalarin hoalli homin rolu oynayir.

Bir ¢ox tip masalalar halli iisuluna gora bir-birils slagadardir. Ona goro onlari els ardicilligla hall etmok
lazimdir ki, sonraki hall tisulu avvalki hall {isuluna asaslansin. Masalan, iki adadin comina va nisbatine gora
machullarin tapilmasina aid masolonin riyazi modeli x+y=a, x:y=b kimi ifads olunur.

Miitonasib bolmoys aid messlonin riyazi modeli x + y + z=¢, x :y:z=a : b : k kimi ifads
olunur.9slinds birinci masals ikincinin xiisusi halidir.

Hor bir tip moesaloni hall etmozdon ovval, onun hollini asanlagdiran hazirlig masslasindon istifado
olunmalidir. Hazirliq masolasi nisboton asan vo sifahi hall olunmalidir. Tip masalslorin mozmunu hayatdan
gotiriilmoklo, sagirdlor {iglin maraqli olmalidir. Masalonin mozmununu monimsadorkon oyanilikdon,
illiistrasiyadan istifads olunmalidir.

Tip masalslorin hallini axtararken, sagirdlors miiqayise aparmagi dyratmok lazimdir. Ciinki miigayisenin
diizgiin aparilmasi — masalonin holli yolunu agkar etmoys komok edir. Halli iisullarina gora do tip masalalari
miigayiso etmak lazimdir. Tip masalalori hesab iisulu ilo do hallini gostormak lazimdir. Masalon: “3-lik
qaydasina aid mosalo”. Masalenin adi onun hall iisulunu yadda saxlamaga kémok edir. Indi tip mosalolorin
halli texnologiyasini sorh edak.

Iki adadin comina va fargine géra hamin adadlorin tapilmas.

Masala: “12 karandasi iki sagird arasinda boldiilor. Bir sagirdo 0 birindon 2 karandas ¢ox ¢atdi. Hor
sagirdo neco karandas ¢atdi?”

Masalonin mozmununa asason miiayyan edirik Ki, iki ododin comi — 12, forgi iso ikidir. Bu ododlori
tapmaq lazimdir. Bu masalonin miixtoalif tisullarla hallini gostoroak:
x+y=12

Xotti tanliklor sistemini hoall edib, x=7; y=5 alir1q. Bu tisul ibtidai maktabds tatbiq edilo bilmaz.

I Gisul. x+(x-2)=12. Bir machullu xatti tonliyi hall edib x=7 aliriq.

x=7 (Isagird)

X-2=7-2 (II sagird) Bu iisul ibtidai moktobds totbiq edils bilar.

III Gisul. Bu tipli masaloni hesab iisulu ilo holl etdikds, ¢ox vaxt sohva yol verirlor: 12:2=6, sonra 6+2=8
alirlar.

Miihakima belo aparilmalidir: Sagirdlordon birina 2 karandas ¢ox gatarsa, homin artig1 @imumi saydan
cixmaq lazimdir.

1. Nego karandas iki sagird arasinda barabor paylandi? 12-2=10 (karandas)

2. Ikinci sagirdo neco karandas ¢atd1? 10:2=5 (karandas)

3. Birinci sagirds ne¢o karandas catdi? 5+2=7 (karandas)

Bu tipdan olan masalalori ehtiyat etmodon ibtidai moktobds hall etmak lazimdir vo 6zii do hesab iisulu
ila.

Cox vaxt belo masalalarin hallini ayanilosdirmok va ya sshnslogdirmak lazimdir.

Dordiincii miitonasib komiyyati tapmaga aid masala:

Sagirdlor induktiv yolla vo praktik olaraq, diiz vo tors miitonasib kemiyyatlorlo tanis olurlar. Dordiincii
miitonasib komiyyoti tapmaq — o demokdir ki, mosolode iki miitonasib kemiyyst istirak edir vo bu
komiyyatlordan birinin iki qiymati, o birinin isa bir giymoti malumdurs Dordiincli qiymati tapmaq talab
olunur.

Masolon: “1 qutu karandas 20 manatdir. Bu ciir 5 qutu karandag almagq {i¢iin no qodor pul lazimdir?

Qisa yazilis:

1. kar. — 20 man

I isul.
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5q. kar -?

Holli: 20x5=100 (man)

Dérdiincti miitonasib komiyyati tapmaga aid masalalor mosalonin xarakterinden asili olaraq 3 iisulla hall
olunur:

1. Diiziins vahida gatirms tisulu ilo

2. Torsino vahido gotirmo tisulu ilo

3. Nisbatlor tisulu ilo

Indi bu iisullarin hor birrini qisaca xarakterizo edok.

Diiziino vahids gatirmos iisulu

Ovvalca tigliik qaydasina aid sado masalo vermok lazimdir:

1 golomin giymati 10 manatdir. Bu ciir 4 galom almagq ii¢iin ns gader pul vermok lazimdir?

Mosoalonin tohlili aparilir:

- Masalads na verilib? (1 golomin qiymati)

- Msaasalads nayi tapmagq tolab olunur? (bu ciir 4 golomin birlikde qiymati)

Maosolonin holli ayanilesdirilir vo sagirdlor bu naticoys golirlor ki, 4 goloma verilon pul 1 golomin
giymatindon 4 dofs ¢ox olar. Masalonin halli yazilir:

100 manx4 = 400 man va ya 100 x4 = 400(man). Bu kimi hazirligdan sonra miirokkab {igliikk qaydasina
aid masalo verilir: 6 kitab almaq iiglin 60 manat verildi. Bu ciir 4 kitab negoyadir?

Bu masalanin qisa mozmunu yazilir vo analitik-sintetik tisulla tohlil edilir.

6 kit. — 60 man

4 kit. - ?

Masaloda miitonasib komiyyatlor — kitablarin say1 va onlara verilon pulun miqdaridir. Kitablarin say1 nego
dofs artirsa, doyar do o godar dofs artir. Dordiincii miitonasib komiyyst - 4 kitaba verilon pulun miqdaridir.
Maoasalads iki kamiyyat: kitablarin say1 vo kitablara verilon pulun miqdaridir.

Masalani hall etmak {igiin avvalca 1 kitabin qiymaetini tapmaq lazimdir, sonra iss 4 kitaba verilon pulun
miqdarini tapmaliyiq. Masalonin halli asagidaki kimi yazilir:

1. Bir kitab neg¢ayadir? 60:6 =10 (man)

2. 4 kitab negoyadir? 10x4 =40 (man)

Masalonin halli adadi diistur gaklinds bels olacaq: (60:6) x4

Gorilindiiyt kimi, diiziine vahida gotirmo iisulu ilo masslonin hallinde avvalca bdlme amali, sonra isa
vurma amali tatbiq edilir.

Tarsing vahida gotirma iisulu

Bu iisulla masalos hallini dyratmak {i¢iin avvalcs iki komoke¢i masala hall etmok lazimdir. Bu masalslorin
hallindon sonra asagidaki kimi mosolo vermoak olar:

69 litr siiddon 3kq yag alinir. 92 litr siiddon ne¢a kq yag alinar?

Qisa yazilis:
69 1 sid - 3 kq yag
92| sid-?

Masaloni analitik iisulla hall etdikden sonra halli plan1 tortib edilir va halli yerina yetirilir:

1) 1kq yag almaq tigiin nega | siid lazimdir? 69 | :3 =23 |

2) 92 | siiddon neg¢a kq yag alinar? 92 : 23 = 4 (kq)

Moasalanin hallini adadi diistur soklinds yazaq: 92: (69:3)

Goriindiiyl kimi, torsine vahido gotirma iisulu ilo hall olunan masslalords iki dofo bélme omali totbiq
olunur.

Nisbatlar iisulu

Nisbatlor tisulu da avvalki iki tisul kimi dordiincli miitonasib komiyyati tapmaga aid masalolor hallinds
totbiq olunur. Lakin homin masalalor diiziine va torsine vahide gotirma tisullart ilo holl edils bilmadikds,
nisbatlor {isulu totbiq olunur. Belo ki, avvalki iki iisul totbiq edildikds, amalin naticasi kosr adadlos ifado
olunur. Kasr adadlor va onlar tizerinds amallar ibtidai siniflorde 6yradilmir.

Sagirdlora asagidaki kimi masslo vermok lazimdir: 6 m parcadan 4 usaq paltan tikildi. Bu cilir 18 m
parcadan neg¢a usaq paltar1 tikmak olar?

Qisa yazilis:

6m-—4u.p.

18m-?

1) 18 m parca 6 m pargadan neg¢o dofs ¢coxdur? 18 :6 =3 (dofd)

2) 18 m parcadan neg¢a usaq paltari tikmok olar? 4x3=12 (u.p)
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Miigayisa: 18:6=3(dofo)  12:4=3(dofd)

Masalanin halli adadi diistur saklindos belo yazilir: 4x(18:6)

Belaliklos, biz dérdiincii miitonasib kamiyyati tapmaga aid mosalalar hallinin 3 tisulunu gostordik.

Niimuna.

Magazadan alinan 6 kq {liziim {igiin 12 manat pul xorclondi. Bu ciir 4 kq iizim ii¢iin no goder pul lazim
olar?

Holli:

1) 1kq liziimiin qiymati ne¢o manatdir?

12:6=2(manat)

2) Bu ciir 4kq iiziim almaq tl¢iin na qodar pul xarclonar?

2x4=8§(manat)

Cavab: 8manat

Noatico

Ibtidai sinfdo tip mosalolorin halli I sinfdon sado formada dyradilmaya baslayir vo miirokkeblosir. Tip
masalolor miirakkab oldugu {i¢iin va har tipin 6z halli iisulu, diisturu oldugu ti¢iin sagirdlor bu masalalori
oyrondikdos bir qader catinlik gokirlor. Bu zaman miiollimin iizorino bdyiik yiik diisiir. ilk ndvbado sado
masalalori usaqlara anlatmaq ve niimunalar yerino yetirmoak daha uygundur. Tip masalalords har tips aid bir
neco mosalo islodib, daha sonra eyni tipde ev tapsirigi vermoklo, hom sagirdlorin praktik is goérmo
qabiliyyaeti inkisaf edir, ham do eyni tip mosalodon tokrar etmok dorsi menimsomoys kdmak edir. Yeni dors
kegirilondo do ovvalkine osaslanmaq vo miitommadi tokrar etmok sagirdlorin dorsi daha yaxsi
monimsomasing sabab olur. Bu zaman miisllim daha ¢ox sabrli vo tomkinli olmalidir. Darsi anlaya
bilmayon sagirdo miixtalif yollardan istifade edorok dorsi yeniden anlatmali vo sagirdin dorsi tam
manimsomasing amin olmalidir. Unutmayaq ki, ibtidai sinif tomoldir va biz bu tomali diizgiin qoymaliyiq.

Odabiyyat
http://anl.az/el/Kitab/2018/10/cd/Ar2018-1405.pdf
Abbasov N.R., “Riyaziyyat-4”darsliyino aid metodik gostorislor, Baki , 2006.
Homidov S.S., Riyaziyyatin tadrisi metodikasi (I-1V siniflor), Baki, ADNA, 2008
Homidov S.S., Moktobin ibtidai siniflorinds riyaziyyatin todrisi metodikasi, Baki, ADNA, 2008
Hamidov S.S., Maktabin ibtidai siniflarinda masala hallinin talimi metodikasi, Baki, 2003
Homidov S.S., Moktoabin ibtidai siniflarinds masals halli taliminin nazari vo metodiki problemloari, Baki,
ADNA, 2008
7. Kazimov N.S., Homidov S.S., Ruyaziyyatin tadrisi metodikasi. Baki,1994.
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AZORBAYCANDA IBTIDAI TOHSIL SOViYYOSINDO USAQLARIN
OXU VO YAZI BACARIQLARININ INKISAFI
Xiilaso

Insan oxuma va yazma bacariqlari ilo otraf alomi qavrayir; danisma vo yazma bacariglari ilo duygularimi,
xoyallarin1 vo toossiiratlarin1 qarsisindakilara catdirir. Basqa soézlo desok, dinloms vo oxuma anlama
bacarigidir, danisma va yazma anlatma bacarigidir. Buna gora do, ibtidai sinif sagirdlerinde oxuma, yazma
bacariglarinin inkisafi ¢ox vacibdir. Bu bacariqlar arasindaki slage yaxsi basa diisiilmslidir va bu bacariqlara
tohsil va tolimds diqqot yetirilmalidir.

Acar sézlar: Ibtidai tahsil, tadgiqatlar, oxuma, yazma, oxu va yazi arasinda alaga

Development of children’s reading and writing skills at level of primary education in Azerbaijan
Summary

Human beings perceive of the outside world by listening and reading skills; he also conveys his emotions,
thoughts, dreams and impressions to his opponents with his speaking and writing skills. In other words, lis-
tening and reading comprehension, speaking and writing is the ability to explain. For this, developing read-
ing, writing skills in primary school children is important. The relationship between this skills should be well
understood and attention should be paid to these skills in education and training.

Key words: Primary education, researches, reading, writing, relationship of reading and writing

Giris

Usaqglarin oxuma va yazma bacariqlarini vaxtinda dyronmosi ¢ox vacibdir. Tadqiqatlar gostormisdir ki,
vaxtindan gec oxumagi vo yazmagi Oyronan usaqglar golacokds tohsilde bir ¢ox problemlarlo qarsilagirlar.
Tohsilin ilk pillesi olan ibtidai tohsildo oxumagi vo yazmagi heg¢ Gyrona bilmoyon vo ya zosif Gyrenan
sagirdlor ticiin tohsilin novbati pillasi ugursuz kegir. Buna gora do, Ana dili fonni insanin hayatinda boytik rol
oynayir. Bu fonni dyronmok insanin 6ziinii, straf alomini, diinyasim1 6yronmasi demakdir. (Nabat Caforova.
“Ibtidai siniflordo Azorbaycan dili fonninin todrisi” I hisso Baki- 2016. Soh.77) Lakin sagirdlor bu fonni
birden-birs dyronmirlor. Ana dili mezmun xatlorine boliiniir. Ana dili fonninin mazmun xatlari tohsilin biitiin
pillalari {izrs asagidaki kimi toyin edilmisdir:

1) Dinloms vo anlama.

2) Oxu.

3) Yazi.

4) Dil qaydalar1. (Nabat Cofarova. “Ibtidai siniflorde Azarbaycan dili fanninin todrisi” I hisso Baki- 2016.
soh.90)

Bu bacariglarin her biri usaglar {igiin tokco Ana dili fannindo deyil, Riyaziyyat, Hoyat bilgisi, Ingilis dili
va bunlar kimi biitiin fonlords onlarin ugur qazanmaginda boyiik rol oynayir. Oxu va yazi ana dilinin 2 asas
mozmun xatti olub bir-biri ilo six baghdir. insanlarm giindslik hayatlarinda istifade etdiklori sdzlori, ifadalori
simvollara v isarolors ¢evirmasi ilo adlandirmasi oxuma va yazma bacariqlarinin meydana golmasine sobab
olmusdur. Basqa insanlar1 aydin sokilds anlaya bilmayin, 6ziinii deqiq, dogru vo gozal ifads etmayin, otraf
alom haqqinda molumat almagin, comiyyatds fikir bildirmayin va ya fikirlars roy bildirmayin yolu oxu va
yazi bacariqlarina milkommal yiyslonmokdan kegir. Diizgiin vo siiratli oxuyan, anlayan veo fikir bildiren,
oziinl sifahi vo yazili olaraq dogru ifads eds bilon sagirdin tohsilinde vo hayatinda ugur qazanacag
miitloqdir. Belo sagirdloro hayatimizin hor sahosinds ehtiyac vardir. Usaglarin oxu va yazi bacariqlarina
yiyalonmasinds sozlorin saslordon yarandigini anlaya bilmolori ¢ox vacibdir. Saslori anlamaq vo farqlondira
bilmok erkon oxu vo yazi bacariqlarina yiyonmokds asas rol oynayir. Usaqlar horflorin monasimi anladigdan
sonra saslorin manasini basa diisiirlor. ©gar bir usaq sas va horf arasindaki farqi anlaya bilmirss, o ya oxuya
bilmayacak, ya oxudugunu anlamaqda ¢otinlik ¢okacok, ya da hec¢ anlaya bilmoyacokdir. Oxu va yazi
marhalalori biri-biri ils six baglidir. Birini 6yranmak digerini 6yranmokds boylik rol oynayir.

Ibtidai siniflards oxuma bacariglarimn inkisaf etdirilmosi
Oxu zehnimizdo yeni diisiincolor yaradir, kéhna diisiincolori canlandirir vo kdhno diisiincolori yeni
diisiincalarls birlagdirir. Yaxsi oxumagq tigiin sagird avvalca har s6ziin menasimi anlamalidir. Yoni, oxudugu

93


mailto:Sevinc.nurullayeva.26@gmail.com

ELMI i$ (beynalxalg elmi jurnal) 2020, Ne 07/56 ISSN: 2663-4619
pedagogika / pedagogy e-ISSN: 2708-986X

s0zil baga diismolidir. Ciinki, homin oxunulan s6z menasi ils birlikds usagin hafizesinds vo gz yaddasinda
uzun miiddat qalir. Bagsqa motnlordo homin sézlo rastlasdiqda siirotli sokildo oxuyub kegir. Bu, sozii
tanimaqdir. Bunu bels izah etmok olar: insan tanimadigi insana neco miinasibat gdstoracayini bilmir lakin
tan1dig1 insana neco davranacagini ¢ox yaxsi bilir. Lakin oxumaq tanimaqla vo anlamaqla kifayotlonmir.
Yaxst oxumagq ii¢lin axict oxumaq da vacibdir. Axici oxu iso durgu isarolorini sifahi nitqds diizgiin ifads edo
bilmakdir. Yoni, axict oxu ndqte vo vergiilo uygun fasilo vermok, sual isarasi ilo sual bildirmak, nida ils
hayacanini ifads edo bilmok va.s demokdir. Usaqlarin oxusunda on ¢ox rastlanan sshvlar vo sobablori iso
bunlardir:

e Horf sahvlari: osason 1-ci sinif sagirdlorinds horf sohvlarino rast goalinir. Usaqlar “b” harfini “d” kimi,
“p” horfini “q” kimi oxuyur. Ya da “ay” yerino “ya” oxuyurlar. Bu sshvlor oxumagi vo yazmagi yeni
Oyronon usaqlarda bas verir. Bir miiddat sonra yox olur. Bunu aradan qaldirmaq ii¢iin asagidaki metoddan
istifads edilir. Bu metodla horflor usaga oxutdurulur.

Pbddb(
odbpPqgd
Podbdb
ddodbPp

e Sozii dtiirma: oxu zamani sozlorin bir hissesini vo sdz birlosmolorini oxumadan kegmokdir. Otiirmo
sohvi diqqgotsizliklo olagadardir. Bu sohvi aradan galdirmaq ticlin usaqlarin motni barmag ilo izloyarok
oxumasi faydalidir.

e Sozii tokrarlama: bunun osas sababi soz ehtiyatinin az olmagidir. Tokrarlama sagirdlorin oxuma
geriliyino sabab olan boylik sohvlordondir. Ciinki usaglar motnds sozlori ¢ox tokrarladiqda sozii yeniden
oxumali olurlar. Matnin sonunda usaq yorulur vo matnin avvalinds oxudugu sozlor yadindan ¢ixir. Bu sohvi
aradan qaldirmagq ti¢iin s6zlari isaralomokdan istifads olunur.

¢ Olava etma: bu problem do tokrarlama kimi diqqgatlo slagadardir. Tokrarlama kimi alava etma sohvi do
matnin sonunda sagirdin yorulmagma vo matnin avvalindaki sdzlari unutmagina sabab olur. (Oxu talimi
miusllimlor ii¢iin vasait. Soh.45)

Usaglarin oxuma bacariqlarini inkisaf etdirmok {i¢iin miixtalif strategiyalardan istifade olunur. Bu
strategiyalardan on osaslar1 tokrar oxuma, exo oxuma, ahonglo oxuma, ciit oxumadir.

Takrar oxuma: bir motni salis oxuyanadok tokrar-tokrar oxumaqdir.

Exo oxuma: “exo” sozii “oks-soda” demokdir. Miisllim matnds bir ciimlo oxuyur vo arxasiyca sagird
homin ciimloni yeniden oxuyur.

Ahanglo oxuma: miisllim vs sagird motni bir yerds oxuyurlar.

Ciit oxuma: bu oxumada sagirdin biri zaif oxuyucudursa ona komok edon yoldasi miitlaq yaxsi oxuyucu
olmalidir. ©vvalca kitab secilir, sonra ciit sagirdlor oxumaga baglayirlar. Ogor zoif oxuyan sagird ¢atinlik
¢okarso, yoldasi bu ¢atinliyi aradan qaldirmaga komek etmalidir.

(http://ozgulogrenme.akademikadim.com/2018/01/16/okuma-becerisinin-gelistirilmesi/)

Ibtidai siniflords yaz1 bacariqlarinin inkisaf etdirilmoasi
Usaglarda ilkin yazi1 bacariqlarinin yaranmasinda onlarin yazi haqqinda tosovviirlari miithiim rol oynayir.
Toadqiqatlar gostormisdir ki, usaqlarda yazi haqqinda ilkin tasavviirlor 3 yasindan etibaron baglayir. “Usaqlar
3 yasindan etibaran atrafindaki yazilar taniya bilirler.” (Wortham, 2005) Yazi bacarigi asas bacariglardan
biri olub usaqlara moktobo getdiklori ilk giinden Oyradilir. Bunun iiclin usaqlar avvalca golom tutmagi
diizglin bilmslidirlar. Psixologlar usaglarin golom tutma bacariqlarinin miixtslif yas dovrlorine bolmiigdiir.
(https://nellieedge.com/)
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Oear Parents,

Developing Small Motor Skills and an Efficient Pencil Grip Are Important
Parts of Learning How to Write—and Enjoying the Process!

1—11/2 yesrs 23 years 3 1/2—4 years 4 1/27 years
Cylindrical Grasp Digital Grasp Modified Tripod Grasp Tripod Grasp

(This deawing shows typical progression of preschool developnient of penc | grasp. We were not able 1o iocate its scurce)

Yazi bacariglarina yiyalonmakds slifba tolimi dovriinii ugurla basa vurmaq ¢ox vacibdir. Olifba tolimi
dovriinds usaq yazilarin igarslordon meydana goldiyini, isaralorin isa harf vo horf qruplarinda birlasdiyini
anlayir, sozlorin harf vo hecalardan meydana galdiyini basa diisiir. Bu dovrds usaqlarin horflori tanimagi ¢cox
vacibdir.

Biitiin darslora vo calismalara baxmayaraq, bozi usaqglarda yazi ¢atinliyi qalir. No {igiin bazi usaglarin
yazilari zaif olur? Bu sualin cavabi kimi asagidakilar1 gostormok olar.

e Qolomi diizgiin tuta bilmaomak: buna goro do, miiallim sagirdlora barmaglarini masq etdirmok ti¢iin
miixtalif horakatlor etdirmolidir. Bundan basqa sagirdlorin ¢oxu golomi sag olindo tutub yazsa da, bazilori iso
sol ali ila tuturlar. Sag beyin yarimkiiralorini ¢ox istifade edanlor horokatlori sag olloriyls etmoys dyrasirler,
amma sol beyin yarimkiiralorini daha ¢ox istifade edonlor harokatlori sol ali ilo gérmays Oyrosirlor. Bozi
valideynlar sol oli ilo yazan usaqlart sag oli ilo yazmaga macbur edirlor. Bu isa diizgiin deyildir. Naticodo,
usagin yazmaginda ¢otinlik yaranir.

e Uzun miiddat yaza yazmamag.

e Kagiza 6yraso bilmamak.

¢ Diizgiin oturmamaq: usagin oturdugu masa onun boyuna uygun olmalidir. ©ger masa usagin boyuna
gora boylikdiirse va hiindiirdiirsa, usaqlarin qollari tez yorulur. ©gar masa usagin boyuna gors balaca olarsa,
boyun va bel azalalari yorulur. Naticado, yaxsi yazi yaza bilmirlar.

¢ Farqli dl¢iilords yazilan harflar.

¢ Oskik yazilmus harflar, dtiiriilon s6zlar: Bu problems ibtidai siniflords bir ¢ox usaqlarda rast golinir.
Buna gora do, gdz azalalarinin magq etdirilmasi iigiin tapsiriglar, faaliyyatlar, oyunlar va yarislar tagkil etmak
lazzmdir. (http://www.dunyaozelegitim.com/yazi-yazma-becerisi)

Yaz1 bacariglarinin inkisaf etdirilmasinds yerino yetirilmoli bazi tolablor vardir. Yazinin rabitoli olmasi
yazida osas sortlordondir. Rabitoli yazida harflorin saga meyilliliyino fikir verilmolidir. Horflor eyni dl¢iido
yazilmali vo uygun olaraq bir-birina diizgiin birlogdirilmalidir. Horflor sotir tizorinda diizgiin yerlagdirilmali
vo xiisusi xotdon konara ¢ixmamalidir. Yazi yazarkon yazi siirotli yazilmalidir. Uzun vaxt orzinds long
yazilan yazi usaqlarin yaddaginda qalmur. Siiratli yazi yazmagi dyronan sagird golacokdos fikirlarini yaziyla
daha yaxs1 ifads eds bilocak. Yazi rabitali vo siiratli oldugu kimi aydin va saligali olmalidir. Horflor ¢ox
boyiikk vo cox kicik yazilmamalidir. Orta Olglide vo aydin yazilmalidir. Yazida qaralamalara yol
verilmamalidir. Bu problem tokcs ibtidai sinif sagirdlarinds deyil, orta sinif sagirdlorinds ds ¢ox rast golinir.
Yaz1 aydin va saligoli olmadiqda oxuna bilmir. Todqiqatlar gostormisdir ki, yaz1 yazma problemlari nainki
ibtidai tohsilds, hotta orta vo tam tohsildo do vardir. Gozal, saligeli yazmaq har bir moktablinin yiyslonmali
oldugu asas bacariglardan biridir.
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IBTIDAI SINFDO 9DOBI TOLOFFUZ UZRO ISIN TOSKILI

Xiilaso

Taloffiiz dedikds, dilimizin {imumi normalarina uygun danmigsmaq nozords tutulur. Odebi ayri-ayri
sOzlarin, hatta nitq seslorinin toloffiizii qaydalarma omsl olunmasini tolob edir. Bu qaydalarin macmusu
orfoepik normalar adlanir. Orfoqrafiya adabi dilimizin yazili qolunu normallasdirir. Dilimizds sézlorin bir
qisminin talaffiizii ilo yazilis1 eynidir: mosalon, ana, sohar, nar vo s. Azarbaycan dili orfoepiyasinin asaslari
I sinifdon etibaron praktik sokildo Oyradilmslidir. Orfoqrafiq ¢alismalar xarakterino gora miixtalif olur.
N.S.Rojdestvenski onun {i¢ qrupunu gostorir: 1) sagirdlorin dorketmo xarakterino gora; 2) yerinoa
yetirilorkon istirak edon analizatorlarin xarakterino gora; 3) doarsin mogsadina gora. Orfoqrafik qaydanin bu
yolla formalagmasi onun avtomatlagmasina sabob olur.

Agar sozlar: ©loffiiz, norma, forq, nitq, praktika, miiayyanlagdirmoak

Organization of work on literary pronunciation in primary school
Summary

Pronunciation means speaking in accordance with the general norms of our language. Literature requires
adherence to the rules of pronunciation of individual words, even speech sounds. The set of these rules is
called orthoepic norms. Spelling normalizes the written branch of our literary language. In our language,
the pronunciation of some words is the same: for example, mother, morning, pomegranate, and so on. The
basics of Azerbaijani orthoepy should be taught in practice from the first grade. Spelling exercises vary in
nature. N.S. Rozhdestvensky shows its three groups: 1) due to the perceptual nature of students; 2) due to
the nature of the analyzers involved in the implementation; 3) according to the purpose of the lesson. The
formation of the spelling rule in this way leads to its automation.

Key words: Pronunciation, norm, difference, speech, practice, identify

Giris

Odabi dilin saflig1 onun talsffiiz normalarina neca omal olunmasindan da ¢ox asilidir. Fikrin dinlayiciya
doaqiq ¢atdirilmasi, hamginin esidilonlarin aydin basa diisiilmasi ¢ox vaxt taloffiiziin aydinlig1 ils bagli olur.
Genis monada tolaffiiz dedikds, dilimizin imumi normalarina uygun danigsmaq nazards tutulur. Bu monada
toloffiiz hom odobi taloffiizii, dialekt toloffiiziinii, mohalli toloffiizii, hom do adi danisiq telaffiiziinii ohato
edir. Bu termin konkretlogdirilmis, dar monada * adabi toloffiiz” soklinds islonir. ©dabi taloffiiz adabi dilin
normalarimi gdzlomoaklo danismagi, ayri-ayri sozlorin, hatta nitq soslorinin toloffiizii qaydalarma omal
olunmasini tolab edir. Bu qaydalarin mocmusu orfoepik normalar adlanir. Orfoepiya adabi dilin sifahi
golunu timumi normalar asasinda formalagdiran, yoni sévti cohotdon {imumilogdirici normalart tozahiir
etdiran taloffiiz qayda — qanunlarinin sistemli macmusudur.

Olifba tolimi dovriindon todricen sagirdlora basa salmaq lazimdir ki, nitqds olan biitiin saslari yazida
eynilo vermok miimkiin deyil, ¢linki bozon dilimizdoki saslorlo harflor uygun golmir. Bu sobobdon do
sOzlori homise yazildigi kimi toloffiiz etmok vo toloffiiz edildiyi kimi yazmaq olmaz. Sozlerin bir ciir
toloffiiz olunub, basqa ciir yazilmasi he¢ do orfoqrafiya ilo orfoepiya arasinda koklii farq oldugunu
gdstormir. Oksing, orfoqrafiya va orfoepiya adabi dilin bir-biri ils six bagh olan iki cohatidir. Orfoepiya va
orfoqrafiyanin vazifasi nitqin biitiin forqli xlisusiyystlorini radd edorak dili daha genis iinsiyyat vasitosine
¢evirmokdoan ibaratdir.

Orfoqrafiya adabi dilimizin yazili qolunu normallagdirir. Dovlot torafindon tesdiq olunmus, 6l¢iiliib-
bigilmis bu vahid normalar comiyyatin biitiin {izvlari iiciin mocburi hesab olunur. Bu iimumicbari gaydalara
riayat edilmadikds insanlar arasinda yazili linsiyyat ¢otinlagir, savadliliq tomin olunmur. Orfoqrafiya yazili
nitq {i¢lin nadirsa, orfoepiya da sifahi nitq {iglin eyni shomiyyat kasb edir. Talaffiiz qaydalarimin macmusu
olan orfoepiya dilimizin sifahi qolunu sifahi nitqi normalasdirir. Adaton, sifahi nitqi esiderkon digqetimizi
onun s9s cohating, sdzlorin fonetik torkibine yonsltmir, biitdvlilkde menan1 qavramaga c¢alisiriq. Rosmi
yigincaqlarda, radio va televiziya verilislorinds ¢ix1s edanlarin orfoepik normalar1 gézlomamalari {iziindon
toloffiizdoki ndgsanlar ister- istomoz diqqstimizi yayindirir, onlarin toloffiizii xosagolmoaz tesir bagislayir,
bozan hoatta anlagilmur.
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Qarsiya belo bir sual ¢ixir: “ Yazildigi kimi danigsmaq olmazmi?” Belslori orfoqrafiya ilo orfoepiya
arasinda sorhadi silmakls isi “asanlasdirmaga” calisirlar. Yazildigi kimi oxumaq, danismaq, basqa sozlo,
“orfoqrafik toloffiiz”, “ kitab toloffiizii” torafdarlari bu zaman telaffiiziin no godor siini, agir, giiliinc sokil
alacagin1 nozordon qacirirlar. Bazilori iso oksina, toloffiiz olundugu kimi yazmagi, orfoqrafiyan: talosffiizo
tabe etmoyi moslohot goriirlor. Belslori iso unudurlar ki, yazida toloffiiz osas gotiiriilorss, hor kos yasadigi
dil miihitinde alisdig1 taloffiizo, dialekt toloffiiziine miivafiq yazar. Belsliklo do, tam dorobaylik yaranar,
savadsizliq hokm siiror.

Dilimizds sozlorin bir gisminin toloffiizii ilo yazilis1 eynidir: masslon, ana, sohor, nar vo s. Digor
qisminin taloffiizli ise yazilisindan forqlonir: mosalon, gohraman, xosbaxt, ambar saklinds talaffiiz olunan
sOzlar gohroman, xosbaxt, anbar soklinds yazilir. Sagirdler belo sozlari toloffiiziine asason yazdiqda ¢oxlu
sohvlora yol verirlor. Biitlin bunlari nozors alaraq ana dili derslorinds Azorbaycan dili orfoepiyasinin
asaslart I sinifdon etibaran praktik sokilds 6yradilmali, diger dorslorde, sinifdenxaric tadbirlords sagirdlorin
toloffiiziine ciddi nozarst edilmolidir.

Dilimizin orfoepik normalar1 ¢ox vo rongarongdir. Onlardan ibtidai siniflorin her biri ii¢iin miivafiq
olanlarin1 segmayi bacarmaq lazimdir. Ovvalca sifahi nitqimizds ¢ox islonan vo toloffiizli nisbaton asan
sozlordon baglanmali, sonraki siniflorde avvaller yranilonlor tokrarlanmalidir.

Sagirdlorda qrammatik anlayislarin formalasdiriimasu.

Qrammatik hadisolor, anlayiglar, canli dil tizorinds miisahidalordon dogur, insan tofokkiirii bu miicarrad
anlayislar1 sistemlosdirir, cilalayir, qayda vo toriflor yaradir, nitqi diizgiin qurmaq moagsadils totbiq edir,
¢iinki tocriiba hogigatin meyaridir.Yalniz tocriilbodo simaqdan kegirilorkon 6ziinii dogruldan qrammatik
anlay1s hagigot olur.

Todris prosesinds sagirdlorin aldiglart biliklor qavrayis va tasovviirlor ¢argivasinds qalmamali, onlarin
tumumilogdirilmoasi asasinda anlayiglara g¢evrilmalidir.Oyanilikdon mohrum anlayislarin maddi qabigi
sOzdiir.

Halo savad talimina yiyslonmoamis sagirdlor s6ziin saslordon amola goldiyini va yazida harflorle ifads
olundugunu bilsalor da, onu 6z maddi asasindan, aid oldugu asyadan ayriliqda tasavviir eds bilmirlor.Onlar
¢ox vaxt bu va ya digar s6zii onun arxasinda duran agya ila borabarlogdirir, onu eyni sey hesab edirlor.Alma
sOzll, usagin qarsisinda qoyulmus vo hamin sozls ifads olunan meyvs (alma) ilo 0 godar qirilmaz slagodadir
ki, onlari fikran bir-birindon ayirmaq tigiin tofokkiir yiiksok saviyyays qalxmalidir.

Bu dovrdo usagin gindolik nitq praktikasinin soziin mona cohoti (leksik cohot) holledici rol
oynadigindan sagird diggatini mozmunun diizgiin verilmoasino yoénoldir, lakin diggeti s6ziin qrammatik
cahatina do yonoltmok zoruridir.Sagird II sinifdon basa diigmalidir ki, moasalon, alma sozii yalniz meyva
deyil, ham do grammatik mona dasiyir (isimdir, ctimlodo miibtodadir vo s).Miiallim almani gostarib,
sagirdlari basa salir ki, bu asyadir.Onun adi alma séziidiir. Alman1 biz goriiriik, onu slimizs alirig, basqa
yera goyurug, iylayirik, yeyirik.Alma s6zii isa saslordan ibarstdir.Biz onu deyirik, esidirik, oxuyuruq vo ya
miivafiq harflorlo yazirig.Moan alma s6ziinii deyando sizin yadiniza alma disiir.

S6zlo asya arasindaki forgi daha aydin basa salmaq tiglin miiallim ciirbaciir almalar géstarir vo onlarin
hamisini bir sozlo adlandirmagin miimkiin oldugunu gostorir.Tadricon sagirdlor har bir soziin tizorindo
xiisusi miigahido aparir, onlar1 miicarradlosdirmoya baslayir, yranirlar.

Sagirdlarin isim, sifat, fel haqqinda anlayislara yiyalonmalori iigiin sozlorin grammatik monalarinin
farglondirilmasi va suallarin verilmasi tizro moasqlar toskil edilmalidir.Bu zaman sagirdlar tadricon soéziin
digor miihiim xassalori ilo da tanis olurlar.Sagirdlor miixtalif s6zlori miigayisa etmakla dyranirlar ki, onlarin
bir gismi osyani, ikinci qismi osyalarin necaliyini (keyfiyyst vo olamotini), iigiincii qismi osyalarin
harokatini bildirir.

“Nitq hissalori” anlayist bir nega il arzinds todricon monimsanilir. Sagirdlor asya, keyfiyyat, alamat,
horokat anlayiglarini daha aydin dork edirlor.

Qrammatik hadisalor arasinda olagolorin  miioyyonlogdirilmasi  vo grammatik anlayislarin
formalasdirilmasinda miiqayise priyomu miihiim shomiyyat kosb edir. Ismin hallanmas: felin zamana vo
$9XSa gbra dayismasi tutusdurularken yaranan sozlorarasi assosiasiya dorketmani asanlagdirir.

Torifin aydin basa diisiilmasi onun nitq praktikasinda siiurlu tatbigini tomin edir.Qrammatik anlayislarin
monimsanilmasi do mahz sagirdlorin onu ayri-ayr1 hallara aid etmolori, orjinal misallar tapmalari, onlarin
diizglinltytinii siibut etmalori, giindslik nitqds islatmalari ils totbig olunur.

Orfoqrafiq calismalarin iimumi xarakteri. Sagirdlor hor bir qaydani yazi prosesindoki rast goaldiklori
miixtalif hallara totbiq etmayi bacarmalidir. Ovvallor qaydaya aid sdzlori miisllim segir, sagirdlar iss o s6zo
no tiglin hamin gaydani tatbiq etmonin miimkiinliiylinii aydinlasdirirlar.Sonralar sagirdlorin 6zlari qaydani
deyir vo ciimlodon ona uygun hallar1 tapir, eynicinsli, banzor hallarla miiqayiso edir, qaydan1 dagiqlosdirir,

97



ELMI i$ (beynalxalg elmi jurnal) 2020, Ne 07/56 ISSN: 2663-4619
pedagogika / pedagogy e-ISSN: 2708-986X

timumilosdirmo aparirlar. Beloliklo, sagirdlor gaydani tez vo doqiq totbig etmoyi Syranirlor. Orfografik
gaydanin bu yolla formalagmasi onun avtomatlagmasina sabab olur.

Orfoqrafiq caligmalar xarakterino goro miixtalif olur. N.S.Rojdestvenski onun {i¢ qrupunu gostarir: 1)
sagirdlorin dorketmas xarakterino gors; 2) yerino yetirilorkon istirak edon analizatorlarin xarakterino gors; 3)
dorsin magsadine gora.

Sagirdlorin dorketma foaliyyatinin xarakterino goro caligmalar {i¢ qrupa ayrilir: analitik, sintetik,
analitik-sintetik (tohlil-tarkib).

a) Analitik ¢alismalar. Analitik caligmalar dedikdo, ofrografiyanin asan vo mohkam manimsanilmasi
tciin qrammatik-orfografiqg tohlilo genis yer verilon ¢alismalar noazords tutulur. Orfografig tohlil,
tizlindonkogiirmo Vo se¢mo imla (sagird lazimi orfoqramli sozlori secib yazir), xobordarligli vo izahl
imlalar bels ¢alismalardir.

b) Sintetik (torkibi) c¢aligmalar. Yoxlama vo Sorbast {iziindon kogiirmo, suallara cavab, yaradici vo
yoxlama imla, ifado vo insalar belo calismalardir. Torkibi c¢aligmalarin komoyi ilo sagirdlor avvallor
oyrandiklari qaydalar tizra moasq aparir, homin qaydalar1 bir mévzu otrafinda birlogdirirlar.

c) Tohlil-torkib ¢aligmalari. Siibut etmoklo miisayiot olunan grammatik-orfografiq tohlil, grammatik-
orfoqrafiq tapsiriglt ciimla torkibi, tiziindonkdgiirmo, imla, ifado v insa yazib lazimi orfoqramin altindan
Xatt ¢akmak, agya sokillarinin altinda adlarin1 yazmagq, moatndo buraxilmis s6zlori, sdzlords buraxilmisg
horflari yerina qoymag, tutusdurma v tosnifdon istifado etmok va s. belo ¢aligmalardir.

Hom tohlil, hom do torkibin elementlorini birlosdiron belo calismalar olverislidir. Uziindonkdgiirmo Vo
ya imla yazildigdan sonra lazimi orfoqramlarin altindan xott ¢okilirsa, sagirdlora ovvalca torkib, sonra iss
tohlil amaliyyatini yerino yetirmis olurlar.

Yerino yetirilorkon istirak edon analizatorlarin xarakterina gora ¢alismalar1 dérd qrupa ayirmaq olar:

a) gorma qavrayisina asaslanan ¢aligmalar (liziindonkogtirma, gisman gérms imla va S.);

b) esitmo qavrayisina osaslanan ¢aligmalar (sifahi orfoqrafiq caligmalar, imlalar);

C) kinestetik gavrayisa asaslanan c¢alismalar (sdzlorin hecalara ayrilmasi, yazilacaq sozlorin sagirdlor
torofindon algagdan yazildig kimi, hecalarla deyilmasi);

¢) mixtolif tosovviirloro osaslanan ¢alismalar (sorbast yaradici imla, suallara cavab, orfoqrafiq
tapsiriglar, ifads vo ingalar vo S.);

Darsin magsadlarindan asili olaraq orfoqrafiq ¢alismalarin asagidaki névlari var:

a) sorgu prosesindo istifado olunan g¢alismalar; sagirdlor ovvolcadon tohlil olunmus ciimloni yazi
taxtasina vo Yya doftors yazir, sonra bu va ya diger orfoqramin ns {iglin bels yazildigini izah edirlor.Bu,
kecilmis materialin méhkamlonmoasini tomin edir.

b) galigmalarin bir gismi yeni materialin manimsanilmasine xidmot edir.Yeni materialin izah1 prosesinda
yazi taxtasinda vo ya doftordo kegilon grammatik-orfoqrafik qaydaya aid misallar yazilir.Sonra onlara
asasan natica ¢ixarilir, gayda formalagir.Sagirdlor homin s6zlari ciimlads isladirlor

c) elo galigmalar da var ki, ev tapsiriglari ilo olagedardir. Ev tapsiriglarimi darslikdoki bu va ya digoar
caligmanin yerina yetirilmasi ilo mohdudlasdirmadan yaradici islarlo alagalondirmak lazimdir.

Natico

Orfoepiya vo orfoqrafiya anlayislarinin monimsonilmasi ¢otin prosesdir. Kigik yasli usaglardan
oksariyyati soziin yazilis qaydasi il deyilis qaydasini ayird etmoakds ¢otinlik ¢okir. Boazi sagirdlor isa
sozlori dediyi kimi toloffiiz edir. Hor dors kegdikca yeni sozlorin, toloffiizii ¢otin olan sézlarin miiallim
torofindon tokrarlanmasi sagirdlorde diizgiin toloffiiz qaydalarinin formalagsmasma sobab olur. Eyni
zamanda tiziindon dofalarls oxu naticasinds da sagird sézii dogru tolaffiiz etmoays baslayir. I va I siniflorda
bu ciir ¢otinliklorin olmasi normaldir. Lakin sonradan sagird artiq soziin neca toloffiiz olundugunu va
yazildigin1 miioyyan etmolidir. Ev tapsiriginda sohvlarin tapilmasi, imla, insa, ifads yazi zaman sagirdin
etdiyi sohvlorin agkara ¢ixarilmasi daha vacib magamlardan biridir. Clinki sagird bu sohvlori goriir vo goz
yaddasina yazir, eyni zamanda miiallim nada sahv etdiyini deyib, diizgiin forman1 ona basa saldiqda artiq
sOziin taloffiiz qaydasinin neco oldugunu monimsayir vo daha sonra bu ciir sohvlori etmomays calisir.
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